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KÖZTELEK 
KÖZ- ÉS M E Z Ő G A Z D A S Á G I L A P . 

AZ O R S Z Á G O S M A G Y A R GAZDASÁGI EGYESÜLET H IVATALOS KÖZLÖNYE . 

M e g j e l e n i k m i n d e n szerdán és szomba tén . 

A* •ru&goi magyar gazdasági agyasület tagjai 
toiyMjapjik. 

He* tagoknak elífizstésl flljs 
Egii* trr* 80 korona, félévra 10 korona, negyedévre 

A* Országos Magy. Gazdasági Egyesület tulajdona. 

Ai •C7«attl*tl taiim felüey«l«t» alatt: 
F6azerkeazt6 é< kiadásért falai5.: Forster Géia u OMGE, lgMg-aW]». 

AZ OMGE. KÖZLEMÉNYEI. 

Ülésnapok a Köztelken. 

1900. deczember 19-én d. u . 4 órakor. 

Állattenyésztési és állategészség-

ügyi szakosztály ülése. 

„ deczember 20-án d. u. 4 órakor. 

Igazgató-választmány ülése. 

„ deczember 21-én d. u. 4 órakor. 

Országos törzskönyvi bizottság 

ülése. 

„ deczember 21-én d. u. 4 órakor 

Kodifikáczionális bizottság ülése. 

Meghívó 

az „Országos Magyar Gazdasági Egyesület" 

igazgató-választmányának 
úgyis mint a 

„Gazdasági Egyesületek Országos Szövetsége" 

végrehajtó-bizottságának 
1900. évi deczember hő 20-án, (csütörtökön), 
d. e. 10 órakor esetleg folytatólagosan délután 

3 órakor a Köztelken tartandó 

I I . ü l é s é r e . 
(A tárgysorozatot lásd a sKöztelek" 99. 

számában.) 

XVIII. tenyészállat vásár. 
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 

A' VIII ten y észállalvásár ját 1901. évi márczius 
hó első felében fogja megtartani. 

A határnapok még nincsenek végleg meg-
állapítva, de az érdeklődők tájékoztatása czél-
jából már eleve közöljük, hogy a vásár okvet-
lenül megtartatik. A rendező bizottság. 

Meghívó 
az Országos Törzskönyveit) Bizottság 

f. évi deczember hó 21 én, pénteken, délután 
4 órakor a Köztelken tartandó ülésére. 

Főtárgyak: 
Uj tenyészállatok fölvétele. 
Jelentés a pinzgaui törzskönyv megjele-

néséről. 

Folyó ügyek. 
Kostyán Ferenez, elnök. 

Szó'ló'szeti és borászati bizottság 
ülése. 

(1900. deczember hó 15 ) 

Jelen voltak Bernáth Béla elnöklete alatt: 
a földmivelésügyi minisztérium képviseletében 
Dobokay Lajos miniszteri tanácsos, dr. Baross 
János, Baross Károly, dr. Gsillagh Gyula, dr. 
Drucker Jenő, Galgóczy Károly, Góger László, 
Herczegh Mihály, Hódy Árpád, Iváncsy Aladár, 
Jancsó Dezső, Juhász Antal, Jálics Géza, 
Kodolányi Antal, Kováts Ödön, Leveleky A., 
Löherer Andor, Merza Márton, Nagy Pál, 
dr. Pauer Imre, Pless Mór, Reusz Henrik, 
Szabó Károly, Szevera Károly, dr. Varjassy 
Gyula, dr. Vásárhelyi Zoltán, Vécsey Loránd, 
Wimmer Károly bizottsági tagok, a tisztviselő-
kar részéről Forster Géza igazgató, Rubinek 
Gyula ügyvezető-titkár, Buday Barna titkár, 
de Pottere Brúnó segédtitkár. 

Elnök üdvözli a megjelenteket, az ülést 
megnyitja s felkéri Baross Károlyt, az ülés első 
tárgyának előadására. 

Állásfoglalás a román szőlő behozatalánál 
tapasztalható visszaélések ellen. 

Baross Károly előadó az alábbiakat ter-
jeszti elő: 

Mélyen tisztelt bizottság! 
Erdélyből vagy négy hete szomorú leve-

let kaptam. E,'y odavaló földbirtokos, aki 
a íilloxera által elpusztított szőlőjét nagy 

SzerkeaztSaég és kiadóhivatal: 

Budapest (Köztelek), Cllöi-él 35. szán . 

Kéziratokat a szerkesztésig nem küld vissza. 

áldozatokkal újra alakította, arról panasz-
kodik, hogy nagy tömegben jön be Romániá-
ból 4 koronás vámtétellel szőlő. Ez a szőlő oda-
kint alig kerül kilogrammonként 2—4 fillérbe, 
és amiből Sósmezőn, Kézdi-Vásárhelyen és vi-
dékén már több ezer hektoliter bort gyártot-
tak s ez a bor a készítőknek az összes költsé-
gekkel együtt alig 10—12 koronába került. 

Tanácsot kér ez a jó ur, hogy mit 
csináljon, mert ha ezen az állapoton változtatni 
nem lehet, kénytelen kivágni szőlőjét, mert az 
olcsó borral nem tud versenyezni. 

A hir hallatára kiküldöttem két megbíz-
ható tudósítómat, akik közül az egyik Erdély-
ben lakik és hivatalból járja be folytonosan 
•a szőlős vidékeket s ismeri ezen a téren az 
összes viszonyokat. 

Ezek a tudósítók három hét alatt a leg-
részletesebben felderítették a helyzetet és le-
húzták a leplet azokról a hallatlan vissza-
élésekről, amelyek a vámhatáron a román 
szőlő behozatalánál végbementek. 

Hogy ez a két tudósító, akiknek jelen-
tései a „Borászati Lapok"- ban tétettek közzé, 
(a megfelelő számokat voltam bátor szét-
osztani) hűen végezte kötelességét és hogy az 
általuk közölt adatok valódiak, személyi meg-
bízhatóságukon kivül erősen igazolja Gruner 
Lipótnak az OMGE. kiküldöttjének a jelentése 
is, amely ma reggel a , Köztelek*-ben tétetett 
közzé. 

Az ügy, amiről szó van, fölötte fontos. 
Egyrészt azért, mert a'visszaéléseket már 

is oly nagy arányokban üzík, hogy a kis Er-
dély szőlőtermelését veszélylyel fenyegetik, 
másrészt pedig, ha az eljárás általánossá lesz, 
az egész ország szőlőtermelésének olyan ver-
senyt támaszt, aminő még nem volt. Mert félő, 
hogy a behozatal nagyobb arányokat fog öl-
teni, ha elejét nem veszszük. 

Bukovinából is kaptam egyik előkelő 
borkereskedő czégünk utján alapos értesülé-
seket, hogy ott is nagymennyiségben szállítják 
be a szőlőt borkészitési czélból 4 koronás vám-
mal és hogy hasonló a helyzet- a;; olasz ha'ár 
egyes pontjain is. 

M a i s z á m u n k 3 0 o lda l . 



1900 KÖZTELEK, 1900. DECZEMBER HO 19. 100. SZAM. 10-IK ÉVFOLYAM. 

Egy fejlődő bajjal állunk tehát szemben, 
amit sürgősen kell orvosolnunk. 

Ha a m. t. bizottság megengedi, a sok rész> 
lettel biró kérdést négy oldalról fogom tárgyalni. 

1. Leirom a szőlőbehozatalt; 
2. beszélek vámtarifákról, az azokra vo-

natkozó törvényekről ; 
3. kimutatom a harminczad-törvények 

alapján, hogy ez az eljárás súlyos jövedéki 
kihágás, vámcsempészet; 

4. tisztelettel megteszem a szükséges 
intézkedésekre vonatkozólag határozati javas-
latomat. 

A szőlöbeliozatal. 

Vau szerencsém a sósmezői vámbelépési 
állomás helyszíni rajzát először is bemutatni 
a m. t. bizottságnak, hogy mielőtt a tárgygyal 
részletesen foglalkoznám, tisztába jöjjenek a 
helyzettel. 

A vámkerités vonalán felül van Románia. 
Herzsa község, a román vámhivatal és a román 
vámőrség. 

Azután jön a mi vámkapunk. 
Előtte mnr Erdélyben van a magyar vám-

őrség épülete, ezzel szemben a pénzügyőri 
laktanya, a magyar fövámhivatal és a mellék 
vámhivatal; ez utóbbi két épülettel szemben 
csak az ut által elválasztva, van a „Füchsl 
testvérek"' nagyváradi czég gyára. 

Ez valóságos gyár. Különösen nagyban, 
pálinkaégetésre van berendezve. Tulajdonképeni 
rendeltetése nem is a borkészítés volt, hanem 
vámtörvényeink egy gyenge pontja, a friss gyü-
mölcs vámmentességére van alapítva. Óriási 
mennyiségű szilvát hoz be vámmentesen Ro-
mániából, azt pálinkává főzi, ugy, hogy éven-
ként sok vaggon szilvóriumot szállít ebből a 
gyárból. 

Alig két éve, hogy szeszüzemét kiegészí-
tette borkészítéssel is és préseket állított fel, 
amikkel a román szőlőt préselte. 

A „Füschl testvérek* nagyváradi czéget 
ugy tekinthetjük, mint aki „nagy üzemre" ren-
dezkedett be a román szőlő behozatalára, 
ö maga egyedül 240 hordó (1500—1600 hl.) 
bort szűrt gyárában, amit Nagy-Váradra szál-
lított. 

A behozatal azonban nemcsak az ő spe-
cziálitása. Sósmező községben két év alatt 
valóságos uj iparágként, nagy borkereskedés 
fejlődött ki. Az összes korcsmárosok, kereske-
dők, magánosok, sőt ide költözött idegenek, 
nagyban szüreteltek már az idén és szava-
hihető emberek állítása szerint magán Sós-
mezőn 3500—4000 hl. bort szűrtek. Ezt a bort 
még ma is hordják. Az eladók adták a mustot 
22—24 koronáért. 

Deczember hó 3-án még Sósmezön a 
készletet vagy 1000 hl. borra becsülték. 

Kézdi-Vásárhelyen is sok bor készült és 
ide is sok hozatott. 75—80 ra becsülik a 
korcsmárosok, kereskedők számát, akik 5 —10— 
50—100 hl. bort készítettek. 

Bereczk, Nyújtód és az összes környék-
beli községekben, mindenikben több száz hl. 
must van ma is készletben. 

Egész Brassó és Sepsi Szt György szük-
ségletét is ez uton fedezték. 

A szőlőbehozatal szeptember közepén 
kezdődött és rövid egypár nap alatt 1000 
mázsánál több szőlőt hoztak be. Októberben 
naponként jött 60—70—80 kocsi, hasonlóképen 
novemberben is és ez igy tartolt decz. 3-ig. 

A behozatal mérvére vonatkozólag még 
október és novemberi hivatalos adataink nin-
csenek. 1899-ben azonban hasonló módon 
behoztak a monarchia területére 20700 q. sző-
lőt, ami 14—15 ezer hl. bornak felel meg, és 
amiből Romániára 14264 mm. szőlő esett. 

Ezek az adatok azonban nem megbízha-
tók. Nem még ha a hivatalos statisztika adja 
is, mert mint a tudósítóink előtt tanuk igazol-
ták, a ládák számát a vámőrök csak nagy 
ritkán olvassák meg s rendesen elfogadják h 

fuvarosok által bemondott 10—15°/o-al keve-
sebb mennyiséget. 

A ládák súlya pedig mindig nagyobb 
öt kgr.-nál. 

Tudósítónk tanuk előtt mért le olyan 
ládákát, amelyekben maga a tiszta szőlő 6—7 
kgr. volt. 

Tehát a behozatalnál, súlyban is 20—25%-al 
játszották ki a vámokat; ugyanennyivel nagyobbra 
tehetjük a statisztika számadatait is. 

A behozatal azonban deczember 3-án 
megszűnt, amikor is, épen a híreinek folytán 
megindított gyors eljárás következtében a hely-
beli szolgabíró a behozatalt betiltotta, sőt 
körülbelül 10 kocsit, amelyek a vámnál voltak, 
visszautasított, tulajdonosaikat kényszerítve, 
liogy a szőlőt czefróvé zúzzák össze, és 6 frtos 
vámmal hozzák be. 

Azt hiszem, helyesen gyanítom, hogy ez 
a gyors intézkedés dr. Darányi Ignácz föld-
mivelésügyi miniszter urnák a kezdeményezé-
sére történt, amivel ismét csak jelét adta 
annak a meleg érzésének és annak a gyors 
cselekvő képességének, mit nála a mező-
gazdasági téren lépten-nyomon tapasztalhatunk. 

A szőlőt a román határtól 60—80, sőt 
1Ó0—150 km. távolságról is kocsikon hozzák. 

A román termelők gazdaságukban 1—3, 
legfeljebb 4 fillért kapnak a szőlő kilogramjáért. 

Az idén Romániában nagy termés volt. 

A bornak vedrét, amely 16—17 liter, 
Herzsa községben 1 frankkal adták deczember 
3-án, amikor tudósítóm Romániában járt. 

Gruner Lipót, aki az OMGE. megb:zá-
sából néhány nappal később Kézdi-Vásárhelyen 
és vidékén járt, még tuczat számra találkozott 
az uton borszállító kocsikkal, közöttük az 
Albina részére szállított 10 szekérrel, amelyek 
120—160 hl. bort vittek. 

Ez az alacsony ár tetle a behozatalt a 
tavalyinál még nagyobbá. 

De Románia bortermelése nemcsak az 
idén olyan mérvű, hogy fenyeget bennünket. 
Óriásilag szaporodnak a szőlőterületek Romániá-
ban és primitív sajátos szőlőmivelésük, ős buja 
talajuk, meleg éghajlatuk óriási termést bizto-
sit a minimális költségek mellett is részükre. 

Tudósítóm ezt a mivelést a következőleg 
irja le. 

A vesszőt hosszában lefektetik a földbe. 
Abból egész bokor lesz, amelynek vesszőit 
kereken széthúzzák, mint nálunk a szálvesszőt 
és iszonyú termést ad, 40—50 kg. bokronkint. 
Micolescu sósmszői kereskedő állítása szerint 
van néha 60 kg. is. 

A románok az idén már sok bort visz-
nek ki a külföldre is potom áron. Bukarestbe, 
Brailába egy hl. bor ára nagy tömegben 5—6 
lei, vagyis 5 korona, 6 korona. 

Micsoda verseny támadhat ebből a magyar 
bortermelésre, azokkal az olcsó tarifákkal, 
amelyekkel hajóvállalataink erőltetik a romániai 
behozatalt? 

De hát ez a kérdés más szempontból 
is lesz még megbeszélendő, térjünk vissza a 
tárgyhoz. 

A szőlőbehozatal technikája a követ-
kező volt. 

Jött be elenyésző csekély mennyiségben 
finom csemegeszőlő is, de a tömeg zöme 
borszőlő volt. 

A csemegeszőlőt a termelőhelyről hozták 
kicsiny ládákban, a tömegét azonban a behoza-
talnak nagy edényekben szállították a román 
vámsorompóig. 

Közvetlen a vámkerités előtt rakták be 
azu'án a kicsi ládákba a szőlőd a kisládákat 
a vámkapunál elvámolták, keresztülvitték és 
rögtön ott helyben ismét nagy edényekbe öntötték. 
Ezután a kis ládákat egyszeiüen a vámkeritésen 
visszadobálták, hogy újra megtöltve vissza-
hozhassák a kapun, hogy igy a munka gyor-
sabban mehessen. 

Igy jártak el többnyire azok, akik 
nagyobb mennyiséget Sósmezön préseltek. 

Távolabb fekvő községek korcsmárosai ós 
kereskedőikhez kis ládákban került a szőlő, de 
mentül gyorsabban azokat is visszaküldték a 
határra, hogy naponként, a távolabb eső köz-
ségekbe kétnaponként, legalább egyszer for-
dulhassanak. 

A községek piaczain állandóan voltak 
ilyen szekerek, amelyekről a szőlőt árulták. 

Tudósítónk még deczember 3-án is veit 
Kézdi-Vásárhelyen két láda szőlőt. 

Van szerencsém ezeket a m-1. bizottság-
nak bemutatni. 

Az egyik tökszőlő, van benne kecske-
csecsü is. 

Igen szép állapotban volt Kézdi Vásár-
helyen és az a csodálatos, hogy tudósítónk egy-
szerűen ütettett reá egy deszka foglalatot, 
amelybe minden részletesebb csomagolás nél-
kül betette és postán küldötte föl. Ez a szőlő 
decz. 6 án Bpestre a legszebb állapotban ér-
kezett, még hamvas is volt. 

Ennek a ládának egyáltalában nincs 
teteje és ezt a ládát egy román kereskedő 
kocsijáról vették. 

A másik ládára egy lécz volt sze-
gezve és ebben már rosszabb minőségű, 
de még mindig igen jó kecskecsecsü szőlő volt. 

Van szerencsém bemutatni két üveg bort 
is, amit szintén tudósítónk küldött. Az egyik 
sósmezői, a másik kézdi-vásárhelyi korcsmá-
rostól való. 

A borból kevés maradt, mert dr. Szilágyi 
Gyula szives volt mindakét fajtát megelemezni. 
Az eredményt ma kaptam meg délben és igy 
nem nyomathattam ki. 

Tessék ugy u szőlőt, mint a bort meg-
kóstolni, annak minősége ily potom árak 
mellett csakugyan lehetetlenné tenné Erdély 
bortermelését és óriási károkat okozhatna az 
egész magyar termelésnek is. 

M. t. bizottság ! 
Amiket előadni szerencsés voltam, ezek 

tények. 
Ugy az én kiküldöttjeim teljesen meg-

bízható emberek, mint teljes bizalmat érdemel 
Gruner Lipót az OMGE. kiküldöttje is, aki 
lapom hireit csak megerősitette. 

S ezek a tények m. t, bizottság, kell, 
hogy az OMGE.-t és vele együtt összes gazda-
sági testületeinket a legnagyobb védelemre ser-
kentsék. 

Meg kell mozdulni minden számottevő 
tényezőnek, hogy a jövőben ettől a csapástól 
megóvjak szőlőtermelésünket és ez sikerre is 
fog vezetni, mert a szőlőnek fent leírtam be-
hozatala törvényekbe ütköző cselekmény.. 

A vámtarifák. 

Vámjaink alapját az 1882 : XVI.-t.-cz.-
ben lefektetett és az 1887 : XXV. t.-cz. által 
bizonyos fokig módosított általános vámtarifánk 
képezi. 

Ez a vámtarifa a szőlőt kétféleképen osz-
tályozza és kétféle vámmal rójja meg. 

1. A VII. csoport 29-ik tétele alatt a 
következőket mondja: 

,,friss szőlő {étkezésre való) a 100 kg. 20 K."; 
2. A XIII. csoport 77-ik pontjában a 

következők foglaltatnak: 
,,borczefre és borkészítésre való szőlő a 100 kg. 
12 K," 

Általános vámtarifánk tthát kétféle szőlőt 
ismer és a kétféle minőséget a szőlő kétféle 
felhasználása szerint állapiitja meg, vagyis a 
szőlő minőségét annak felhasználásához köti. 

Nagyobb vámtétellel van megróva az 
„étkezésre való szőlő' mint a „borkészítésre való 
szőlő". 

A német vámtarifában azonban viszont-
szolgálatul azért, hogy a németek a mi 5 kg.-os 
postacsomagjainknak, amelyben szőlőt küldünk 
ki, vámmentességet adtak, mi szintén vámked-
vezményt nyujtottunk. .. 
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Ez az 1892 : III. t.-cz. V) mellékletének 
29 ik tétele alatt a következőiben van körül-
írva : 

„Friss szőlő étkezésre váló" (5 kg.-nál 
nem nehezebb csomagokban) 100 lcg. 2 arany 
forint". 

Vagyis mi megadtuk a német birodalom-
nak, szemben általános vámtarifánk 20 koronás 
tételével azt a kedvezményt, hogy határainkon 
5 lcg.-nál nem nehezebb csomagokban friss 
szőlőt, étkezésre válót nem 20, hanem 4 koronás 
vámmal hozhasson be. 

Nem foglaltatik azonban sem a német, 
sem más érvényben levő kereskedelmi szerző-
désünkben „a borkészítésre való szőlő" behoza-
talára vonatkozó kedvezmény ; nem változtatta 
meg egy törvény sem ebben a pontjában az 
általános vámtarifát, a borkészítésre való 
szőlő vámja tehát ma is minden állammal 
szemben 12 korona. 

A mi kereskedelmi szerződéseinknek, amint 
az a m. t. bizottság előtt ismert dolog, egyik 
átka a legnagyobb kedvezmények adása. 

Romániával sem kötöttünk tételes szer-
ződést, hanem az 1894 : XIV. t.-cz., amely a 
román szerződést beczikkelyezi, Romániának 
is megadja a legnagyobb kedvezményt, amikor 
a következőleg intézkedik : 

„A szerződő felek mindegyikének alatt-
valói, hajói valamint oly árui, amelyek a sa-
ját földtermékeik és iparczikkeik, a másik fél 
területén élvezni fogják mindazon kiváltságo-
kat, mentességeket vagy előnyöket, melyek a 
legnagyobb kedvezményt élvező nemzetnek en-
gedélyeztettek."' 

Vagyis Románia megkapta mindazokat a 
legnagyobb kedvezményeket, amelyeket más 
nemzetnek megadtunk, tehát érvényes Romá-
niával szemben a német szerződés b) mellék-
leténél 29 ik tétele is : 

,Friss szőlő étkezésre váló (5 kg.-nál 
nem nehezebb csomagokban) a 100 kg. 2 
arany forint." 

Ha Magyarországon törvényt tartanak, ha 
Magyarországon a szabályok kijátszását nem 
„élelmességnek" hanem „visszaélésnek* tekintik 
az első percztöl kezdve, ebből az egész do-
logból nagyobb baj nem történhetett volna, 
mert ,friss étkezésre való szőlőt" vajmi keveset 
hoztak volna be a sósmezői szoroson. 

Meg áll az ember esze, hogy a fent ismer-
tettem szállítási mód daczára a sósmezői vám-
hivatal, amikor az egész személyzet szeme 
láttára a vámsorompó mellett nagyban rögtön 
bort 'préseltek bélöle (tessék a helyszínrajzot 
megnézni), belevonta ezt a szőlőt is az „étkezésre 
váló" szőlő fogalmába, amely 5 kg.-nál nem 
nehezebb csomagokban történhetik. 

De — amint látni tetszik, az a láda nem 
is „csomag* volt, semmi esetre sem olyan cso-
mag, amiben 5 kg. friss szőlőt szokás szál-
lítani. 

Akit érdekel, van-e „az étkezésre váló 
szőlő11 csomagolására is törvényünk, annak 
emlékezetébe idézem a2; 1882: XV. t.-cz. 2. 
szakászából, mely a berni 1881-ben kötött 
filloxera-egyezményt tartalmazza, a következőket: 

,A csemegeszőlő csak gondosan csomagolt, 
de könnyen megvizsgálható dobozokban, lá-
dákban vagy kosarakban jöhet forgalomba. 

„ A borszőlő csak taposva és jól zárt 
hordókban jöhet forgalomba." 

A sósmezői szőlőbehozatalnál tehát nem-
csak a vámtörvényeket sértették meg, hanem 
megsértették az 1882: XV. t.-cz. rendelkezé-
seit is, mert azokat a csomagokat, amelyeket be-
mutatni vagyok szerencsés a m. t. bizottság-
nak, csak nem lehet gondos csomagolásnak 

De hiszen ezekben a ládákban nem is 
„étkezésre való szóló", hanem „borkészítésre való 
szőlő' szállíttatott, amiről ez összes vámköze-
gek tudtak; azt pedig csak taposva és jól zárt 
hordókban volna szabad behozni 

A borkészítésre való szőlő tehát ládák-
ban egyáltalában nemlett volna lehozható. 

Azt hiszem, a gyors szolgabírói intézke-
dés nem is a vámtörvények, hanem a filloxera-
egyezménynek a következménye volt. 

Mielőtt tovább mennék, rá kívánom irá-
nyítani a m. t. bizottság ügyeimét arra, hogy 
a román szőlő behozatalánál nemcsak a kisebb 
vámtétel alkalmazása által lettek a vámtörvé-
nyek megsértve, hanem egyéb csempészetek 
is folytak. 

Már reámutattam a súlyban történt vissza-
élésekre, amiknek segélyével 20—30%-al több 
szőlő jött be, mint a mennyiért ez a törvény-
telen vám is lefizettetett. 

Nagyarányú vissszaéUsek történtek azon-
ban a borok behozatalával, mert jöttbe sok hordó, 
aminek tartalmit a vámközegek czefrénék minősí-

tették, pedig azokban must, sőt több esetet tudok, 
hogy ó-bor volt. 

Ezekbe a musttal vagy óborral telt hor-
dókba egy-két kosár szőlőt tömtek bele ugy, 
hogy mikor a vámőr benézett a hordó tetején, 
vagy szúrt valamit a hordóba, megérezte, meg-
látta a szőlőt. 

A bornak Románia félé 20 frtos vámja 
van és a sósmezői vámhivatalnál a bor-czefre 
6 frtos vámtételével csempésztek be az idén soje 
száz hektoliter bort és mustot. 

Még egy nagy jövedéki kihágás merült fel 
ezzel a kérdéssel kapcsolatban. Azok, akik 
szőlőt vittek haza és bort készítettek bélöle, nem 
fizették le a boritaladót. 

Ebben is sok ezer forintig károsodott az 
államkincstár. 

Büntethető-e a behozatal i 

Azt hiszem szerencsés voltam elég vilá-
gosan előadni a történteket és elég rész-
letesen vonatkozni azokra a vámszabályokra, 
vámtételekre, a filloxera-egyezmény törvényeire 
és egyéb dolgokra, amelyek a sósmezői szőlő-
behozatallal megsértettek. 

Tekintettel azonban arra, hogy ha az 
0. M. G. E.valamely kérdésben állást foglal, annak 
a kérdésnek minden részét világosan kell kifejteni, 
engedjék meg, hogy előadásom folyamán reá-
térjek a harmadik szempontra, amelyből szerény 
véleményem szerint az ügy tárgyalandó és ez 
az, hogy: 

büntethetök-e azok, akik a román szőlőt 
a fent leirt módon behozták ? képez-e a be-
hozatal jövedéki kihágást? és minőt? 

Vám- és egyéb jövedék-büntetőjogunk 
ujabb törvényeinkben nincsen kodifikálva. 
Irányadók még ma is a Mária Terézia korabeli 
harminczad-utasitások és rendtartások, amelyek 
össze vannak gyűjtve és a legutóbbi időkig 
folyton rendeletekkel szabályoztattak, egészít-
tettek ki, s legutóbb az 1806 ik évben jöttek 
újra sajtó alól egy igen gyakorlati gyűjte-
ményben.*) 

Ezen szabályzatok alapján tudhatjuk meg 
azt, hogy mimódon bírálandó el a román szőlő• 
behozatal. 

A harminczad-tÖrvények a jövedéki ki-
hágásokról a következőket írják: 

,,Jövedéki kihágások kivettethetnek el 

*) Magyar jövedéki büntetőjog. írták: Ardai 
Ignácz és dr. Exner Kornél. 

Jlerzsa M'zséjy-

A helyzet SósniMöii a vámsorouipénál. 
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az államkincstár jövedelmét képező összes 
közadó törvények és szabályok ellen." 

. . . ezek közé tartoznak a „határ-
vámok" is. (1. §.) 

Ugyanezen pont osztályozza a kihágáso-
kat ; azok lehetnek ,egyszerűek" vagy „sú-
lyosak" (2. § ) 

Annak elbírálásánál, hogy egy kihágás 
„sulyos"-e vagy „egyszerű", nem a kárösszeg 
nagysága, hanem az az irányadó, hogy: 

„a vádbéli cselekmény az államkincstár 
megkárosítására volt-e irányozva vagy nem." 

,,A törvény nem tudása vagy téves fel-
fogása a beszámítást nem zárja lei." 

Minden jövedéki kihágás nemcsak „a 
közvetlen tettesnél", 

„hanem bűnrészesnek tekintendő szerző-
jénél, részesénél, palástolójánál, tudójánál és 
előmozdítójánál is beszámítás alá esik." (4. §.) 

„Tettesnek nemcsak ama személy tekin-
tendő, aki valamely jövedéki kihágásban tetten 
éretik, hanem az is, akire az ilyen kihágás 
utólagos vizsgálat folytán vagy más módon 
rábizonyul." (5. §.) 

„Jövedéki kihágás szerzőjének tekin-
tendő az, aki megbízás, utasítás vagy parancs 
által vagy valami jutalom, ajándék, vagy 
egyáltalában valamely meghatározott haszon 
nyújtása, ígérete . . . . által valakit a jöve-
déki szabályok áthágására rábírt. (6. §.) 

„azok is bűnrészesek, akik 
a csempészett tárgyakat elrejtik, eladásukat 
közvetítik." (7. §.) 

A jövedéki kihágásnak ezen körülírása a 
harminczad-törvény 1896 ban kisdott gyűjte-
ményének első fejezetében szóló általános 
intézkedésekben foglaltatik. 

Ezen fejezet szerint a határvámok ellen 
elkövetett kihágások is ezen szabályok értel-
mében kezelendők és büntetendők. 

A határ vám ellen elkövetett jövedéki 
kihágásokról részletesen a 15 ik fejezet intéz-
kedik, mely a csempészetet a 491. §-ban irja 
körül a következőképen: 

„Minden cselekmény, mélynélfogva kö-
zönséges körülményék alatt vámköteles vagy 
vámmentes áruk és feltételes vagy feltétlen 
tilalom alá vetett tárgyak a szabályszerű vám-
hivatali eljárás alól kivonatnak, csempészetnék 
tekintetik." 

„Csempészet követletik el: 
a) az áru valótlan bevallása . . . által." 

A valótlan bevallásról a 492. §. a követ-
kezőkép intézkedik: 

„A vámköteles forgalomra váló különb-
ség nélkül valótlan bevallások csempészetnek 
tekintendők: 

. . .ha az áru neme vagy minősége oly 
elnevezés alatt vallatott be, melyhez képest a 
vámtarifa szerint, 

... o) kisebb mérvű vámilleték jár, 
mintsem a tárgy valóságos minősége után 
járna." 

„Az árubevallás valótlannak tekinte-
tik, ha az abban levő áru az elnevezés 
helyett, mely a vámtarifában előfordul, más 
elnevezés, vagy ha azon alfaj helyett, mely alá 
az áru tartozik, más alfaj fordul elő.lí 

Ha a bevallás az áruk bevitelénél 
történt: 

„a valótlan bevallás szabályellenes áru-
behozatal által elkövetett csempészetnek minő-
sítendő." 

A fent előadottak körülírták azt, hogy 
mit követtek el azok a kereskedők, korcsmá-
rosok és magánosok, akik az ismertettem kö-
rülmények között az 5 kg.-os csomagokban 
behozott „friss, étkezésre való szőlőre" kirovott 
2 frtos vámmal hozták be a „borkészítésre való" 
szőlőt, 6 frtos vám helyett. 

Ezek az emberek a behozott óriási 
mennyiségeket „elvonták'1 a szabályszerű „vám-
hivatali eljárás alól" ; azt „valótlanul vallották 
be", más „alfaj" nevén, tehát csempészetet 
lövették el. 

Valótlanul valották be azért is, mert 
bevallásukhoz képest a vámtarifa szerint 

„kisebbmérvü vámilleték jár, mintsem 
a tárgy valóságos minősége után járna''' 
(492.8 2. a), 

tehát, 
. . . „a valótlan bevallás, szabályellenes 

vámbehozatal által elkövetett csempészetnek 
minősítendő." (494. §.) 

Megbüntetendők tehát mindazok a keres-
kedők, korcsmárosok, akik a vámállomáson 
étkezésre való szőlőt hoztak be, amely szőlőből 
később bor készíttetett; még pedig bünte-
tendők nemcsak azok, akiket ennél a csem-
pészetnél „telten érték", hanem azok is, 
akikre az „utólagos vizsgálat" a csempésze-
tet rábizonyítja; megbüntetendők a keres-
kedőknek azon alkalmazottjai, akik megbízás, 
jutalom fejében a csempészelet véghez vitték és 
mindazok, akik a becsempészett szőlőt tovább 
adták, vagy a csempészetet elősegítették. 

Súlyosbító körülmény különösen a korcs-
márosokra és kereskedőkre, hogy ők a csem-
pészetet az idén nemcsak ismétélték (505. §) 
hanem már évek óta rendszeresen folytatják. 

Világos tehát, hogy az étkezésre váló 4 
koronás vámmal behozott szőlőmennyiségek borrá 
dolgozása által ,súlyos jövedéki kihágások" 
követtetnek el, még pedig az ismétdt csempé-
szet által súlyosbított körülmények között. 

A ilyen csempészet az 
„e kihágás áltál megrövidített vagy a 

megrövidítésnek kitéve volt vámilletékek 1—8-
szoros összegével büntettetik". (523. §.) 

Reméljük, hogy ez a büntetés a tettese-
ket érni fogja ! 

Tekintettel az előadottakra, azt hiszem 
sikerült meggyőznöm a m. t, bizottságot arról, 
hogy mi a magyar termelés védelmére hivatott 
amúgy is csekély vámok alkalmazása körül 
ismét egy óriási visszaélésre jöttünk reá. 

Ez a visszaélés mai arányában is vesze-
delmet jelent az ország egyik legszegényebb 
része, Erdély szőlőtermelésére és fokozottabb 
arányokban folytatva, mint ahogy fentebb le-
írtam, veszedelem lehet az egész ország szőlő-
termelésére. 

Azt hiszem, hogy a m. t. bizottság velem 
egy véleményen van akkor, amikor kifejezést 
adok annak a nézetemnek, hogy forduljunk 
sürgősen a kormányhoz segélyért és kérjük az 
ügy szigorú vizsgálatát és követeljünk oly intéz-
kedéseket, amelyek a visszaéléseket a jövőb-n 
lehetetlenné teszik. 

Ezekre vonatkozólag vagyok bátor hatá-
rozati javaslatomat a következőkben előadni: 

I. Kérje fel az O. M. G. E. a m. kir. 

földmivelésügyi miniszter urat, megkö-

szönve eddig tett lépéseit, 

a) hogy az ügy szigorú további 

vizsgálatát erélyesen szorgalmazza; 

b) tegyen lépéseket, hogy hasonló 

szőlöbehozatalok a jövőben elő ne for-

duljanak, sem a magyar, sem az osz-

trák vámbelépö állomásokon; 

c) tegyen lépéseket, hogy azok, 

akik a leirt módon román szölöt hoz-

tak be, az 1882 : XV. t.-cz. értelmé-

ben megbüntettessenek; 

d) támogassa azon kérelmeket, 

amelyeket e kérdésben a pénzügy-

miniszter úrhoz terjesztünk. 

II. Kérje fel az 0 . M. G. E. a m. kir. 

pénzügyminiszter ural, hogy: 

a) mindazok ellen, akikre bebizo-

nyítható, hogy a fent leirt módon 

szőlőt hoztak be, inditsa meg a vizs-

gálatot; kiterjesztve azt nemcsak a 

tettesek, hanem a bűnrészesek és szer-

zőkre is, „az áru valótlan bevallása 

által elkövetett csempészet", mint „súlyos 
jövedéki kihágás" miatt: 

b) terjeszsze ki a vizsgálatot arra 

a körülményre is, hogy az „5 kg.-nál 
nem. nehezebb csomagokban" igen sok-

szor a tiszta .szőlő maga 5 — 6 — 7 kg. 

volt; s hogy a csomagokat nem olvas-

ták meg a vámhivatalok pontosan; 

c) terjeszsze ki a vizsgálatot „az 
áru valótlan bevallása" által elkövetett 

csempészet azon módjaira is, amely 

mellett a „borcsefre" 12 koronás vámjával 

ó-bort és mustot csempésztek be, a 

40 koronás borvám lefizetése helyett; 

d) terjeszsze ki figyelmét arra a 

körülményre is, hogy akik Romániá-

ból hozott szőlőből készítettek bort, 

többnyire nem fizették meg az ital-

adót. 

Forster Géza: Hazánk gazdaközönsége 
mióta a szőlőfelujitások nagyobb mérveket öl-
töttek folytonosan hangoztatta azt, hogy a 
bortermesztés Magyarországon majdnem lehe-
tetlenné van téve az idegen verseny folytáa. 
E tekintetben ugy az „OMGE.", mint a gazda-
közönség részéről több izben történt felszóla-
lás s kértük azt, hogy a kormány hasson 
közre, miszerint ezen idegen verseny nyomása 
alól a gazdaközönség felszabadulhasson ; azon-
ban mindenkor azt a kitérő választ kaptuk, 
hogy lehetetlen e téren addig bármit tenni, 
mig a kereskedelmi szerződések le nem jár-
nak, mert ezek alapján lehetetlen megaka-
dályozni bármi uton is az idegen szőlő és 
bor beözönlését. Ezen kitérő válaszok követ-
kezményeként látjuk azt, hogy miután ugy a 
szőlő, mint az abból nyert bor sokszor majd-
nem értékesithetlen, vagy oly áron értékesít-
hető, mely nem felel meg a belefektetett munká-
nak a szőlőkultúra nálunk nem hogy előre 
haladna, de némi stagnácziót mutat, daczára 
annak, hogy temérdek parlagon heverő szőlő-
területünk van a filloxera pusztítása folytán 
és még bsültetlen homoki területeink is vannak. 
Azon alkalomból, hogy a „Borászati Lapok" 
utján a román szőlcnek becsempészése fel-
fedeztetett, amelynek megtörténtéről az általam 
kiküldött tudó3itó szintén meggyőződést szer-
zett, bebizonyított tény, hogy nemcsak a ke-
reskedelmi szerződések nem tartatnak, de a 
vámhivatalok sincsenek oly utasításokkal el-
látva, hogy a vámvisszaélést és csempészetet 
megakadályozhassák és igy a visszaéléseknek 
tárt kapu van nyitva. Szükséges tehát, hogy e 
tekintetben a gazdaközönség tiltakozó szavát 
felemelje s ebből folyólag szigorúbb eljáráso-
kat követeljen a kormányzattól. Tudósítónk ki 
kint járt a helyszínén, a Borászati Lapok 
adatait megerősítette s számszerű adatokkal 
is szolgálhatunk arra nézve, hogy kik voltak a 
szállítók, kik segédkeztek a román szőlő be-
hozatalában és feldolgozásában. Szükségesnek 
tartja tehát szóló, hogy a bizottság az egye-
sület igazgató-választmányához előterjesztést 
tegyen, hogy mikép véli ezen v:sszaéléseket 
megszüntetni. Különösen pedig azért is fontos 
a mai ülés határozata, illetve állásfoglalása, 
hogy a jövő kereskedelmi szerződések meg-
kötésénél, mintegy reá lehessen mutatni ezen 
ülésből kifolyólag azon hiányokra, amelyek a 
kereskedelmi szerző lésekben eddig voltak s 
amelyek mindenféleképpen magyarázhatók s 
ily módon a visszaélések megtörténhettek. 

Magam részéről nagyrészben hozzájáru-
lok az előadó által előterjesztett határozati 
javaslatokhoz, azokban azonban némi hiányt 
látok, ép azért szintén nyújtok be egy javas-
latot, melyet diszkusszió tárgyává tenni kérek. 
Különösen a czefre kérdésében óhajtanám, ha 
a bizottság megállapodásokra jutna, mert 
ennél van a legnagyobb tere a magyarázat-
nak ; ugyanis czefrének addig minősíthető csak 
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a termény, mig a forráson át nem menve, a 
törkölyt magában tartalmazza. Ha tehát a 
román határon az ojtozi szoroson oly minő-
ségű terményt hoztak be, mely a forráson már 
átment, az ezefre név alatt semmi esetre be 
nem lett volna hozható, mert azon termény, 
amely a törkölyt magából kidobta, már nem 
ezefre, hanem az már ujbor, tehát a bor 
vámtétele alá esik. Szó'ó alábbi határozati 
javaslatában erre is kiterjeszkedik. De határo-
zottan defininiálandónak tartja az 5 kilós 
csomag kérdését is, mert ennél is tág kapuja 
nyilik a visszaélésnek. 

Amint a szőnyegen levő ügyben is ki-
tűnt, a vámkezelésnél az 5 kilós csomagokra 
vonatkozó kedvezményes vámtételt ugy magya-
rázzák a vámkezelőlf, amint az ő felfogásuk-
nak megfelel. Ez is meg volna szorítandó. 

Az alábbi határozati javaslatot terjeszti a 
bizottság elé kérve aunak elfogadását, illetve 
az előadói javaslatnak ily értelmű kiegészíté-
sét (olvassa): 

1. Miután a kereskedelmi szerződősek 
magyarázata ugy látszik napirenden van s e 
tekintetben szoros utasítás nincs, a pénzügy-
miniszter kéressék fel a vámkezelési szabály-
zat sürgős átvizsgálására és szigora utasításo-
kat dolgoztasson ki azok egyöntetű s a keres 
kedelmi szerződéseknek megfelelő kezelésére. 

2. Az összes belépő állomások vámle-
számolásai átvizsgáltassanak, hogy hasonló csem-
pészetek másutt is nem fordultak-e elő s ha 
igen, a legszigorúbb eljárás alkalmaztassák. 

3. Tegyen a miniszter lépéseket, hogy az 
5 kilogrammos csomag czimén a szőlő beho-
zatalnál történt visszaélések akképpen lehetet-
lenné tétessenek, hogy 5 kilogrammos csoma-
goknak csak azok minősítessenek, amelyek 
postai kezelés utján s 5 kilogrammnál nem 
nehezebb súlyban a postai szabályok szerint 
lezárva és czimmel ellátva lépik át a határt s 
az 5 kilogrammnál nehezebb postacsomaagok 
a rendes vámtétel alá vettessenek. 

4. Borczefre czim alatt csakis forrásban 
levő must hozható be, melyben még a törköly 
benne van, vagyis a czefrében legalább 25%-ék 
törköly is van, amiről esetleg a vámhivatal 
által próbavétel utján is meggyőződés szer-
zendő. Kiforrott bor, habár törköly van is bele 
keverve, ezefre czim alatt s annak vámtételé-
vel be nem hozható. 

Miután pedig Olaszországból és Déltirol-
ból az utóbbi időben egy kereskedelmi czég 
nagyobb mennyiségű petioxizált bort hoz be 
hozzánk, de nem törkölybor czim alatt, hanem 
mint valóságos bort, ennélfogva javaslatát még 
a következőkkel egészíti ki. 

5. A Déltirolból és Olaszországból s bár-
mely más államból behozott petiotizált gali-
zált, egyszóval nem természetesen szűrt borok 
csak törkölybor czimén hozhatók forgalomba. 

Bernáth Béla elnök konstatálja, hogy 
Forster Géza határozati javaslata nincs ellen-
tétben az előadó javaslataival; a bizottság 
tehát hozzájárulhat ahhoz. 

Előadó hozzájárul igazgató javaslataihoz, 
ezekkel javaslata kiegészíthető, csak egyre 
hívja fel a bizottság figyelmét. Rámutat arra, 
hogy a vámtörvények nem postacsomagra hivat-
koznak a szőlőnél, hanem csak azt mondják, 
hogy „friss szőlő, étkezésre váló, 5 bgrammnál 
nem nagyobb csomagokban*. Felkérendő volna 
tehát a földmivelésügyi miniszter, hogy az 
általános vámtarifa ujabb megállapításánál a 
szőlő, bor és ezefre minősége a szakkörök meg-
hallgatásával preczizen körülirassék és ugy 
vétessék fel a szerződésekbe. 

Rubinek Gyula az 5 kilós postacsoma-
gokat illetőleg feltétlenül ragaszkodnék azon 
állásponthoz, melyet Forster igazgató elfoglalt. 
Ami azt illeti, hogy a jövőben kötendő keres-
kedelmi szerződésekben körvonalaztassék a 
ezefre fogalma, ez meghaladott álláspont, mert 
az egyesület májusi állásfoglalásában kimondta, 
hogy* bor, szőlő, must, ezefre egyenlően 20 
aranyforint vámmal sujtassék s igy a jövőre 

nézve minden félreértésnek eleje vétetett, de 
helyesli igazgató javaslatát, hogy már most 
oly utasítás adassék a vámhivataloknak, hogy 
a ezefre alatt oly folyadék értendő, amely még 
édes mustot tartalmaz. Dr. Hammersberg Jenő 
előadó határozati javaslataira ugyanazon észre-
vételeket teszi, melyeket Forster Géza tett. 
Különösen ami a pénzügyminiszterhez inté-
zendő feliratot illeti. Előadó határozati javas-
lata nem tartalmaz egyebet, mint megtorló 
eljárást a múltra nézve; ez nem a borterme-
lők, hanem az állam érdeke, minket borter-
melőket közvetve annyiban érdekel, hogy ha 
egy-két embert most megbüntetnek, jövőre 
tartózkodni fognak majd a visszaélésektől. A 
bortermelőket most már a jövő érdekli inkább 
s e tekintetben czélszerüen egészíti ki Forster 
javaslatata az előadó határozati javaslatát. 
Szóló hozzájárul mind a két javaslathoz, vala-
mint ahhoz is, hogy felterjesztés intéztessék a 
pénzügyminiszterhez, hogy azt az értelmezést 
adja ezen vámkedvezménynek, amelyet az 
igazgató előadott. 

Forster Géza még azt jegyzi meg, hogy 
a német kereskedelmi szerződésben határozot-
tan körül van irva, hogy mily csomagok érten-
dők az ötkilős postacsomag kitétel alatt. Nem 
követünk el tehát inkonzekvencziát, hogyha 
követeljük a hiba azonnali kijavítását és erre 
annál is inkább szükség van, mert több év 
múlva járnak le a szerződések és addig még 
sok sérelmet szenvedhetünk. 

Dóbokay Lajos jelzi, hogy a földmivelés-
ügyi min szter, mihelyt értesült az előadó által 
emiitett esetről, azonnal intézkedett, s meg-
tette a szükségessé vált lépéseket. Az eljárás 
tehát folyamaiban is van, amig az be nem 
fejeztetik, addig nem lehet intézkedni. 

Forster Géza indítványát a postacsomag 
és ezefre kérdésében helyesli, ez kifgészitő 
részét képezi előadó javaslatának s szóló is 
szükségesnek tarlja, hogy a kormányzat figyel-
meztessék arra, hogy az ötkilós csomagok 
kitétele a kereskedelmi szerződésben téves 
értelmezést nyert, illetve a vámhivatalok által 
félremagyaráztatik. Helyesli azt a javaslatot is, 
hogy tiroli bor ne hozassák itt forgalomba, 
mert az 1893-dik évi XXIII. törvényezikk sze-
rint csak törkölybori; lehet raktározni és forga-
lomba hozni. 

Kijelenti, hogy a földmivelésügyi minisz-
ter teljesen identifikálja magát mindazon 
törekvésekkel, melyek a gazdaközönség óhajait 
képezik, ő maga is védelmezi minden téren a 
gazdákat minden tulkapás és visszaélés ellen 
azon korlátok között, melyek között az ország 
közérdeke szempontjából lehetséges. (Éljenzés.) 

Bernáth Béla elnök a földmivelésügyi 
miniszter kiküldöttjének kijelentéseit a bizott-
ság csak köszönettel veheti tudomásul, s 
egyúttal köszönetét fejezheti ki a földmivelés-
ügyi miniszternek azért, hogy a szőnyegen 
forgó ügyben a vizsgálatot megindittatta. 

Kimondja a bizottság határozataként: 
hogy az előadó által beterjesztett határozati 
javaslatokat Forster Géza igazgató indítványá-
val kiegészítve a bizottság egyhangúlag elfo-
gadja és azt az igazgatóválasztmány elé 
terjeszti. 

Az orosz borvám emelése. 

Rubinek Gyula előadó: A bizottság el-
nöke figyelmeztette szó!ót, hogy Oroszország 
augusztu? hó folyamán 50%-kal felemelte a 
borvámot és ezáltal jelentékenyen megaehezi-
tette egyes magyar borfajokra nézve a bevitelt, 
mert eddig az orosz borvám 16 pudonként 
4 rubel volt, ami métermázsánként 80 koronát 
tesz ki, tehát a mostani 50% os vámemelés 
120 K.-nak felel meg. Ezt a vámemelést csakis a 
tokaj-hegyaljai asszu-borok bírj?k meg, a többi 
magyar borfajta kivitele teljesen lehetetlenné 
válik. Szóló utána nézett az orosz szerződés-
nek, hogy vájjon volna-e mód megakadályozni 
e vámemelést, vagy rekompenzáezió utján, le-
szállítását kieszközölni. Oroszországgal kötött 

szerződésünk legtöbb kedvezményes szerződés 
s egyszerűen az van mondva a szerződésben, 
hogy a Németországnak engedélyezett kedvez-
mények érvényesek ránk nézve is. A német-
orosz szerződős * pedig a borvámot teljesen 
érintetlenül hagyja, azaz sem meg nem köti, 
sem le nem szállítja. Oroszország tehát teljesen 
jogosan járt el, midőn a 50°/o-os vámemelést 
behozta, mert őt semmiféle nemzetközi egyez-
mény ebben nem gátolja. 

Időközben arról értesültünk, hogy ezen 
vámemelés csakis a 13 százaiákon felüli 
borokra nyer ujabban alkalmazást. 

Tekintettel arra, hogy ez a vámemelés 
bizonyos mértékig az ország egy igen fontos 
vidékét ériüti, javaslatba hozza szóló, hogy 
kéressék fel a fö-dmivelésügyi minisztérium, 
hogy a pénzügyminisztériummal egyetértőleg a 
külügyi képviselet utján indítson tárgyalásokat 
az crosz kormánynyal a tekintetben, hogy. ez 
a borvámemelés a magyar kiviteire ne alkal-
maztassák. 

Dobokay Lajos szerint ez sokkal nehe-
zebb kérdés, mint az előbbi. Tény az, hogy 
Oroszország teljes joggal emelte fel a bor-
vámot, valószínűleg belső fináncziális viszonyai-
nál fogva. Szóló elismeri, hogy ez nehezíti 
a tokaji bor bevitelét, Ezek a borok, a 
melyek Francziaországból vándorolnak át Orosz-
országba, ezek az igényesebb közönségnek, a 
legfelsőbb 10,000-nek képezi fogyasztási czik-
keit, mely közönség jobban meg tudja fizetni 
a vámot. Ebben a kérdésbea a szerződősek 
lejártáig nem lehet semmit tenni, mert mikor 
Oroszországgal a kereskedelmi szerződések 
megkötése tekintetében a tárgyalások folytak, 
akkor a magyar állam ragaszkodott ahhoz, 
hogy az orosz rozsra és szarvasmarha-beho-
zatalra semmiféle kedvezmény nem adatik és 
tényleg nincs is behozatal. 

Forster Géza: Véleménye szerint azt kel-
lene kérni, hogy Oroszország engedje meg a 
tokaji bornak a régi vámtétel mellett való be-
vitelét. 

Hammersberg Jenő dr. Dobokay azon állí-
tásával szemben, hogy az oroszországi fogyasztó-
közönség a tokaji bornak magas beviteli 
vámját elbírja, megjegyzi, hogy a vámemelés 
óta Tokaj-Hegyalján á borkereskedés úgyszól-
ván teljesen szünetel. Szerinte, hogyha egye-
bet nem, azt elérhetjük ezzel a javaslattal, 
hogy figyelmeztetjük a kormányt, miszerint a 
jövő vámtárgyalások alkalmával e kérdés 
figyelembe vétessék. Pártolja a felterjesztést 
oly irányban, amint azt Forster igazgató 
javasolta. 

Loherer Andor szintén pártolja előadó 
javaslatát. 

Rubinek Gyula előadó szerint a tokaj-
hegyaljai boroknak a külön vámkedvezmény 
megadását csak ugy lehetne kieszközölni, ha 
kimondatnák, hogy ezek gyógyborok. 

Bernáth Béla elnök igazat ad Hammers-
berg Jenőnek, hogy Tokaj-Hegyalján a vám-
eme és óta a borkereskedés a legnagyobb 
mértékben pang. A hegyaljai borok piacza 
Lengyel- és Oroszország, hova németországi 
borkereskedők szállítják. Kéri a bizottságot, 
fogadja el előadó javaslatát s felterjesztés 
intéztessék ez ügyben, hogy az országnak 
ezen nagy kine re, tokaj-hegyaljai boraink régi 
hírneve megmentessék. 

A bizottság előadó javaslatát elfogadta 
és fölterjesztés intézését hozza javaslatba a 
választmánynak. 

Forster Géza igazgató értesült arról, 
hogy a szállodások nemzetközi kongresszusu-
kat 1902 évben Budapesten fogjík megtar-
tani. Ez kedvező alkalmul kínálkozik arra, hogy 
hazánk bortermelését ezen különböző orszá-
gokból itt összejövő szakembereknek bemulas-
suk és külföldi vendéglősök és szállodások 
figyelmét felhívjuk borainkra. Javaslata oda-
terjed, hogy az igazgató választmány engedélye 
kéressék ki arra nézve, hogy amennyiben le-
hetséges 1902. év május havában borkiállítás-
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sal egybekötött borkóstoló rendeztessék s erre 
nézve az egyesület igazgatóságának felhatal-
mazás adassék, hogy a rendező-bizottsággal 
érintkezésbe lépjen. 

Dóbokay Lajos fölemlíti, hogy a föld-
mivelésügyi minisztérium már ejvi határoza-
tot hozott, hogy a Forster által emiitett kon-
gresszus alkalmával ily borkiállítás rendeztessék. 

A bizottság az indítványhoz hozzájárul. 
Hammersberg Jenő egy eszmét vett fel. 

Szerinte a magyar bortermelésben szakítani 
kellene avval a rendszerrel, hogy nem bor, 
hanem nyers anyag hozatik forgalomba. Ennek 
módja volna, hogy szövetkezeli alapon pineze-
kezelő s borértékesitő szövetkezetek alakíttat-
nának, melyek utján elérnők azt, hogy a bor-
termelő boraira már az erjedés alatt is előleget 
kaphasson, akkor, amidőn borai még hordóban 
vannak. Szóló felveti az eszmét, hogy az 
„OMGE* gondolkozzék afölött és találja mód-
ját, hogy ily szövetkezetek létesítését elősegítse 
s alapszabály-tervezetet dolgoztasson ti ily 
szövetkezetek részére. 

For&ter Géza megjegyzi, hogy ilypincze-
szövetkezetekre vonatkozólag már dolgoztattak 
ki alapszabályok. Ily szövetkezeteknek abban 
reilenék az előnyük, hogy egyöntetű bort nagy-
mennyiségben állithassanak elő,mert maha volna 
is vevő, egyöntetű bort nagymennyiségben nem 
lehet találni. A pinczeszövetkezetek czélju-
kat tévesztenék, hogyha minden termelő bora 
külön kezeltetnék. 

Dóbokay Lajos fölhozza, hogy az elő-
munkálatok a földmivelésügyi minisztériumban 
e tekintetben már annyira előrehaladtak, hogy 
a legközelebb ily szövetkezeti alakuló gyűlés 
e^ybe fog hivatni. 

Elnök kimondja a bizottság határozata-
ként, hogy a minisztérium kiküldöttjének nyi-
latkozata tudomásul vétetik és egyúttal a bizott-
ság nevében köszönetet mond a földmivelés-
ügyi miniszternek, hogy a mai tárgyaláson 
magát képviseltette. 

Ezzel az ülés véget ért. 

Statisztika és terményárak. 

Általánosan el van ma már ismerve, hogy 
a statisztika elsőrendű segédeszköze az érté-
kesítésnek. A statisztika az, amely kimutatja, 
a termelés és fogyasztás mértékét, a statisz-
tika ad képet a termények forgalmáról, ez enged 
következtetést a szükségletek mértékére és 
ezzel kapcsolatban a termények árának alaku-
lására. A mezőgazdaságot tehát igen közelről 
érinti a termelés és a forgalom statisztikája, 
épen ezért az ujabb időben a mezőgazdasági 
körök is mind behatóbban foglalkoznak a sta-
tisztika kérdéseivel és mindinkább törekesznek 
a mezőgazdaságot érdeklő statisztika tökélete-
sítésére. Elég legyen e tekintetben az 1895. 
évi III. orsz. gazdakongresszus határozataira 
és az „OMGE"-nek azóta is a mezőgazdasági 
statisztika tökéletesbitése érdekében tartott 
többrendbeli tanácskozásaira és az ezekből 
folyó fölterjesztéseire rámutatnunk. El kell 
azonban azt is ismernünk, hogy a mezőgazda-
sági statisztika fejlesztése terén hazánk is je-
lentékenyen előrehaladott és kivált az 1895. évi 
VIII. törv.-czikk alapján végrehajtott nagy 
mezőgazdasági általános fölvétel igen becses 
eredményeket nyújtott s kivált nagyon meg-
bízható alapot képezett a mezőgazdasági sta-
tisztika további fejlesztéséhez. 

Azonban nem szabad elfelejtenünk, hogy 
mezőgazdasági viszonyaink is változásnak van-
nak alávetve s épen ezért, ha az ország mező-
gazdaságának közállapotáról mindig megbíz-
ható képet akarunk nyerni, a statisztikai alap-
felvételeket rendszeresen kiigazítani, sőt hiányai 
tekintetében kiegészíteni is szükséges. Ennek 
a szükségnek egy érzete indította Darányi 
Ignácz földmivelésügyi minisztert arra, hogy a 
mezőgazdasági statisztika termelési és for-
galmi részeinek kiigazítása és kiegészítése 

tekintetében szükséges intézkedések meg-
beszélésére egy értekezletet hívjon egybe, melyen 
a hivatásos statisztikusok, gazdák és keres-
kedők mondjanak véleményt a szükséges in-
tézkedések tekintetében. 

Az értekezlet érdemes eszmékkel foglal-
kozott és érdekesnek tartjuk főbb vonásaiban 
ezeket az eszméket megismertetni. 

Az értekezlet tárgyai három csoportba 
oszthatók, u. m. a termelés, a forgalom, és 
az értékesítés statisztikájára. 

A termelés statisztikájának alapjai az 
1895-iki statisztikai felvételeken nyugosznak. 
Az akkor eszközölt felvételek pontosság és 
megbízhatóság tekintetébon teljesen kielégítők, 
csak az időközi kiegészítéseket és kiigazításo-
kat igénylik. Nevezetesen az egyes termények 
által igénybe vett földterület mennyisége 
egyik évről a másikra csak kevéssé változik, 
mert mindenki tudja, hogy a mezőgazdaság-
ban az egyes növények termesztését csökken-
teni, vagy fokozni jelentékeny mértékben rög-
tönösen nem lehet. Azért az 1895-iki statisz-
tikai felvétel adatainak évről-évre való uj 
fölvétele nem szükséges. Elegendő a beve-
tett terület ugy, mint eddig a községi hatósá-
gok által három évenkint fölvétetik- és évről-
évre az egyes községek, illetve járások viszo-
nyait ismerő területek, vagy szakegyének által 
felülvizsgáltatik. Az értekezlet a felülbirá-
latra elegendőnek vélte a gazdasági tudósító-
kat, a magunk részéről azonban sokkal ob-
jektívebbnek és megbízhatóbbnak tartanok, ha 
ezen évi felülvizsgálatot az 1894. évi XII. 
törvényezikk által kötelezőleg létesíteni el-
rendelt járási mezőgazdasági bizottságok tel-
jesítenék, amelyekben nemcsak egy-egy község 
viszonyait ismerő szakegyén van, hanem amely-
ben a járás mezőgazdasági összes érdekeltjei 
képviselve vannak a mindenesetre szélesebb 
látkörrel biró szakegyénekkel. Ezen bizottsá-
gok működése mindenesetre objektívebb és 
megbízhatóbb volna, mint a gazdasági tudósí-
tók legtöbbjeé, aki a saját gazdaságának vi-
szonyait szokta a legtöbb esetben az általá-
nos helyzet zsinórmértékéül tartani. E bi-
zottságok mellett szól még az is, hogy 
ezek fegyelmi tekintetben a kormányzattól 
függő helyzetben vannak, mig a gazdasági 
szaktudósitók működése tisztán az ő jóakara-
tuktól függ. A termésterület és a reménybeli 
termésbecsléseknél azonban föltétlenül szüksé-
ges volna, hogy azok ne egységes általánosí-
tás alapján, hanem a nagyobb és a kisebb 
birtokok szerint elkülönítve történjének, mert 
a nagyobb birtokosok egész precziz számokkal 
tüntethetik ki könyveik alapján a bevetett 
területet, mig a kisebb birtokok bevetett föld-
területe és reménybeli termése átlagos számok-
ban dűlők szerint a legtöbb községben könnyen 
megállapítható. 

A termés területnek lehető pontos meg-
állapítása és a termés remények lehető alapos 
megbecslése mindenesetre nagyban hozzá-
járulna ahhoz, hogy akkor, amidőn a gazdák 
uj termésük értékesítésére kényszerítve vannak, 
a hamis és sokszor tendencziózus magánbecs-
lések és tudósítások adatai által félre ne 
vezettessenek és a hivatalos termésbecslés-
nek hitele föltétlenül helyreállíttassák. Ezáltal 
a termények értékesítésére ma illetéktelenül 
gyakorolt befolyás megszűnjék. 

A hazai termelés mellett a külföld ter-
melésének statisztikáját továbbra is legalább 
is az eddigi mértékben figyelemmel kell ki-
sérni, mert a külföldi termelés igen nagy 
mértékben befolyásolja a terménvek értékesí-
tését. 

Még ennél is föntosabb azonban a hazai 
és külföldi termény-forgalom statisztikájának 
ismerete, mert a szükségletek mértékét és ará-
nyát a forgalom tükrözi leghívebben vissza. 
Ezért csak helyeselhetjük, hogy az értekezlet a 
mezőgazdasági statisztikának ezt a részét a 
miniszter különös figyelmébe ajánlotta és ne-
vezetesen javaslatba hozta, hogy a hazai ga-

bonakészletek nyilvántartására nézve a hazai 
közraktárakban fekvő készletek állandóan nyil-
vántartassanak, a hajótulajdonosok pedig kö-
teleztessenek, hogy az uszó készletekről ugy a 
hajóra rakáskor, valamint a kirakodáskor je-
lentést tegyenek, a főváros és általaban a fon-
tosabb vidéki góczpontok közlekedési vállalatai-
nak gabona és liszt feladása és leadása 
a lehető legpontosabban egybegyűjtessék és 
legalább hetenkínt egyszer közzététessék. És 
különösen fontosnak tartjuk azon javaslatot, 
hogy a szabadraktárak forgalma szintén heten-
ként közzététessék, mert ebből esetleg következ-
tetést lehet vonni majd olyan ma megmagyaráz-
hatatlan jelenségekre, hogy daczára annak, 
miszerint a lisztüzleti kötések örvendetes 
módon fellendültek, ugyanakkor a buza keres-
lete a tőzsdén ijesztő módon csökken és az 
árak érthetetlen módon morzsoltatnak le. 

A külföld forgalmi viszonyainak megismer-
tetésére nézve pedig kívánatos volna, hogy a 
gabonatermesztés terén fontosabb országok évi 
termesztési és forgalmi adatairól a földmivelés-
ügyi miniszter a világ aratási statisztikájához 
hasonló módon évenkint egy kimerítő jelentést 
állitatna egybe és tétetne közzé. 

Nem kevesebb fontossággal bir a fönti 
kérdéseknél az értékesítés statisztikája. Jól 
tudjuk, hogy az értékesítésre a hazai és kül-
földi termelésen és a forgalom mértékén kivül 
a nemzetközi piaezokon elért árak igen nagy 
befolyással vannak. És ezekről az adatokról 
eddig a lehető leghiányosabb tudósításaink 
vannak. Egyes lapok ugyan, amint az az érte-
kezleten is hangsulyoztatott, naponként adnak 
jelentést a nevezetesebb külföldi piaezok ár-
jegyzéseiről, azonban magunk is ahhoz a nézet-
hez állunk, hogy ezeket a tudósításokat hasz-
nálni a gazdának legkevésbé lehet. Csakhogy 
a mi nézetünk az, hogy azért nem lehet 
ezeket fölhasználni, mert érthetetlen módon 
vannak szerkesztve. Még a gyakorlott keres-
kedő is alig tudja áttekinteni a különböző 
országokban szokásos különböző mértékegysé-
gek és különböző pénznemek szerinti tudó-
sítást. Annál kevésbé a gazda, aki még 
a külföldi szokványok terén is járatlan. De 
ennél is nagyobb baj az, hogy ezek az 
ártudósitások nem a készárura, hanem a határ-
időre vonatkoznak. Már pedig a gazdának a 
külföldi áraknál nem arra van szüksége, hogy 
esetleg több hónap múlva mit fognak fizetni 
egyes külföldi tőzsdéken a terményekért, ha-
nem arra, hogy akisor, amikor a magyar 
gazdának eladó készáruja van, mit fizetnek s 
igy ellenőrizhesse, hogy a kinált ár arányban 
van-e a külföldi készáru árával s a külföldi 
árakra vonatkozó mesékkel a gazdát félre-
vezetni ne lehessen. 

Szükség van ezért arra, hogy a föld-
mivelésügyi miniszter a legfontosabb külföldi 
terménypiaczokról a konzulátusok utján napon-
kint távirati uton a készáru eladásokról tudó-
sításokat gyűjtsön egybe, azokat hazai mér-
tékre és pénzegységre a mindenköri ázsió 
figyelembevételével átszámittassa és igy bo-
csássa, mint hivatalos ártudósitást az összes 
lapok rendelkezésére. Az ezen tudósítás 
egybegyűjtésével, feldolgozásával és közre-
bocsájtásával felmerülő néhány ezer korona 
busásan fog a magyar gazdák javára egy or-
szágnak nemcsak megtérülni, de eleje lesz véve 
annak is, hogy a gazdaközönség esetleges ten-
dencziózus magántudósitásokkal férevezettes-
sék. És egyúttal szükség van arra is, hogy 
mindazon terményekről legalább heti tudósítá-
sok gyűjtessenek, amelyek tőzsdei forgalom 
tárgyát ugyan nem képezik, de amelyeknek ki-
felé irányuló forgalma nálunk igen nagy érde-
ket képez. Ilyen az árpa, gyapjú, komló, ló-
here magvak stb., amelyek külföldi kereslete 
tekintetében a magyar gazda ma teljesen tájé-
kozatlan. 

A hazai árképződés alakulása tekinteté-
ben pedig szükség van arra, hogy a néveze-
tesebb hazai piaezoknak hosszú idejében és le-
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hető rövid időközökben szintén egybegyűj-
tessenek és közöltessenek. Ezeket az adatokat 
ugyan az országos statisztikai hivatal ma is gyűjti. 
De azokat gyakorlati ezélokra felhasználni nem 
lehet, mert közlésük sokszor több hónap múlva 
történik, amikor ugyanazon piaezokon az árak 
alakulása már egészen elütő a közlöttektől. 

Ezek az eszmék főbb vonásaikban azok, 
amelyek az értekezleten felmerültek. Azt hisz-
szük, hogy a miniszter módot fog találni azok-
nak megvalósítására. Nem tagadjuk, hogy egy 
kis nehézséggel fog járni, különösen azért, 
mert hisz az Orsz. Statisztikai Hivatal is vindi-
kálja magának, hogy ezekben a kérdésekben is, 
mint statisztikai kérdésekben, a végrehajtás az 
ő kezébe tétessék le. Azonban, a magunk ré-
széről semmi szerencsétlenséget nem látnánk 
abban, hogyha ezek a kérdések az Országos 
Statisztikai Hivataltól elvonatnának s mint 
eminenter mezőgazdasági érdeküek a föld-
mivelésügyi miniszter venné a kezébe, még ha 
külön statisztikai osztályt is kellene szerveznie, 
mert a földmivelésügyi miniszternél megvan-
nak a kellő mezőgazdasági szakerők, megvan 
a kellő kapcsolat a gazdaközönséggel és meg-
van a kellő tekintélye a gazdaközönség előtt, 
mig ezt az Orsz. Statisztikai Hivatal nélkülözi 
ugy, hogy mi a mezőgazdasági statisztika ösz-
szes kérdéseinek megoldását a földmivelésügyi 
minisztériumtól nagyobb sikerrel remélhetnők. 

Bt. Z. 

NÖVÉNYTERMESZTÉS. 
Rovatvezető : Kerpely Kálmán. 

A sürü és ritka gabonavetés 
jelentősége. 

Ű Nem egyszer képezte már vita tárgyát 
azon körülmény, hogy vájjon melyik eljárás 
czélszerübb a gabonavetésnél, a ritka, avagy 
a sürü magvetés. Halottam már e körülményt 
illetőleg ugy pro, mint pedig kontra vélemé-
nyeket és épen azért hiszem, hogy helyes lesz, 
ezen — mindég aktuális — témát a „Köztelek* 
hasábjain feleleveníteni s hü képét adni a 
különféle vélemények összességének, amelyeket 
bátor leszek ezirányu tapasztalataimmal némi-
leg kiegészíteni. 

A sürü vetés többé-kevésbbé okozója, 
vagy talán elősegítő faktora a megdülésnek, 
amit számos évek tapasztalata erősit meg. A 
sürü vetésnél az egyes gabonaszálak közvet-
len egymás mellett helyezkedvén el, mintegy 
nyomják és szorítják egymást és ezáltal az 
egyes szárak gyökérzete nem képes eléggé 
megerősödni és ennek következtében gyenge 
lesz a gabona szára, amely a megdülésnek már 
ex facto sem képes ugy ellentállani, mint a 
ritka vetés egyes gabonaszálai, amelyeknek 
elegendő tér és igy több tápanyag jutván 
osztályrészül, sokkal jobban fejlődhetnek és 
erősödhetnek, egymást nem is, vagy csak 
nagyon kevéssé nyomják el, a minek folytán 
a gyökérzet szívósabb és fejletebb lesz. Tessék 
csak. megfigyelni az egyes táblákat ott, ahol 
ritkább és ott, ahol sürübb a vetés és daczára 
annak, hogy mindkét tábla gabonája egyforma 
klima és ugyanazon körülmény között fejlődik, 
a sürü vetés megdűl, mig a ritka szépen áll a 
kasza élének. 

Sokan azt állítják, hogy a sürü vetés 
mindég több szemet ad keresztenként és hol-
dankint, mint a ritka és viszont halottam, hogy 
egy uradalomban egy alkalommal 35 kg. tav. 
búzát vetettek el kat. holdanként, a többi 
táblákba elvetett 70—75 kg.-nyi mennyiséggel 
szemben és a pozitív eredmény a ritkább 
vetésű tábláknak kedvezett ugy szem, mint 
kereszt mennyiségben, körülbelül 200 kg. 
többlettel. 

A ritka vetés mellett szól a gabona kapá-
lása — amelylyel Mokry jónevü gazdatársunk 
már többször kísérletezett és nála bevált, mig 

viszont többen nem láttak utána olyan eredményt, 
amely a befektetett tőke kivánt kamatját meg-
adta volna ; holott a kapálás által a levegő 
a gyökerekhez férkőzhetik, a nedvesség kon-
zerválva lesz, a gaz pusztul és eme körül-
mények csakis a kapálás mellett szólanak. 
Ellenérvül e tekintetben felemlítem, hogy men-
nél ritkább a megkapált vetés, annál későb-
ben érik. Gazdatársaink még sem barátkoznak 
meg a kapálással, részben mert a megszokott 
sürü vetéseket nem is lehetne kapálni, de 
meg drgánák találják és azt mondják reá: 
„babra munka". 

A ritka vetést illetőleg a körülményekhez 
képest meg kell határozni az elvethető mag-
minimumot, ami szerintem kat. holdanként 
28—40 kr.-ig terjedhet, ami által azt czéloz-
zuk, hogy a nettó terméseredmény mennél na-
gyobb legyen. Szem előtt kell tartani a vetés-
nél azon körülményt, hogy minden egyes kalász-
egyed megkapja a maga tenyőszterületét és 
épen sokan tévednek, midőn csak annyi szemet 
vetnének el, mint a hány kalászt óhajtanának, 
mert a bokrosodás elvéből kifolyólag egy mag 
kedvező viszonyok között 12, sőt 20 szemet 
is tud felnevelni. A természet persze nagyban 
hozzájárul a gabonaegyedek szaporításához, 
amelyből kifolyólag a gyökerek jól szétágazva 
erős támpontot foglalnak el a földben, nehe-
zebben ingathatók meg, de meg azután idővel 
elnyerik a szép és kívánatos tömöttséget. A 
most emiitett körülményből kifolyólag azonban 
nem szabad túlzásba esni és csak annyi sze-
met a főidbe vetni, amelyből a remélendő 
bokrosodás által a kivánt tömeget megkap-
nánk, mert jöjjön egy rossz tavasz, vagy ked-
vezőtlen időjárás és vége a számításunknak. 

Tapasztalati tény pl. az is, hogy a ritka 
vetés a gyomos vagy gazos talajon nem sike-
rül és épen azért sokan sűrűn vetnek az ily 
talajokon, .mert azt hiszik, hogy a sürü vetés 
elvonja a gazt — ez részben igaz is, de az 
ilyen vetés szemtermése korán sem kielégítő. 

A ritka vetésnél a magmegtakaritás 
pénzértéke sem megvetedő, mert ha 100 kgot 
veszünk fel kat. holdanként a sürü vetésnél, 
a ritka vetés 40 kgrjával szemben a 60 kgrnyi 
differenczia holdanként csak 8 koronát számítván 
száz holdnál már 800 koronára növekszik, ez 
ha ugy tetszik, elegendő buzakapálási napszám. 

Végül azt is megemlítem, hogy a ritka 
vetés kaszálásánál — bár részben jobban fog 
is a kasza — sok mag elpereg, amit szintén 
számba kell vennünk. 

A keltő közül melyik jobb — azt csak 
egy pontos kísérlet tudja meghatározni — bár 
én a ritka vetést, főleg a tavaszi gabona félék-
nél — mindég előnyösebbnek tartom a sűrűnél. 

Mihók Sándor. 

ÁLLATTENYÉSZTÉS, 
Rovatvezető: Kovácsy Béla. 

Érdekes apróságok az állat-
tenyésztés körébó'l. 

(A gümőkóros tehén teje. — Miskárolt tehenek. — 
Mennyiben van tenyésztőjének a 3 éves csikó. — 
Hogyan tanítják Kanadában a gazdákat tejkezelésre.— 
Angolországban fogyasztott tej Transzválban. — Tri-
ehina az amerikai Egyesült-Államok sertésállományá-

ban. — Különféle juhfajták szaporasága.) 
Ma már meglehetősen utat tört az a né-

zet, hogy a gümőkóros tehén teje fertőző, hogy 
az ilyen tej embernél állatnál hasonló beteg-
séget okozhat. S bár tadtuk azt eddig is, hogy 
különösen a tőgygümőkóros tehén tt ja fertőző, 
mégsem voltunk egészen bizonyosak abban, 
hogy csakugyan nem fertőző-e az olyan tehén 
teje is, amelynek nincs tőgygümőkórja s egyéb-
ként sem konstatálható rajta külső vizsgálat 
alapján a gümőkór. Épen ezért ujabban szá-
mos búvár foglalkozik e kérdés végleges meg-
oldásával s ezek egyike Ostertag Berlinben 

csak nemrégiben tette közzé az általa végzett 
kísérletek eredményeit. Kísérleteinél 50 darab 
olyan tehenet használt fel, amelyek tuberku-
linra reagáltak, ez uton kons tatáihatóla g tehát 
gümőkórosok voltak. Ezen .50 darab tehén 
mindenikének tejével külön-külön eszközölt 
kísérleteket, másik 50 darab tehénnek összes 
tejéből pedig 30 próbát vett. A tej megvizsgá-
lása górcsövi uton eszközöltetett, a vizsgálat 
második és fontosabb része pedig abból áilott, 
hogy a tejfel alatt összegyülemlő savót, amely 
tudvalevőleg a legtöbb fertőző anyagot tartal-
mazza, tengeri malaczok hasüregébe fecsken-
dezte be, de ezenkívül nagymennyiségű ilyen 
anyagot is etetett a tengeri malaczokkal. Ezen 
kísérletek alapján, amelyek eredménye oda-
sorakozik Bollinger, Hang s mások által vég-
zett kísérletek hasonló eredményei mellé, fel-
jogosítva érzi magát Ostertag annak a kinyi-
latkoztatására, hogy azon gümőkóros tehenek 
teje, amelyeken a gümőkórnak külsőleg látható 
s konstatálható jele nincs, nem fertőző. Ezen 
kísérlet eredménye tehát ugy a tenyésztőre, 
mint a tej fogyasztójára nagyon megny ugtató 
s különösen a tenyésztőre nagy horderejű azért 
is, mert abban az esetben, ha a gümőkór lát-
ható s állatorvos által ojtás nélkül is konsta-
tálható jeleivel biró teheneit, azokat tehát, a 
melyek teje a tengeri malaczot gümőkorossá 
teszi, tenyészetéből kiküszöböli, a növendék 
állatokat pedig azon elvek szem előtt tartásá-
val neveli fel, amelyek e lapok haasábjain 
már annyiszor elmondattak, akkor eljárását kell 
hogy siker koronázza, tehenészetének előbb-
utóbb meg kell hogy tisztuljon a gümőkóríól. 

A tehenek petefészkének eltávolítása, 
vagyis azok kimiskárolása, nálunk még nincs 
szokásbpn. Annál inkább divik ez eljárás 
a külföldön, nevezetesen Páris környékén, 
Svájczban s Es .̂ak - Németországban. Azért 
szokásos pedig a petefészkek kivágása, mert a 
miskárolt tehén, hosszabb ideig s jobban tejel, 
ha pedig elzüllés után hizóba állíttatik, jobban 
hízik. E műtét ma már oly tökélylyel eszközöl-
tetik, hogy feltétlenül egészséges teheneknél 
semminemű veszélylyel nem jár, ugyanannyira, 
hogy a műtét következtében a tejelválasztás 
is alig szenved csorbát. A műtét kivitele után 
2—3 napra csökken ugyan némileg a tej 
mennyisége, a csökkenés azonban jelentéktelen, 
s csakhamar nagyobb mennyiségű tejet fog 
elválasztani a tehén mint amennyit elválasz-
tott előzőleg. A miskárolás röviddel a leellés 
után ejtetik meg, mire a tehenek legalább egy 
évig, sőt annál is hosszabb ideig teljesen 
egyenlő mennyiségű és minőségű tejet fognak 
adni. S éppen azért, mert a tej összesítésében 
teljesen változatlan, az ilyen tehenek teje igen 
alkalmas gyermekek táplálására. Az ilyen tej 
jóval értékesebb is a nem miskárolt tehenek 
tejéné!, mert 20—25°/o-al több zsirt, több 
kasemt tartalmaz, sőt foszforsavas mészből is 
jóval több van benne. Mindezen alkotó részek 
mennyisége igen egyenletes, mert a folyatási 
időszabok, a vemhesség nem hatnak zavarólag. 
Az operáczió megejtése után harmad-negyed 
nap a tej mennyisége 1—2 literrel szaporodik, 
s miskárolt tehenek átlag körülbelöl 1000 liter-
rel adnak több tejet mint a nem miskároltak. 
S daczára a nagyobb tejhozamnak egyenlő 
takarmányozás mellett is a tehenek igen jó 
húsban vannak, s kihizottan kerülnek elapasz-
tás után vágóhidra, daczára annak, hogy tulaj-
donképpen nem is lettek hizlalva, bár tagad-
hatlan, hogy a miskároltaknál az étvágy rendesen 
fokozottabb. Ezen előnyök daczára állattenyész-
tésünk rovására volna ha a tehenek miskáro-
lása-általánosabban elterjedne. 

Emiitettem egyik hasonló czimü közle-
ményemben, hogy más országok gazdái sínese • 
nek megelégedve azzal az árral, melyet' had-
seregük remonda lovakért fizet. Foglalkoznak 
is nem egyhelyt az árak pontos kiszámításá-
val, annak a kimutatásával tehát, hogy a 
gazdának milyen összegébe kerül a 3 esztendős 
csikó. Nem lesz érdektelen bemutatni e helyen 
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azon adatokat, melyeket e tárgyra vonatko-
zólag a kelefporoszországi gazdák gyűjtöttek. 
Szerintük következő kiadások merülnek fel egy 
csikó felnevelése körül. 
1. A választott csikó értéke, az 

u'olsó 3 év átlagára szerint 210'00 márka 
2. Első évben 257 napi istálló-

zis alatt ls/4 metzen zab = 
28 Scheífei *) á 3 márka = 84 00 „ 

S. Második évben istállózás 211 
napig 1 metzen zab'== 13 
Scheífei a 3 márka . . . 39 00 , 

4. Harmadik évben istállózás 
2 L1 napig 2 metzel zab 
267a Scheífei á á márka = ' 79'00 

5. A három télen át, vagyis 679 
napra való szükséglet á 8 font 
= 5450 font, mázsája á 
2 márka = 110-00 

6. Ápolási költség á 8 márka, 
3 évre = ' 24-00 

7. Épületfentartás stb, darabon-
ként 3 évre 1350 

8. Legeltetés 2 é< ven át -á 40 
márka = . . 80-00 

Összesen 639>50 márka 

vagyis 768 korona. A szalma nem képezte szá-
mítás tárgyát, amennyiben az a trágyában 
megtérül. Arról pedig ugy látszik megfeledkez-
tek a német gazdák, hogy 100 drb csikó közül 
legalább 2 drbot bizonyára ér valami baj s 
igy a rizikót kár volt számításon kivül hagyni. 
S jól megfontolva a fentebb jelzett árakat, 
arra a meggyőződésre jutunk, hrgy egyedül a 
legeltetés van egy kissé magasan számítva, 
ettőí eltekintve azonban, nálunk is belekerül 
egy csikó annyiba, mint amennyire annak ér-
tékét a porosz gazdák számítják. 

Érdekes az csakugyan, hogy az amerikai 
milyen praktikus ember. Ez a praktikusság 
megnyilatkozik mindenütt és mindenben, még 
tanítási módjukban is. A vándortanító farmról 
farmra megy s nem előadásokat tart, hanem 
mindjárt meg is mutatja, hogy kell kezelni a 
tejet, hogyan abból tejfelt, vajat stb. készíteni. 
S hogy ezt megtehesse, egész tejgazdasági fel-
szerelést hord magával, amely áll egy kézi 
tejfelező-gépből, egy Babcock tejvizsgálőből, 
két hőmérőből, egy köpülöből, szűrőből és kü-
lönböző edényekből, amely eszközök ládástól 
együtt 226 kg.-ot nyomnak. A tanító, aki min-
dig segédjével együtt utazik, két napig marad 
egy-egy helyen, ahol mindennemű munkát 
maga végez, majd pedig végeztet a tanulókkal 
mindaddig, amig azok azt teljesen elsajátítot-
ták. A tanításnak mindenesetre ez a leghatá-
sosabb és leghasznosabb módja. 

A „Dairy World" írja, hogy Angolorsi ág-
ból nagy mennyiségű fagyasztott tej szállíttatik 
Transzválba. Az ügyet Angolországban egy 
részvénytársaság kezeli, mely az összevásárolt 
tejet megfagyasztja s czinezett bádogszelen-
czékbe légmentesen becsomagolja s egész 
hajórakományként Durbánba, Natalba küldi, 
ahol fagypont alatt raktáron tartja s a szük-
séghez - mérten vasúton Pretoriába, vagy más 
alkalmas piaezra küldi, ahol a megfagyott tej 
felolvasztatik s a fogyasztók rendelkezésére 
bocsáttatik. Az ilyen módon ezer és ezer kilo-
méternyire szállított tej teljesen kifogástalan 
állapotban kerül a fogyasztó asztalára. 

Tudvalevő dolog, hogy az amerikai ser-
tések között nagyon sok trichinás akad. Ezen 
elvitázhatatlan ténynyel szemben az amerikaiak 
vált'g vitatják, hogy a trichina meglehetősen 
ártatlan jószág, amely embereknél komolyabb 
megbetegülést nem is okoz. Ez az állítás 
azonban a valóságnak egyáltalán nem felel 
meg. Mostanában is írja a Deutsche Reichs-
anzeiger, Ohió államban sertéshúsból készült 
kolbászok fogyasztása következtében, 10 tag-
ból álló család életveszélyesen betegedett meg 
trihnozisban. Bebizonyult azután, hogy az 

*) 1 Seheffel — 50 liter. 

illető sertések patkányokat fallak fel s ezektől 
kaptát a trichinát, amelyek között e baj 
nagyon el van terjedve. Egy másik esetben 7 
egyén betegült meg trichinás sonka fogyasz-
tása következtében s ez esetben a hus trichinás 
volta hivatalosan is konstatáltatott. Ez esetek 
eléggé bizonyítják tehát, hogy a trichinás hus 
egyáltalán nem ártalmatlan dolog, sőt azt is, 
hogy ártalmas voltát el nem veszti konzervált 
állapotban sem. 

A szaporaság a juhoJcnál is igen értékes 
tulajdonság, különösen azóta, mióta a téli 
bárányoztatás lehetősége bebizonyult s mióta 
súlyt fektetnek a gazdák arra, hogy minél 
korábban a téli hónapokban lebárányoztassa-
nak. A korai bárányokat általában véve igen 
jól lehet értékesíteni s igy mennél több a 
kettős bárány, annál nagyobb lesz az e czimen 
elért haszon. Mutatkozik is törekvés ma már 
az iránt, hogy a juhok szaporasága fokoztas-
sék s szivesebben karolja fel a tenyésztő azon 
juhok tenyésztését, amelyek szaporábbak. E 
tekintetben igen érdekes adatok az alábbiak, 
melyek 397 tenyészet 1896/97-iki adataiból, 
összesen 122,673 db juh után állitattak össze. 
E tenyészetek leginkább angol juhfajták tenyész-
tésével foglalkoztak és pedig vonatkoznak: 
Suffolk (7506 db) juhra, Kent (9931 db) 
juhra, Southdown (9134 db) juhra, Hamp-
shire (26,400 db) juhra, Oxford Down (3555 db) 
juhra, Dorset Horn (10285 db), Shropsbire 
(18492), ós Linkoln (17880 dib) juhra. Ezen 
fajták szaporasági képessége a következő volt. 
A Suffolk anyák közül 52-22o/0 szült ikreket, 
a Shropshire anyák közül 46 84o/0, a Dorset 
Horn anyák közül 37 55o/o, az Oxford Down 
anyák közül 32-02o/o, a Kent anyák közül 
32 38%, a Lincoln anyák közül 29 09%, a 
Hampshireiek közül 24:09%. Ezen adatokból 
kitűnik tehát, hogy szaporaság szempontjából 
legértékesebb a Suffolk és Schoropshire fajta, 
legkevesebbet érő pedig a Santdown, amely 
körülmény ezen régi fajta jó hírnevén nagy 
csorbát ejtett. — esy. — 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGY. 
Rovatvezető: Dr. Hntyra Ferencz. 

A száj- és körömfájásról. 

A száj- és körömfájás esetén előirt zár-
latok, és egyéb szigorú törvényes intézkedések 
különösen Németországban érzékenyen sújtják 
a kisebb gazdákat. Ezen intézkedések enyhí-
tésére és módosítására már számos helyen 
mozgalom indult meg, mely az eddigi rendel-
kezéseket hiábavaló zaklatásoknak minősítette 
és ezeknek megszüntetését kérelmezi. A kér-
dést már a parlamentben is szóba hozták, el-
fogult tárgyalása félreértésekre és ezek súlyos 
következményeire szolgáltathat alkalmat. Ennek 
elkerülése végett talán nem lesz felesleges 
ezen betegséggel kissé behatóbban foglalkozni. 

A száj- és és körömfájás egy lázas meg-
betegedés, mely hasított körmű állatok szájá-
ban, lábvégein és tejmirigyein hólyagok képző-
désével jelentkezik. Ritkán lovakra, húsevőkre 
és emberekre is átragadhat. Kivételes esetek-
ben az említett testrészeken kivül a tápcsatorna 
egyéb részei, a lélekző szervek, a sziv, sőt a 
csontok is megbetegedhetnek. Más baktériumok, 
melyek a hólyagok felpattanása után vissza-
maradó sebes felületeken könnyen a szerve-
zetbe juthatnak, a ragályanyagot tartalmazó 
nyál lenyelése, okozzák többnyire azon súlyos 
szövődményeket, melyek ezen különben jó 
indulatu lefolyással biró betegségnek, roszindu-
latu jelleget kölcsönöznek. Émminger és má-
sok utaltak arra, hogy a rosszindulatú esetek 
bonczolásakor a szomszédos szervekben talált 
elváltozások világosan amellett szólnak, hogy a 
betegség elölről a szájból terjedt hátra és be-
felé. Gyakran észlelték, hogy a száj-és köröm-

j fájásból már-már gyógyuló betegek hirtelen 

rosszul lesznek és igen rövid időn belül elhull-
nak,*) ezek bonczolása alkalmával a sziv-
kifáradás jeléi vehetők észre. 

Ha a száj- és körömfájás jóindulatu lefo-
lyást vesz, akkor az elhalt hámrészecskék 3—6 
nap alatt ellökődnek, mire az állatok ismét jól, 
ó étvágygyal esznek. A betegség egész lefo-
yása többnyire 12—14 napot vesz igénybe. A 
legtöbb beteg gyógyul, csupán a fiatalabb álla-
tok vagy az egyébként is betegek közül hull 
el egynehány. Nem is annyira az elhullása 
következtében beálló veszteség, .mint inkább 
azon anyagi veszteségek, melyeket az állattartó 
gazdaközönség a megbetegedett állatok munka-
képtelénsége, sulyvesztesége és csökkent tej-
hozama, továbbá az állatforgalom nagymérvű 
korlátozása következtében elszenved, szabják 
meg a száj- ős körömfájás nagy nemzetgazda-
sági jelentőségét (Hutyra). Milliókra becsülik 
azon kárt, melyek egyes járványok évente 
okoznak. 

A száj- és körömfájás ragályozó termé-
szetét már régóta ismerik. Számos kísérlettel 
kétségbevonhatlan biztossággal kimutatták, hogy 
a bántalom kizárólag ragályozás utján terjed, 
külső viszonyok (takarmány, szárazság stb.) ma-
guktól nem hozzák létre. Maga a ragályanyag 
azonban, mely a hólyagok savójában, a nyál-
ban, a tejben, esetleg a bélsárban foglaltatik, 
daczára az erre vonatkozó számos vizsgálatnak, 
mindezideig ismeretlen. A ragályozás többnyire 
ugy történik, hogy a beteg állatokkal érintkeznek 
az egészségesek, orraikkal összeérnek, nyaldos-
sák egymást stb.; de történhet a ragályozás 
közvetve, pl. többek között ugy, hogy a betegek 
szájából kikerülő fertőző nyál beszennyezi a 
takarmányt, jászlat, almot, legelőt, utat, vasúti 
kocsit, stb , melylyel azután egészségesek érint-
kezhetnek. A fertőzés esélyei kiszámithatlanok, 
kezdve az újonnan felfogadott bérestől a vá-
sárról jövő kocsiig minden tárgy magán hord-
hatja éshurczolhatja be a ragályanyagot, mely 
azután a bőr vagy a száj legkisebb horzsolá-
sán is behatolva, a betegséget előidézheti. A 
beteg tehenek teje is fertőzőképes akkor, 
midőn a tőgyön is vannak kóros elváltozások ; 
azonban felforralással a tej ismét ártalmatlanná 
tehető. 

Egyszeri kiállása a betegségnek hosszabb-
rövidebb ideig tartó immunitást kölcsönöz az 
állatoknak; ezen 'szerzett immunitás időtarta-
mára vonatkozólag most történnek a meg-
figyelések. 

Mielőtt a száj- és körömfájásnak szem-
mel látható elváltozásai kifejlődnének, 2—5 
napig tartó lappangási időszak előzi meg. Első 
észrevehető tünete a láz (40—41° Cel. hőmér-
séklet, az érverés és lélekzés szaporaságával, 
étvágytalansággal és tompultsággal.) Mihelyt 
azonban a hólyagok kifejlődnek, a lázas álla-
pot megszűnik. Szarvasmarhákon inkább a 
szájfájás szokott kifejlődni, mig juhon és ser-
téseken gyakoribb a körömfájás. 

A szájfájás kezdetén az étvágy csökke-
nése ötlik szembe; ugyanis az érzékenyebb, 
kipirosodott és forróbb tapintatu nyálkahártyán 
a szálas takarmány fájdalmat okoz, azért las-
san, óvatosan rágnak, csámcsognak, majd 
egészen abbahagyják az evést. 

A száj szögleteiből a nyál hosszú nyúlós 
fonalakban csurog ki, egyes betegek fokozódott 
szomjúságot is árulnak el. A megbetegedés 
2—3-dik napján borsó- egész mogyorónagy-
ságu hólyagok fejlődnek, melyek kezdetben fe-
hérek, később azonban tartalmuk megzavaro-
sodik, sárgás szürkék lesznek (a savójuk genynyé 
alakul át), majd felrepednek és élénk piros, 
érzékeny, nedvező sebfeiületeket hagynak ma-

*) A 1899 évben Erdély s különösen Csik, 
Maros-Torda és Udvarhely vármegyék területén ilyen 
rosszindulatú lefolyása volt a járványnak, úgyhogy 11 
erdélyi vármegyéiben a megbetegedett szarvasmarhák 
közül 5-50/q (784 drb) elhullott (az emiilett három var-
megyében pedig 9'4 volt a£ elhullási százalék. 
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guk után hátra. A seb többnyire 1—2 nap 
alatt hámmal bevonódik és begyógyul. 

A körömfájás első és már messziről is 
szembeötlő jele a sántaság, melynek oka a láb 
végének a párta, sarokvánkos, körömhasadék 
fájdalmassága. Ezen helyeken a bőr melegebb, 
duzzadt, vörösebb, majd 1—2 nap múlva bólya-
gok fejlődnek, melyek egymással össze is foly-
nak ; később megrepednek, kifolyt nedvük a 
ta'ajból odajutott szenynyel barna varakká 
szárad be, melyek leemelése után élénk piros, 
nedvező, érzékeny sebek (fekélyek) láthatók 
Ezek gyógyulása hosszabb időt vesz igénybe, 
mint a szájban levő sebeké, a felhám lassab-
ban képződik, de 1—2 hét múlva többnyire 
ezek is teljesen begyógyulnak. 

A tőgy megbetegedése szarvasmarhákon 
gyakori, itt is bólvagok fejlődnek, melyek körül 
á bőr gyürü alakban kipirosodott. A további 
lefolyás hasonló a fent leírtakhoz, a hólyagok 
felpattannak, a képződött sel-var alatt gyógyul, 
az érzékenység és duzzanat fokozatosan meg-
szűnik. A tej mennyisége a betegség alatt meg-
kevesbedik, csökkenése naponkint átlag leg-
alább egy litert tesz ki és a csökkenés átlag 
nyolcz napig tart. De ezenkívül kinézésében és 
vegyi összetételében is feltűnő elváltozásokat 
szenved, amennyiben többé-kevésbé a fecstej-
hez hasonló, sárgái-fehér szinü, savanyu vegy-
hatásu és könnyen megalszik. 

Néha a péra-ajkakon és a hüvelyen, máskor 
a szemben is fejlődnek hólyapok. Előfordulnak 
szövődmény gyanánt fekélyesedések a lábvége-
ken, sőt általános genyes fertőzés is. Oly ese-
tekben a lefolyás kedvezőtlenebbül alakul. 

A .rosszindulata száj- és körömfájás", 
melyet náluDk az elmúlt évben egyes erdélyi 
vármegyékben szokatlanul súlyos alakban ész-
leltek, a kezdődő gyógyulás időszakában, a 
midőn már a sebek hámmal bevonódnak, 
szokott jelentkezni. A betegek hirtelen rosszul 
lesznek és pár óra múlva elhullnak. Bonczlásuk 
alkalmával súlyos gyomor- bélgyuladás és a 
szivkifáradás elváltozásai találhatók. 

A száj- és körömfájás gyógykezelésénél 
az összes szerzők első feltételként a nyugal-
mat és tisztaságot ajánlják. E mellett szájfájás 
esetén arra kell törekedni, hogy az evés okozta 
fájdalmasság daczára is az állatok takarmányt 
fogyaszszanak, ezért az érdes takarmány helyett 
lágy lisztes vagy korpás ivósat, esetleg friss 
füvet lehet etetni. A betegek előtt állandóan 
tiszta friss víz legyen, hogy ebben forró száju-
kat tetszésük szerint öblögessék. Nem czél-
szerü a vizbe eczetet, karbolsavat vagy más 
ehhez hasonló kellemetlen izü és szagú szere-
ket keverni, mivel ezekhez nem szívesen nyuf 
az állat, fájdalmat is okoznak. Czélszerübb 
e helyett, ha a gyógyulást siettetni akarjuk, 
édeskés izü szárító, összehúzó és fertőtlenítő 
szerekkel a sebfelületeket ecsetelni. Különösen 
alkalmasak erre a gliczerin készítmények, bór-
savas, timsós gliczerin (5d/o). 

A körömfájás e'setén mindenekelőtt szá-
raz talajról kell gondoskodni; a gyógykezelés 
a sebes részeknek összehúzó fertőtlenitő sze-
rekkel való mosogatásában áll, használhatók 
itt a kezelés egyszerűsítése czéljából a glicze-
rin készítmények. A beteg tőgyet rendesen ki 
kell fejni, utána bórsav, czinkoxyd-, jód- vagy 
más gliczerinnel bekenni. 

Rosszindulatú járvány esetén oly állatok, 
melyeken a hirtelen súlyosbodás tünetei jelent-
keznek, mielőbb levágandók. A Buhl és mások 
által ajánlott antifebrin, atropin, kámfor-aether 
befecskendések ritkán vezetnek a kivánt ered-
ményre. 

A száj- és körömfájás ellen ujabban a 
szükségből való ojtás mellett, melynek ezélja, 
hogy valamely állományban már kiütött jár-
vány lefolyása megrövidíttessék az által, hogy 
egyszerre az összes iránta fogékony állatokra 
ojtjuk át, a védőojtás is tért hódit. A szükségből 
való ojtás czélszerüsége elképzelhető, ha tekin-

tetbe veszszük, hogy az ojtó sután kifejlődő beteg-
ség rendszerint enyhébb és rövidebb tartamú, 
mint az, mely a természetes fertőzés után áll be. 
Az ojtás ugy történik, hogy a még egészséges 
állat szájára a beteg állat nyálát bedörzsöljük. 
Az ojtóanyagot oly betegtől kell venni, melyek 
szájálan még hólyagok vannak. Az ojtás után 
a marhák kevés kivétellel mind a szájfájás 
tünetei között betegednek meg, kis részük 
később még körömfájást is kap. 

A védőojtások ezélja, olyankor, midőn az 
illető vidéken nagyobb arányban és talán rosz-
szabb indulatu száj- és körömfájás uralg, a 
beojtott állományt ettől megóvni. A száj- és 
körömfájás elleni védőojtás kérdése jelenleg 
igen aktuális, különös a német szakemberek 
(Schütz, Lorenz, Hecker, és mások) fejtenek ki 
a védőanyag előállítása körül nagy tevékeny-
séget. Két év előtt se-aphtin néven forgalomba 
hozott ojtóanyagról csakhamar kitűnt, hogy 
nem felel meg a hozzáfűzött várakozásnak. Ujab-
ban Lorenz és Hecker készítenek immunizált 
állatok vérsavójából ojtóanyagot, azonban ez 
sincs még kellőképen kipróbálva. 

Nagy jelentőséggel bírnak a száj- és 
körömfájás elfojtásánál az ellene való törvé-
nyes intézkedések. A bántalom többnyire 
enyhe lefolyású ős a ragályanyag könnyű 
széthurczolása nagy mértékben elősegítik ter-
jedését. A kevésbé beteg állatokat kihajtják, 
kitéve számos másokat a fertőzés veszélyének. 
Németországban 
1894-ben 9,049 udvarban 192,611 állat, 
1895 „ 16,975 „ 461,646 „ 
1896-ban 68 874 „ 1.548,437 „ 
betegedett meg száj-és körömfájásban. Nálunk 
az. 1899. évben 204 község 2501 udvarában 
összesen 21,870 állat (szarvasmarha, juh, 
sertés) szenvedett ezen betegségben. A jár-
ványnak Németországban való rohamos terje-
dése általános elégületlenséget okozott a tör-
vényes intézkedésekkel szemben, melyek sokak 
szerint a mellett, hogy nem képesek a bántalom 
terjedésének gátat vetni, még nagyobb károkat 
okoznak, mint maga a járvány. Nem igy 
nálunk, hol a betegség, hála az ellenébe 
életbeléptetett különös intézkedések, szoros 
zárak, forgalmi korlátozások stb. pontosabb 
végrehajtásának, évről-évre kisebb számban 
fordul elő ; mert félig végrehajtott rendszabályok, 
mint számos példa bizonyítja a téren többet 
ártanak, mint használnak. 

Zimmermann Ágoston. 

LEVÉLSZEKRÉNY. 

Kérdés, 
522. kérdés. Elvetett őszi bükkönyöm, amely 

fele részben rozsból, fele részben bükkönyből 
állott, a rozs már november elejével vörös rozsdás 
szint kapott és folyton romlott olyannyira, 
hogy ma már alig látni ezen előbb szép kövér 
rozsból valamit. A bükköny még most is szép 
zöld szint mutat, de félek, hogy ennek is meg fog 
arozsda árthatni, tehát szándékom a bekövetkező 
fagygyal ezen bükkönyt birkáimmal meglegel-
tetni. Ép ezen tünetek mutatkoznak egy 50 
holdnyi korai buzavetésnél, ez is előbb 
szép bokros volt és ma rozsdás vörös — 
erre is — a rozsda tovább terjedés megaka-
dályozása végett már a jövő héten 1000 
juhot szándékozom ráhajtani, akkor is ha fagy 
nem következnék be. 

Tisztelettel kérdem, tehát nem lehet-e 
ézen rozsdás vetések legeltetése hátrányos 
vagy veszélyes főkép vemhes anyabirkáknak, 
továbbá nem árt-e az őszi bükkönynek a meg-
legeltetés ? 

Ép ugy nem okozok-e kárt, ha kövér, de 
nagyon vadrepczés biborhere vetésemet is le-
etetem juhállományommal, akkor ha, annak 
földje jól megfagy? 

Reám nézve két okból is nagy fontos-
sággal bírnak ezen dolgok — annál inkább, 
mert vetéseimet is meg akarom menteni az 
elrothadástól és rozsdától, birkáimat sem akarom 
tönkre tenni; de viszont kevés takarmány- és 
szalmakészletem mellett a legeltetés által 
nagyon segítve volna állapotomon. E. P. 

523. kérdés. Czélszerü-e hizott sertése-
ket bizomány utján eladatni Budapesten? Ha 
ken, ugy kegyeskedjék szolid bizományosokat 
megnevezni. B. Oy. 

524. kérdés. 3V2 éves csikónak a csánk-
ján vagy 5—6 hó óta képződött vízi pók el-
eltávolitható-e s ha igén mily módon? 

S. A. 
525. kérdés. Érdemes és czélszerü-e 

régisége miatt csiraképességét vesztett balta-
czimmagot megdaráltatva hizóökrök takarmá-
nyozására fordítani, vagy miféle más állattal 
lehetne azt mint takarmányt legczélszerübben 
értékesíteni ? B. A. 

526. kérdés. A boróka (Juniperus) nálam 
vadon terem, de magról sehogy sem tudom 
szaporítani, mindenfélét elpróbáltam vele, de 
egyetlen magja sem kelt ki két év alatt. 

Mikép kezeljem, hogy magja csírázzon és 
kikeljen? Cs. L. L. 

H'eieiet. 

Vetések legeltetése őszkor. [Felelet ciz 
522. sz. kérdésre.) A rozsda nem árthat többé 
a vetéseknek, mert a hideg idő beálltával meg-
szűnik a rozsda további fejlődése; igy tehát a 
vetések mostani legeltetése által nemis segít-
hetünk már a bajon, miután az a rozsda, mely 
a vetéseket most lepi, a télen úgyis tönkre fog 
menni. Ami pedig őszi bükkönyét illeti, azt ne 
féltse, a gabonarozsdától, mert utóbbi nem ké-
pes a bükkönyre átmenni, miután a bükköny-
nek sajátszerű rozsdafaja van, mely nem azonos 
e gabonarozsdával. Igy tehát a kérdéses veté-
sek legeltetését csak abban az esetben ajánl-
hatjuk, ha azok télen buja fejlődésük miatt 
kárt szenvedhetnének, de ebben az esetben 
sem ajánljuk a vetéseket birkák által végig-
járatni, mert a juh gyökérig lerágja a növénye-
ket s e miatt sokat kipusztít közülük, mig a 
marha'inkább csak fölületesen legeli le a vetést 
s ezért nem is tesz benne nagyobb kárt. A 
vetések legeltetését természetesen csak futó-
lagosan kell eszközölni, továbbá az csak szá-
raz és lehetőleg csak langyos időben történjen, 
mert a sáros vetést nagyon összetiporják az 
állatok, a fagyos pedig megárthat nekik; neve-
zetesen a vemhes állatok elvetélhetnek tőle, de 
a vemhes állatoknak esetleg a rozsda is meg-
árthat, mig a növendék és meddő állatok 
(marhák és juhok) úgyszólván fogékonytalanok 
a rozsda ártalmai iránt. Kísérleti uton még 
nem puhatolták ki, hogy a vetések őszkori 
legeltetése mily hatással van a jövő évi ter-
mésre, annyit azonban mégis tudtunk, hogy a 
gyakorlat szükségesnek tartja az őszkori- legel-
tetést akkor, ha a vetés nagyon buján fejlődött. 

Cselló. 
Hizott sertések értékesítése. [Felélet az 

523. sz. kérdésre.) Hizott sertéseket czélszerü 
jelenleg Budapestre, a ferenczvárosi konzum-
vásárra eladás czéljából felküldeni, mivel ily 
minőségű sertések szalámi gyártás czéljára 
most kerestetnek leginkább. A vásáron követ-
kező jelentékenyebb bizományi czégek mű-
ködnek: 

Magyar Élelmiszer Szállító r.-t. központi 
iroda Kerepesi-ut 20. Hammer Antal, Huber 
József, Schuszter Géza, kik egyaránt megbíz-
hatók. 

Yizipók eltávolítása. [Félélet az 524. sz. 
kérdésre.) Csikók csánkjain jelenlevő tokszalag 
vagy inhüvely tágulatok, melyek közönségesen 
póknak vagy vizpóknak neveztetnek legtöbb-
ször felszívódnak, ha a daganatot borító bőrre 
jól tapadó topaszt helyezünk. Igen jól tapad 
az u. n. szurok tapasz, mely 200 gram fekete-
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szurok, ugyanannyi fehérszurok, 150 gram 
vastag terpentin, 10 gram faolaj és 30 gram 
körisbogárpor keverékéből áll, a szurok és 
terpentin anyagok vaslábasban tüzfölött föl-
olvasztatnak s folyékony állapotban összekever-
tetnek, miközben közzé öntjük az olajat és a 
kőrisbogárport. A típaszt sürünfolyó állapotban, 
ha tehát már nem forró falapát segélyével a 
daganatot borító bőrre kenjük és azután azt 
a készletben tartott vágott kóezczal érintjük és 
igy a vágott kóez a tapaszba ragad, miután 
a tapasz a bőrön kissé megkeményédett, arra 
egy másik folyékony tapaszréteget kenünk és 
ebbe ismét vágott kóczot ragasztunk. A kócz 
ugyanis meggátolja a szuroktapasz megrepedé-
sét és ennélfogva a tapasz, mint összefüggő-
réteg 2—3 hétig a bőrőn marad s arra gyako-
rolt nyomásánál fogva a daganatot okozó 
izzadmány felszívódását elősegíti. 

Ha a tapasz időnkint mégis megrepe-
dezne a ló lábán, akkor a ló betapasztott bőré-
hez 6—8 cm.-nyi távolságra tüzes vasat tar-
tunk, a tapasz ekkor föllágyul, összefolyik és 
a repedések eltűnnek. A csikó a tapasz föl-
helyezése után a legelőre vagy kifutóba 
bocsájtható és utókezelést, valamint pihentetést 
nem igényel. Ha a daganat a tapasz lehullása 
után nem szívódott föl teljesen, akkor a tapasz 
felhelyezését ajánlatos megismételni. 

Dr. P. B. 
Baltacziinmag takarmányozása. (.Félélet 

az 525. Jcérdésre.) Miután a baltaczim a hüvelyes 
növények közé tartozik, magja ép oly tápláló 
lehetne mint a borsó vagy bab, ha hüvely 
nem burkolná, mely csekély tápértékkel birva, 
a mag tápértékét csökkenti. Az irodalomban 
azonban sehol sem találni annak a nyomát, 
hogy a baltaczim magját valaha elemezték 
volna s igy nem is tudjuk megmondani, hogy 
a hüvely mennyire csökkenti a baltaczimmag 
tápértékét. Szintúgy arról sem találunk az iro-
dalomban följegyzést, hogy takarmányul hasz-
nálták volna, de tekintve azt, hogy a baltaczim 
kifogástalan szálastakarmányt ád, a magját is 
teljesen ártalmatlannak tarthatjuk s igy azt 
véljük, hogy habár hüvelye miatt nem is ér 
annyit, mint a többi hüvelyes magvak, de 
különben ép ugy és ugyanazon állatokkal etet-
hető, mint azok, sőt a füevö állatokkal talán 
nagyobb mennyiségben is etethető, mert nyers 
rostban gazdag hüvelye hihetőleg természet-
szerűbbé teszi, mint aminők a többi hüvelyes 
magvak. 

Véleményünk szerint tehát a csirakép-
telenné vált baltaczimmagot bátran lehet 
növendék és hizóállatok, valamint fejőstehenek-
kel etetni, sőt valószínűen a ló is szívesen fo-
gyasztja. Magától érthető, hogy ezt az érdes 
magot csak darálva kell etetni, mert a sértet-
lenül lenyelt magvak emésztetlenül távolod-
nak el. Cselkó. 

A borókamag csiráztatása. (Felelet az 
526. sz Jcérdésre.) A boróka (Juniperus com-
munis) egyike a legnehezebben csirázö mag-
vaknak, mely csak 2—3 év múlva szokott Jci-
Jcélni. Mivel a talajt ily soká parlagon hever-
tetni senki sem hajlandó, legjobb a magot 
elföldelni egy évig. Ez következőképen megyen 
végbe 

Ásunk egy 20—25 cm. széles és 40—50 cm. 
mély árkot, hol a nedvesség állandó s a szá-
razság annyira le nem hat s a homok közé 
kevert borókamagot itt jó tenyérnyi vastag 
rétegben elteregetjük, azután az árok két 
végibe karókat dugva, földel újból betemetjük 
és sirhalom módjára fel is halmozhatjuk. Leg-
jobb ezt kora tavaszszal megcselekedni az akkor 
frissen szedett jól megérett s jól kifejlődött 
borókamaggal s azután egy év múlva kiszedni 
s tüstént elvetni. Lehet a magot keresztül 
lyukgatott faládikába is helyezni s ugy temetni 
a gödörbe. 

Az elvetés előtt legjobb még a vegyészi 
csirdztatási próbának is alávetni, mely az ilyen 
nehezen csírázó magvakra nézve alkalmasnak 
s czélhoz vezetőnek bizonyult, mivel a csírá-

zást gyorsítja. Áll pedig ez abból, hogy az 
üvegedénybe helyezett magot mintegy 12 óráig 
oly verőfénynek kitett vizbe áztatjuk, melybe 
néhány csepp sósavat, esetleg chlórmeszet, Jcáli-
vagy nátronlúgot elegyítettünk vagy áztathatjuk 
24 órán keresztül mészvizben is. 

Földes János. 

IRODALOM. 

„Kerti vetemények szántóföldi terme-
lése." (Különlenyomat a „Mezögazd. Szemléd-
bot) Irta Grabner Emil. Ára 1 korona. Meg-
rendelhető : a „Mezögazd. Szemle" kiadóhiva-
talában Magyar-Ó vár. 

Nem tudnám igy hamarjában megmon-
dani, hol ragadta meg figyelmemet az a 
szomorú adat, hogy az Osztrák-Magyar mon-
archiában közel 20,000 bolgár folytat külterjes 
zöldségtermesztést, azt azonban biztosan állit-
hatom, mert nem egynek saját kijelentéséből 
tudom, hogy mindegyikük hazaviszi évenként 
a maga 1200 koronáját aranyban. Pedig hát 
ezek az emberek magukra is csak költenek 
valamit. Igaz, nagyon keveset. Ámde fizetnek 
hallatlan nagy bért földjeik után. A székes-
főváros környékéi pl. 130—160 E. holdanként. 
Ezenkívül tömérdek trágyát vásárolnak össze, 
ami szinte csak pénzbe kerül és mégis boldo-
gulnak ! Legalább soha sem hallottam, hogy 
valamelyik közülök tönkre ment volna. 

Ha a fent emiitett lélekszámot túlzottnak 
tekintve, csak egynegyedrészére szállítjuk is 
le — ami már épen nem mondható valószínűt-
lennek — akkor is azt látjuk; hogy ezen az 
egyetlen egy uton: évenként 6 millió korona 
vándorol tőlünk idegenbe, hogy soha többé 
vissza ne térüljön. Hát ez kérem nagyon 
szomorú adat, amely előtt szinte megdöbbenve 
állunk meg, ha földmives kisgazdáink súlyos 
viszonyait ismerjük és ezek elhárítása felett 
elmélkedünk. 

Ilyen körülmények között nagyon termé-
szetesnek fogjuk találni, hogy minden oly 
irányú mozgalmat, szakközleményt vagy köny-
vet, mely ezt a kérdést tárgyalja, őszinte 
örömmel fogadunk ; mert azt a nézetet vall-
juk, hogy mentől gyakrabban és mentől be-
hatóbban foglalkozunk a zöldségtermesztés 
kérdésével, annál hamarább remélhetjük, hogy 
mostani siralmas állapotaink, amelyeket e 
téren lépten-nyomon tapasztalunk, megfognak 
változni. 

Földmivelési kormányunk jelenlegi feje 
is élénken érdeklődik e kérdés iránt, amit az 
is tanusit, hogy a néptanítók számára irt 
, Vezérfonál* és a kisbirtokosok részére kiadott 
„Kincsesház"-b&Ti megfelelő helyet juttatott a 
zöldségtermesztésnek, amelyért őszinte elis-
merés illeti Darányi Ignácz földmivelési mi-
niszterünket és e munkák összeállítóját: 
Tormay Béla miniszteri tanácsost. 

Áttérve a fentebb hivatkoztam könyvre, 
melyhez igen találó előszót irt Cserháti Sán-
dor, a „Mezögazd. Szemle" egyik érdemes 
szerkesztője, dicsérőleg kell azt az érdeklődők 
figyelmébe ajánlanom. Meglátszik, hogy Grab-
ner szeretettel és alapos készültséggel fogott 
e czikksorozat megírásához; mert a felölelt 
anyagot világosan, könnyen érthető és ami fő : 
meggyőző alakban dolgozta fel. 

Rövid tájékoztató bevezetés után tár-
gyalja a dinnye, az ugorka, a tök, a káposzta, 
a hagyma, a paprika, a torma termesztését, 
a hüvelyesek fejezetében a borsót, a paszulyt 
és lencsét, a „zöldségfélék" fejezete alatt a 
murokrépát, petrezselymet és pasztinákat, végül 
pedig az asztali burgonya és asztali tengeri 
termesztésével fejezi be könyvét. 

Grabner munkájának előnyeit és értékét 
nagyban emeli az, hogy a jelentősebb zöldségek-
nél jól megbízható adatokat szolgáltat a ter-
mesztési és tiszta haszonszámitásokra nézve. 
Irálya magyaros, nem terjengős, tisztán arra 

szorítkozik, amit a gazdának egyes növények 
termesztéséről tudnia kell és ez is csak gya-
rapítja szerző érdemeit. De hát természetes, 
hogy nincsen emberi munka,amelynél kifogásokat 
ne lehetne tenni. Igy van ez az előttem fekvő 55 
oldalra terjedő munkával is, amelynél hiány-
zik a tartalomjegyzék. Tudom, hogy ez külön-
lenyomatnál nem okvetlenül szükséges, de 
mindenesetre jó, ha megvan, mert megkönnyíti 
a tájékozást. Szerettem volna, ha röviden tár-
gyalta volna a zellert, mert ezt pl. Székes-
Fehérvár környékén szántóföldeken is termesz-
tik. Szintúgy helyén való volna a paradicsom, 
amelyből nagy kivitelünk van és amelyet szinte 
szántóföldön termeszt sok dunamenti kis-
gazda. Ép ugy hasznosnak látnám, ha a spár-
gáról, karórépáról és még hasonlókról szerző 
megemlékezett volna. Ez azonban egy ujabb 
czikksorozatban még mindég pótolható és 
azután e könyv Il-ik kiadásába a tartalom-
jegyzékkel együtt felvehető lesz. 

Mindezekből látható, hogy Grabner mun-
kája ellen lényeges kifogás nem tehető, miért 
is melegen ajánljuk azt gazdaközönségünk 
szives figyelmébe azzal, hogy tegyék lehetővé, 
mikép a Il-ik kiadás mentől előbb kövesse az 
elsőt. Sikabonyi. 

Állami támogatással létesitett 
népies mintagazdaságok. 

— Irta: Károly Rezső. — 

II. 

A kitűzött czél érdekében a mintagazdaság 
tulajdonosára természetesen kötelezettségek is 
hárulnak, nevezetesen a birtokos kötelezi ma-
gát arra,hogy: 1. a már előzőleg tulajdonában 
volt, mint különösen a segélykép nyert álla-
tokat, gépeket s egyéb segélytárgyakat k^llő 
gondozásban részesiti, a kapott vetőmagot vagy 
egyéb anyagot gazdaságában elveti, illetőleg a 
kijelölt czélra felhasználja; 2. gazdaságában 
előállított takarmányt és szalmát állatai takar-
mányozására és almozására, a gondosan össze-
gyűjtött és megfelelően kezelt összes trágyát 
földjei trágyázásra felhasználja; 3. a haszná-
latra nyert nagyobb gépeket (konkolyozó vető-
gép) saját munkájának befejezése után gazda-
társai kérelmére saját felelősségének fenma-
radása mellett megfelelő mérsékelt dij ellenében 
nekik használatra átengedi, a befolyt használati 
dijakat első sorban az eszközök javítására, a 
felesleget pedig a felügyelettel megbízottnak 
utasításai szerint a gazdaságban szükségesnek 
mutatkozó beszerzésekre fordítani tartozik; 4. 
a megállapított vetésforgót szigorúan betartja 
és megfelelő nagyságú területet évenként be-
trágyáz ; 5. gazdatársainak a gazdaság minden 
részére és menetére vonatkozó bárminő kér-
déseire felvilágosítással szolgál; 6. a minta-
gazdaság felügyeletével megbízottnak a gazdaság 
szakszerű vezetésére vonatkozó tanácsait figye-
lembe veszi és útbaigazításait követi, a meny-
nyiben pedig előre nem látható okok miatt a 
vetésforgó módosítása, valamely állat vagy 
eszköz kicserelése mutatkozik szükségesnek, 
tartozik a tulajdonos ezt a felügyelőnek beje-
lenteni és annak előzetes engedélyét, illetőleg 
intézkedését kikérni. 

Abban az esetben, ha a birtokos az elő-
sorolt kötelezettségek bármelyikének eleget nem 
tenne, a m. kir. földmivelésügyi miniszternek 
jogában áll a további segélyezés beszüntetése 
mellett a részére kiszolgáltatott állatokat, gé-
peket stb. tőle minden kárpótlás nélkül vissza-
vétetni, a mennyiben pedig azok vissza nem 
vehetők, a megfelelő értéket rajta behajtani. 

A mintagazdaságok létesítésének módozatai. 

A mintagazdaságok létesítése rendszerint 
az illető vármegyék területére illetékes gazda-
sági egyesületek közreműködésével történik és 
csak ritkább esetben támaszkodik az eljárás 
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más testület, vagy valamely hatóság közremű-
ködésére. 

A mintagazdaság létesitése érdekében 
javaslattételre felhívott gazdasági egyesület vagy 
hatóság feladata mindenekelőtt a mintagazda-
ságok létesítését szabályozó miniszteri rendelet 
értelmében megfelelő vidéken alkalmas kisbir-
tokot keresni s a birtokossal előzetes meg-
egyezésre jutni. Ennek megtörténte után a föld-
mivelésügyi miniszter által rendszerint a leg-
közelebbi földmivesiskolától kiküldött közeg, 
vagy gazdasági vándortanár, az egyesület kép-
viselőjének egy a vidéket ismerő gyakorlati 
gazda, valamint a kiszemelt kisbirtokos közben-
jöttével helyszíni szemlét tart. E helyszíni 
szemle alapján a szükséges változtatás és tá-
mogatás mérve iránt megállapodás jön létre, 
a mely javaslat alakjában a m. kir. földmive-
lésügyi miniszter ur elé kerül. 

A mintagazdaságra vonatkozó szakszerű 
javaslatnak fel kell tüntetni a birtok helyét 
(vármegye, járás, község) a birtokos nevét, 
korát és családtagjai számát, a birtok nagy-
ságát, mivelési ágak szerinti megoszlását, az 
épületek, a méglevő gépek és eszközök, az 
állatok számát és minőségét, szóval felszerelési 
állapotát, az eddig követelt gazdálkodási rend-
szert, melyből, kivehető a különféle növények 
termelésére fordított területek nagysága, a bir-
tokos hozzájárulásával megállapított üzemtervet, 
illetőleg vetésforgót, az állatállományban szük-
ségesnek mutatkozó változtatásokat, a birtok 
felszereléséhez szükséges eszközök és gépeket 
s az épületekben kívánatos átalakítások költ-
ségeit, a gyümölcsfa csemeték, szőlőojtványok 
és vetőmagvak mennyiségét. Ezen adatok be-
jegyzésére szolgáló megfelelően rovatolt űrlapon 
a birtokosra háruló kötelességek is feltüntetvék, 
melyek betartására a birtokos magát annak 
aláírásával kötelezi. 

A mintagazdaság létesitése érdekében el-
járó testület vagy hatóság feladata továbbá a 
mintagazdaság felett közvetlen felügyelet és 
ellenőrzés gyakorlására a mintagazdaság köze-
lében lakó olyan értelmes gazdát megnyerni, 
aki kellő szakértelem és tapasztalatok birtoká-
ban a mintagazdaság kezelésének helyes irá-
nyítására valóban hivatott is és e díjazással 
nem járó tisztre a közérdekre való tekintettel 
önként vállalkozik. 

A földmivelésügyi miniszter ur Ö Nagy-
méltósága a hozzá érkező részletes javaslat 
alapján a fenforgó viszonyok mérlegelésével 
végérvényesen határoz a szükséges beruházá-
sokra nézve és ehhez képest engedélyezi a 
megfelelő költségeket. A mintagazdaság fel-
ügyelőjét e tisztében szintén a földmivelésügyi 
miniszter erősiti meg. 

A mintagazdaságok létesítéséhez szükséges 
beruházás és ennek költsége nem egyforma, 
hanem majdnem minden egyes esetben változik 
a birtok terjedelme meglevő felszerelésének 
nagysága és állapota, valamint a termesztési ága-
zatok száma szerint is. 

A beruházáshoz a segélyt a tulajdonos 
nem készpénzben kapja, hanem az engedélye-
zett költségek czélirányos felhasználásának biz-
tosítása érdekében a beszerzések a forrásokat 
ismerő arra hivatott szakközegek közremükö" 
désével szoktak történni. 

Az épületek legszükségesebb átalakítása 
kilátásba helyezett segély korlátai mellett az 
istállón többnyire elégségesnek mutatkozik olyan 
módosítás, amely rendes szellőztetését és trágyáié 
levezetését lehetővé teszi. 

Különös gondoskodás tárgyát képezi azon-
ban megfelelő egyszerű trágyatelep berende-
zése, mint a helyes trágyakezelés feltétele. 
Ezek az egyszerű átalakítások és berendezések 
rendszerint a helyszíni szemlénél eljáró állami 
szakközeg utmutatásai szerint foganatosíttatnak. 
A dolog természeténél fogva egységes trágya-
telep nem irható elő s e berendezés a ren-
delkezésre álló anyagok és eszközök, valamint 
a vidék gazdasági fejlettsége szerint külön-
böző. A legegyszerűbb az olyan trágyatelep, 

amelynél a gödör feneke és oldalai agyaggal 
kidöngölvék s legfeljebb a partok megerősíté-
sére szolgálnak, padlók, a trágyakut pedig a 
telep sarkán a földbe sülyesztett petro-
leumos hordó, viszont létesültek olyan trá-
gyatelepek is, amelyek feneke ugyan szintén 
csak agyagdöngölet, de már az oldalak kővel 
vagy téglával rakattak ki, a trágyalékut pedig 
czementbe rakott téglából vagy kőből készült. 

Nem egyszer a mintagazdaság létesítésé-
vel felköltött egyéni ambiczió arra vezette a 
tulajdonost, hogy saját erejéből foganatosítsa 
az épületeinél czélszerünek mutatkozó változ-
tatásokat, ami néha egész uj istálló, sertésól 
vagy baromfiól építésével járt. Egyébként for-
dultak elő kivételes esetek arra is, hogy az 
építkezésre a szokottnál némileg nagyobb 
segély engedélyezése elkerülhetetlen volt. A 
kiszemelt kisbirtok ugyanis néha csak az épü-
letek nagyobb mérvű átalakítása mellett czél-
szerü berendezésű istálló vagy ól építésével 
vált a kitűzött czélra alkalmassá annyival is 
inkább, mert sok helyen a kisgazdák építke-
zése oly czélszerütlen, hogy e tekintetben pél-
daadás valóban kívánatos. Ilyen esetekben azon-
ban csakis valamely államépitészeti hivatal, 
vagy más építészeti szakértő által készített és 
műszakilag felülvizsgált terv és költség-elő-
irányzat alapján engedélyeztetett a szokottnál 
nagyobb összeg, amelyből a tulajdonosnak 
megfelelő hozzájárulása is megállapítható volt. 

A gépek és eszközök rendszerint a be-
ruházás jelentékeny részét képezik, ezeket a 
M.-óvári gépkisérleti állomás véleménye alap-
ján megfelelő minőségben a Magyar Mező-
gazdák Szövetkezete Külme Ede mosoni gép-
gyárából, kisebb részben Weihner C. N. nagy-
kanizsai gépgyárából szállította, mint a mely 
magyar czégek általánosan elismert jó gyárt-
mányokat állítanak elő és megfelelő (5—15%) 
árengedményt tettek. A mintagazdaságok részére 
leggyakrabban engedélyezett gépek és eszközök 
a következők: Sackrendszerűönvezető egyete-
mes aczéleke D. 7 M. 3"—7" (8—19 cm.) vagy 
D. 8 M. 4"—8" (10—21 cm.) mély szántásra, 
raktári ára (Mosonban) 63—68 korona. Grubber 
vagy extirpator keretállvány, mely az egyete-
mes eke gerendelyére szerelhető, 1 m. munka-
szélességben raktári ára 7 mélyítő (grubber) 
vagy 5 irtó (extirpator) kapával 39—46 korona, 
13 m. munkaszélességben 9 mélyítő, vagy 7 
irtókapával 46—56 korona. Zig-zeg vasborona 
2 tagu (5' széles) vagy 3 tagu (7' széles) 
raktári ára 60—80 korona. Laacke-rendszerü 
rétborona jó szolgálatot tesz réteken és legelő-
kön vakondturás és hangyafészek széthányá-
sára, a gyep meghasogatására, a gyomnövé-
nyek elpusztítására, két középszerű lóra négy 
egymásután tágalt sorral, 1'95 m. munkaszéles-
séggel 94 korona, 5 egymásután tágalt sorral 
1*65 m. munkaszélességgel 98 kor. Amerikai 
lókapa (uj Osborne-féle Kolumbia kultivator) 
használható, mint lókapa vagy halmozó (töltö-
gető) minden kapásnövény miveléséhez, ára 
66 korona. Sorvetőgép .Hungária Drill" elne-
vezés alatt sikvidékre, „Mosoni Drill" elnevezés 
alatt lejtős, hegyes vidékre legmegfelelőbb, 
raktári ára 11 soros 440 kor., 13 soros 460 kor. 
Szelelő magtárrosta gabonának portól megsza-
badítására lóhere, repcze tisztítására, bükköny 
és zab egymástól szétválasztására (óránként 15 
mmázsa munkaképességgel 66 kor.). Magyar 
gabonatisztitó rosta általános használatra szi-
tákkal, rázómüvel 100 korona. Konkoly választó-
gép (trieurj vasállványon elsősorban gömbölyű 
gyommagvaknak (konkoly, vadbükköny stb.) 
törött és félszemeknek a gabonából eltávolí-
tására, szellővel; 150 K. szelelő nélkül 130 K. 
Szecskavágógép e e X jegyű 7 és 14 mm hosszú 
szecskát vág, munkabírása óránként 60 kg., rak-
tári ára 60 korona; K. N. H. jegyű 7, 13 és 
20 mm hosszú szecskát vág, munkabírása órán-
ként 100 kg. ára 96 kor. Répavlgógép laska-
szerü szeletek vágására, melyek vastagsága 
szabályozható, SO jegyű munkabírása óránként 
300 kg. ára 40 korona, G jegyű munkabírása 

400 kg. Kukoriczamorzsológép óránként 4—5 
hektoliter munkaképességgel RA jegyű, melynél 
a csutka oldalt kijön a mag a gép alá esik, 
76 korona. 

Ritkábban került engedélyezésre Vipan-
rendszerü darálógép, mely kukoricza, árpa, zab stb. 
darálásra alkalmas és munkabírása egy ember 
által hajtva, óránként 70—80 1. raktári ára 130 
korona. 

Ezenkívül a felmerülő szükséghez képest 
más eszközök is kerültek engedélyezésre, de ez 
eset csak ritkán fordult elő. Oly esetekben, 
mikor a kellő talajelőkészités érdekében meg-
felelő henger is szükségesnek mutatkozott e 
czélra a gépgyáraktól beszerezhető nehéz és 
a kisgazdaságok viszonyaihoz képest drága 
henger figyelmen kivül hagyásával házilag el-
készíthető háromtagú fahenger beszerzésére 
kapott a mintagazdaság segélyt. 

Az állattenyésztés szempontjából külö-
nösen a szarvasmarha az, a mely a kisgazda-
ságoknál általában kifogás alá eshetik, miért is 
a legtöbb mintagazdaság létesítésénél szüksé-
gesnek mutatkozott jobb anyag beszerzéséhez 
megfelelő segélynyújtás. Az illető kisbirtokos e 
czélból rendszerint olyan segélyösszeget kapott, 
hogy ennek s a kiselejtezett állat eladási árá-
nak felhasználásával kifogástalan tehén vagy 
hasas üsző volt beszerezhető, az illető vidékre 
szabályrendeletileg megállapított fajtából. Ha-
sonló módozatok mellett történt sertések enge-
délyezése is ott, a hol e tenyésztési ág azt 
szükségessé tette és a községi sertésállomány 
egészségi állapota megengedte. Némely vidéken 
nem volt figyelmen kivül hagyható a minta-
gazdaság tulajdonosának különös előszeretete 
a lótenyésztés iránt és megfelelő tenyészanyag 
hiánya; ezen kivételes esetekben legalább is 
katonai czélokra alkalmas anyag előállítását 
lehetővé tevő kanczák beszerzéséhez nyert a 
tulajdonos segélyt. A tenyészállatok beszerzése 
az illetékes állattenyésztési kerületi felügyelő 
közreműködésével szokott történni s ekként az 
engedélyezett segélyek czélirányos felhaszná-
lása biztosíttatott. 

Az apró háziállatok tenyésztése, nevezetesen 
a baromfitenyésztés és méhészet kisebb gazda-
ságban fontos jövedelmi forrás, miért is leg-
több mintagazdaság részben tiszta tenyésztés, 
részben keresztezés czéljára nemes baromfit, 
tyúkot, ludat, kacsát, ahol arra kellő hajlam 
mutatkozott, méhet vagy méhészeti berende-
zést kapott. A baromfiakat és pedig tyúkot langs-
han vagy plymouth rock fajtából, ludat emde-
nit, kacsát pekkingit, gödöllői baromfitenyész-
tési szakiskola szerezte be és küldte el a 
mintagazdaságba. 

Ott, ahol a méhtenyésztésre a viszonyok 
kedvezőknek mutatkoztak, a kisgazdaságok ke-
retébe különösen a beillő tenyésztési ág érde-
kében a méhészeti felügyelőség utján a minta-
gazdaság megfelelő rendszerű méhkaptárok és 
méhcsaládok átengedésével lettek támogatva. 

A termések növelése érdekében, illetőleg 
megfelelőbb változatok megismertetése végett 
szükséges vetőmagot rendszerint a mintagazda-
ság helyszíni szemléjénél eljáró s a helyi vi-
szonyokat ismerő állami közeg, vagy a leg-
közelebbi földmives-iskolából vagy valamely 
jónevü nagyobb uradalomból szerzi be. 

A gyümölcsfatenyésztés megkedveltetése 
érdekében a mintagazdaságok gyümölcsfa-
csemetéket is kapnak, amelyeket a gyümöl-
csészeti kormánybiztosság az állami faiskolá-
ból szokott részükre rendelkezésre bocsájtani. 
Ott, ahol a mintagazdasághoz filioxera által 
megtámadott vagy kipusztított szőlő tartozik 
és példaadás czéljából indokoltnak látszik, a 
birtokos megfelelő terület felújításához vagy 
homoki telepítéshez kellő segélyt is nyer. 

A felújítás vagy betelepítés illetőleg a 
szőlőkezelés módját az illetékes szőlészeti és 
borászati kerületi felügyelő állapítja meg s ő 
szerzi be az engedélyezett költség erejéig a 
szükséges ojtványokat vagy vesszőket. 

Az ekként berendezett mintagazdaság 



1910 KÖZTELEK, 1900. DECZEMBER HO 22,  101. SZÁM. 10-IK ÉVFOLYAM 

további boldogulása és sikere a tulajdonos egyéni-
ségétől és buzgalmától, valamiat a mintagazda-
ság irányításává1 és felügyeletével megbizott 
érdeklődésétől függ. 

Tartozom itt annak felemlitésével, hogy a 
mintagazdaságok felügyelői nem csekély fáradt-
sággal járó ingyenes tisztüket a legnagyobb 
odaadássaal viselik és a mmtagazdaságok tulaj-
donosával való sürü érintkezésük nemcsak a 
mintagazdaságra, hanem az iránta érdeklődő 
többi gazdákra is termékenyítőleg hat. 

Az 1897. évtől 1900. év végéig terjedő 
idő alatt 51 vármegyében létesített 68 népies 
mintagazdaság helye a következő (a helyiség 
nevét követő évszám a létesítés idejét mutatja, 
a csillaggal jelöltek telepitvényes községek): 

Abauj-Torna Felső Czécze (1900), Arad 
Gurahoncz (1899), Pécska (1898), Alsó-Fehér 
Vajasd (1900), Baranya Nagy-Harsány (1899), 
Bars Kis-Szfecse (1898), Oszlány (1900), Bács-
Bodrog Gombos * (1900), Békés Csaba, Geren-
dás (1899) Bereg Marok (1898), Bihar Kornádi 
(1900). Borsod Sajó-Ecseg (1898). Brassó Föld-
var (1900), Hosszufaln (1900), Csanád Reformá-
tus-Kováosbáza (1899), Csih Cs.-Szt-lmre (1899), 
Csongrád Fábián-Sebestyén (1899), Szeged 
Szatymaz (1900), Fejér Soponya (1899), Gömör 
Putnok (1898). Győr Csanak (1900), Háromszék 
Léczfalva (1897), Reves Mező Tárkány (1899), 
Terpes (1899) Huny ad Déva* (1900), Tordos 
(1898), Jász-N.-K.-Szolnok Szajol (1899), Komá-
rom Nagy-Megyer (1897), Kis-Küküllö Szőke-
falva -(1897), Kolozs Nagy-Sármás* (1898), 
Krassó-Szörény . Bodófalva* (1899), Igazfalva* 

(1898), Szlagna (1899), Liptó Felső-Rásztok 
(1900), Máramaros Tecső (1897), Maros-Torda 
Mezőpanit (1898), Mosony Halászi (1898), Nóg-
rád Vadkert (1899), Naqy-Küküllö Héiasfalva 
(1899), Nyitra Királyi (1899), Pest-Pilis Solt-
K.-Kun Czegléd (1899), Tök (1900), Somogy 
Csákány (1900), Kadarkút (1898), Markocz 
(1900), Sopron Porládony (1899), Szili (1899)'/ 
Szabocs Nviregyháza (1899), Szatmár S.-M.-Ber-
fcesz (1899, Szeben Kis-Csür (1898), Szepes Sze-
pesváralja, (1899), Sziláqy Nauyfalu (1897), 
Szolnok-Doboka Felőr (1897), Temes Székelykeve* 
(1899), Vadászerdő* (1900). Végvár (1898), 
Tolna Sár-Szt-Lőrmcz (1Ö97), Torda-Aranyos 
Harasztos (1898), Torontál Iláncsa (1897), Felső-
Muzslya * (1898), Ó-Szt-Iván* (1900), T.-Erzsé-
betlak* (1900), tíándoregyháza* (1900), Veszprém 
Vámos (1898), Turócz Ivánkafalu (1899), Vas 
Musznya (1900). Udvarhely Ujszékely (1899), 
Zala Szántó (1899), Zólyom Breznóbánya (1897). 

Ezek szerint létesült 1897-ben 9, az 1898. 
évben 16, az 1899. évben 25, az 1900. évben 18 
mintagbzdaság. Az első évben létesített minta-
gazdaságok csekély számának oka onnan ered, 
hogy az előmunkálatok csak a nyár elején 
vették kezdetüket és hosszabb időt vettek 
igénybe. 

Azok a megyék, a melyekben ezidőszerint 
mintagazdaság még nem létezik: Árva, Besz-
tercze-Naszód, Esztergom, Fogaras, Hajdú, Hont, 
Pozsony, Sáros, Trencsén, TJgocsa, TJng, Zemplén, 
vagyis összesen 12 vármegyében. £ var-
megyék illetékes gazdasági egyesülete, vagy 
hatóságai szintén kaptak már felhívást minta-
gazdaság létesitése iránt, de ezideig va»y 

nem kérelmezték, vagy nem alkalmas birtokot 
hoztak javaslatba. 

A létező népies mintagazdaságoknák e 
lapok következő számaiban tervbe vett ismer-
tetésénél nem tarthatom be a vármegyék 
kezdőbetűinek vagy a létesítés idejének sor-
rendjét, hanem ezekre való tekintet nélkül azt 
a mintagazdaságot fogom ismertetni, amelyre 
vonatkozó szükséges adatok rendelkezésemre 
állanak. 

VEGYESEK . 
Mai számnnk tartalma: 

Az OMGE közleményei _ 1899 
Statisztika és terményárak. __ 1904 
Állami támogatással létesített népies mintagazda-

ságok ... 1908 
Növénytermesztés. 

A sürü és ritka gabonavetés jelentősége 1905 
.MlaHenyeszíex 

Érdekes apróságok az állaltenyésztés köréből. ... 1905 
Állategészségügy. 

A száj- és körömfájásról. 1906 
Levélszekrény ií>07 

Irodalom. 
.Kerti vetemények szántóföldi termelése... 1908 
V egyeset. 1910 
Kereskedelem, tőzsde — ... ... _ 1912 

A magyar kir. földtani Intézet mnzenma a 
közönségnek díjtalanul nyitva áll minden vasárnap és 
csütörtökön, délelőtt 10—l-ig. 

Más napokon, hétfő és péntek kivételével, dél-
előtt 10—-l-ig, egy korona személyenkénti belépő dij 
lefizetése után tekinthető meg. 

A m. kir. mezőgazdasági mnzenm gyűjteménye 
a VII. ker., Kerepesi-ut 72. xzám alatti házban meg-
tekinthetők a hétfői és az ünnepeket követS napon 
kivételivel: 

naponkint d. e. 9 érától d. n. 1 óráig. 
Hétfői és az ünnepeket követő napokon a muzeurn 

A muzeum látogatása ingyenes. 
A legközelebbi villamos-kocsi megállóhely a 

Kerepesi-uton : a városból jövet VII. ker., Alsó-erdősor -
utcza sarkán, a városba menet VIII. ker., a Kenyérmezö-
utcza sarkán van. 

Az OMGE. t. tagjaihoz ! Az OMGE, 
elnöke, gróf Dessewffy Aurél Ur Ö Excel-

lencziája távol lévén, a tagsági oklevelek 

aláirása csak lfcOl. év j anuár hó végén 

fog megtörténni s igy azok csak február 

elején- lesznek expediálhatók. 

A gazdasági munkás- és cselédsegély-
pénztár. A földmivelésügyi miniszter a gazda-
sagi munkás- és cselédsegélypénztárról szóló 
1900. évi XVI. t.-czikk 27. §-ában biztosított 
jogánál fogva az „Országos gazdasági munkás-
és cselédsegélypénztár*-hoz dr. Bartóky József 
miniszteri osztálytanácsost nevezte ki. Öröm-
mel üdvözöljük ennek a kinevezésnek a tényét. 
Bartókyval olyan férfiú jutott ennek a leg-
újabb munkás intézménynek az élére, akinek 
a munkásügyekben kifejtett tevékenységével 
máris közelismerést sikerült kivívnia. 

A Magyar Gazdaszövetség közgyűlése. 
A Magyar Gazdaszövetség e hó 17-én tartotta 
rendes évi közgyűlését a „Köztelek" nagyter-

mében gróf Károlyi Sándor elnöklete alatt. 
Jelen voltak többek közt gróf, Zselénski Róbert, 
báró Mandorff Géza, Ivánka Oszkár, Bernát 
István, Mérey Lajos, Szilassy Zoltán, Forster 
Géza, Ocskay Rudolf. MesM Pál, Mezey Gyula, 
Bartakovics Á>pád, Doinahidi Sándor, Salzber-
ger József, Engel Henrik, Vecsey Loráud, Lö-
herer Andor, Baross Károly, Rubinek Gvula 
tagok, Bernáth Béla, Scitovszky János, Reusz 
Hénrik, Jeszenszky Pál, Bató Ferenez stb. Gróf 
Károlyi Sándor elnök mindenekelőtt vázolta 
azokat a feladatokat, melyet a Gazdaszövetség 
maga elé tűzött s arra a következtetésre jut, 
hogy a mostani állapotok szanálására csak 
energikus fellépésével lehet eljutni. Ma külö-
nösen szükségünk van a munkásságra, mert 
a politikai helyzet valóságos misztérium, a 
jövő fátyollal van borítva. Kibontakozás attól 
függ, tudunk-e szervezkedni, mert csakis egy 
gazdaságilag erős, aetikailag magas színvona-
lon álló nemzet állja meg a helyét. Feladat 
tehát, kifejleszteni az összetartózandóság ér-
zetét és szervezkedni. A Gazdaszövetség mű-
ködésének is ez volt eddig az iránya, s a 
jövőben is kell, hogy ez legyen a czél. Tömö-
rülni és foglalkozni kell mindazon bajok sza-
nálásával, ami a kivándorlást, a földbirtokos-
nak s az iparnak károsodását idézik elő. 
Ilyenek első sorban az uzsora, tisztességtelen 
verseny. Magyarország jövője attól függ, hogy 
a gazdatársadalom vagy tud vagy nem tud 
szervezkedni. Az elnök szavait viharos éljen-
zés követte, melynek csilapultával Bernáth 
István a szövetség ügyvivője terjesztette, elő 
évi jelentését. A szövetség a lefolyt évben 
akcziót indított a gazdakörök alakítása ügyé-
ben. Kiemelkedőbb pontjai voltak a szövetség 
működésének az adóreform kérdése, melylyel 
Zselénsky Bóbert gróf előadása alapján fog-
lalkozott ; az idegen kéz térfoglalása, mit 
Mérey Lajos világított meg ; az erdélyi viszo-
nyok szanálására Páris Frigyes és Jancsó 
Benedek dolgozatai alapján indított akcziója. 
Ismerteti azután a szövetség által intendáíó 
paraszt-monografiák ügyét, majd a kassai 
agrárgyülést s annak nem remélt hatását. 

Ezután Balog Elemér ismertette a „Hangya" 
fogyasztási szövetkezet szép sikerű tevékeny-
ségét. 

A beszámolók után a közgyűlés Ivánka, 
Oszkár indítványára egyhangúlag újból meg-
választja ugy a tisztikart, mint a kisorolt vá-
lasz mányi tagokat. 

Ezután az előadások kezdődtek. Bernáth 
Béla részletesen ismerteti az olasz borbehoza-
tal ügyét és a következő határozati javaslatot 
nyújtja be, amelyet a közgyűlés elfogadott: 

1. Felir a Szövetség az összkormányhoz 
és a képviselőházhoz, hogy a kereskedelmi 
szerződések megkötésénél az általános vám-
tarifa 20 arany frtos vámja minden állammal 
szemben fenntartassek s vámkönnyítések határ-
forgalom czimén se engedélyeztessenek. 

2. ügyanily vám terhelje a mustot, a 
czefréc asztali és borkészítése alkalmas szőlőt. 

3. Kívánatosnak tartja, hogy borkivite-
lünknek Oroszország részéről az uj kereske-
delmi szerződésben vámkedvezmény biztosit-
tassék. 

'•EgygjBBBl A *H l á B F ^ IW I I ós. és kir. udvari szállító magkereskedése 

J i V A S t i l l t I l I l C r U C & O I 1 BUDAPESTEN, H ' l ^ ^ Á 
minták beküldése és az ár közlése mellett a l e g m a g a s a b b n a p i á r o n m i n d e n f é l e g a z d a -

s á g i m a g o t , és pedig: 

luczernát, nyulszapukát, lenmagot, napraforgót , 
lóheremagot, + baltaczimet, fehér kölest, cs ibehurt stb 

. , takarmanv repamag VOPOS kölest, . , továbbá 

fehérheret , t a i r a s z i b i i k i t ö n y t > kendermagot 
b i b o r h e r é t , mustármagot , gomborkát , |llllr 
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Ezután Jeszenszky Pál OMGE. titkár is-
merteti az állatkivitel és husértékesités terén 
régebben, de különösen ujabb időben fel-
merült mizériákat, melynek alapján kimondotta 
a közgyűlés, hogy 

1. a magyar hizott szarvasmarha értéke-
sítésének biztosítása érdekében szükségesnek 
tartja, hogy Pozsonyban a gazdaközönség által 
már régóta sürgetett kiviteli szarvasmarha-piacz 
mielőbb életbeléptettessék, 

2. elfogadja és a maga részéről is szük-
ségesnek tartja : 

а) a „Gazdasági Egyesületek Országos 
Szövetsége" által javasolt sertéskiviteli vágó-
telepek létesítését; 

б) a szerb élőállatbehozatal megszün-
tetését ; 

c) a külföldi hus és husgyártmányok és 
állati termények beözönlésének meggátlósát; 

d) az élőállatszállitás megfelelő reformá-
lását és olcsóbb tételét; 

é) a husszállitás megkönnyítését s ennek 
érdekében az agrikol-tarif'ák behozatalát; 

f) a husfogyasztási adó eltörlését. 

A legutolsó programmpont Zselénsly 
Róbert gróf előadása volt a gabonavámról. 
Utal arra, hogy 1893 óta kivitelünk jóval 
kisebb búzában, lisztben és más mezőgazda-
sági terményekben, mint behozatalunk. Ebből 
ez következik, hogy a vámokat, emelni kell, a 
vámemeléssel emelkednek a terményárak is. 
Ha a kért szerény agrárvámokat megvalósí-
tanák, a buza ára hetedfél frttal, rozs ára 
harmadfél frttal, a tengeri ára pedig 2 frttal 
emelkednék, a mi Magyarország termelőire 
450 millió korona pluszt jelentene. A terményár 
emelkedése nem jelentené a fogyasztó meg-
károsítását, mert, s erre nézve több autenti us 
személy nyilatkozatát idézi, az élelmi czikkek a 
magas gabonaárak daczára is megtarthatnák 
jelenlegi árukat. Fejtegetéseinek során foglal-
kozik az őrlési kedvezménynyel is s megvilá-
gítja azt a kérdést, miért alacsonyak a búza-
árak a lisztkivitel emelkedése daczára is. A 
búzaár alacsonyságát a malmoknak a bevásár-
lásoktól való tartózkodása, továbbá a Fiume 
felé irányitott olcsó liszt fuvardija kiterjesztése 
a vidéki malmokra okozta és pedig azért, mert 
ezáltal a kiviteli tevékenység deczentralizáczió-
nak indult. Apadt a kereslet, csökkent a buza 
ára, mert a vidéki malmok szükségleteiket a 
vidéki piaczokon szerzik be, ennek áralakulá-
sát pedig a budapesti tőzsde irányitja- A vi-
déki piaczok az áremelkedésre csak utólag 
hatnak, föltéve, hogy e hatást a fedezetlen 
határidő-üzlettel folyó játék nem teszi illuzó-
ziussá. A gabonavámok emelése tárgyában 
határozati javaslatot terjeszt a közgyűlés elé. 

Az állatorvosi törvény életbeléptetése. A 
földmivelésügyi miniszter most bocsájtotta ki 
az állatorvosi közszolgálat államosításáról szóíó 
1900: XVII. t.-cz. végrehajtási rendeletét, mely-
lyel azt jövő évi január hó 1-én életbe lépteti. 
Egy másik ezzel egyidejűleg kiadott rendeleté-
ben pedig megállapította, a m. kir. állatorvosok 
számát, azok székhelyét és működési kerületét. 
A végrehajtási rendelet különös részletességgel 
igy gyakorlatiasan szabályozza az állatorvosok-
nak a hatósághoz való és összes egyéb szol-
gálati viszonyait, részletesen előírja teendőiket 
s amellett különös figyelemmel van a szolgá-
lat és ügymenet egyszerűsítésére s a felesleges 
írásbeli teendők lehető mellőzésére. Az állat-
orvosok beosztása szerint pedig az ország 
minden része egyformán el lesz látva állat-
orvossal. Az újonnan felállított m. kir. állat-
orvpsi állások betöltése is folyamatban van, 
mi annál kevésbé fog nehézségbe ütközni, mi-
vel az állásokra jóformán az összes okleveles 
állatorvosok pályáztak, tehát azok is, akikre 
nézve a törvény nem mondotta ki a pályázati 
kötelezettséget. Azt jelenti ez, hogy maguk 
az állatorvosok is jobban megtalálják az állami 
szolgálatban az egyéni boldogulás és hivatali 
működés feltételeit. 

Hibakiigazítás. Lapunk f. é. 98-ik szá-
mában a „Rozsvetéseink bajai"' czimü czikkbe 
néhány hiba csúszott be, mit a következőkben 
igazítunk ki: 

Az 1865. oldal 1-ső hasábjában az alul-
ról számított 16. sor végéhez a „vetésen* szó 
után , csíráznak s ezen' szók illesztendők. 

Ugyanezen oldal 3-ik hasábjának alulról 
számított 5-ik sorában „a póréhagyma* helyett 
,az apróhagyma" Írandó. 

Végül az 1866. oldal 2 ik hasábjában az 
alulról számított 11-ik sorban „az által* helyett 
„ez alkalommal" Írandó. 

Szőlőkaró díjkedvezménye és a déli 
vaspálya nj helyi díjszabása. A magyar ko-
rona területén fekvő déli vasúti állomások 
egymás közötti forgalmában, kocsirakományok-
ban feladásra kerülő 2—5 méternél hosszabb 
szölőkaróküldemények után a szokásos igazo-
lási eljárás mellett a IX. kivételes díjszabás 
díjtételei — a 2.5 méternél rövidebb ily kül-
demények után ezen IX kivételes díjszabás 
20%-al rövidített díjtételei nyernek alkalma-
zást rovatolás utján az 1901 év deczember 
végéig. Alkalomszerűnek véljük ezzel egy-
idejűleg fölemlíteni azon körülményt, hogy a 
cs. kir. szab. délivaspálya társaság 1901 évja-
nuár 1-én uj helyi árudijszabást ad ki, mely 
beosztásra egyezik ugyan a régivel, de eltér az 
által, hogy több áruc-iKkre eddigelé fennállott 
viteldijkedvezményt megszüntet. Igy élőfák után 
ezentúl 5 és 10 ezer kg. feladása esetén a 
.mindennemű áruk" drága tarifája fog alkal-
maztatni ; uj üres fahordók darabáruként fel-
adva a terjedelmes osztályba soroztatik; palacz-
kokban feladásra kerülő bor és sör után pedig 
a II. osztály díjtételei fognak alapul vétetni. 

Kovaföld értékesítése. Magyarországon 
ugy a Dunántul, mint Körmöczbánya vidékén 
kiterjedt kovaföldtelepek vannak, melyeket 
azonban eddig nem aknázhattak ki eléggé, 
mert nem akadt rá nagybani vevő. Kovaföld-
telepeink tulajdonosait jórészben azért nem 
ismerjük, mert azok nem igen kerestek eddig 
piaczot. Egy fölmerült eset alkalmából kérdést 
intéztünk egy szakférfiúhoz, a ki a kovaföld 
értékesítéséről a következőket irja nekünk: 
„Kovaföldet, porhanyós, tűzmentes kövekhez 
használnak, szürőanyagnak, köszörükövekhez, 
folyadékok felszívásához, bizonyos anyagok (pl. 
nyersbőrök) kiszárításához, épületek kiszárítá-
sához, a házigomba ellen; rendkívüli felszívó-
képességénél fogva arra szolgál, hogy a nitro-
gliczerint szilárd formába alakítsuk; tüzelésnél 
felszívja a cseppfolyós tüzelőanyagot. Szén-
kéneggel telítve a filloxera ellen használják, 
továbbá jármüvek, áruk, állatok fertőtlenítésé-
hez. A kovaföld felszívja a konczentrált kén-
savat vagy egyéb maró folyadékokat, ugy hogy 
ezeket veszély nélkül lehet szállítani. A kova-
földet hőszigetelőnek is használják csővezeté-
kekhez, hengerekhez, kazánokhoz, továbbá a 
pecsétviaszgyártásnál, szennyes zsiradékok el-
választására, pallók kötanyagának, csomagoló-
anyagnak stb." Ilyen körülmények közt kívána-
tos volna, ha kovaföldtelepek tulajdonosai 
tudatnák a czimüket ős a szállítható mennyi-
ségeket a.m. kir. Kereskedelmi Muzeumraal, 
mely segítségükre lehet eladási piaczok kipuha-
tolása körül. 

Az állatorvosi közszolgálat államosítá-
sáról szóló törvény életbeléptetése alalmából 
a földmivelésügyi miniszter több méltányos 
intézkedést tett. Felhatalmazta ugyanis a tör-
vényhatóságok első tisztviselőit, hogy az uj 
székhelyekre beosztott m. kir. állatorvosok 
részére azok családi és egyéb körülményeire 
való tekintettel január 15-éig halasztást adjanak 
hivatali működésűk megkezdésére. E kivételes és 
méltányosintézkedése mellett gondoskodott azon-
ban a miniszter arról, hogy a szolgálat, különösen 
pedig a marharakodókon szükséges állatorvosi 
szolgálat ne szenvedjen fennakadást s felha-
talmazta a hatóságokat, hogy az átmeneti idő 
alatt azt az állatorvost bizzák meg e szakteen-
dőkkel, aki éppen rendelkezésükre áll. Igy az 

állatforgalom nem fogja megérezni az állat-
orvosi szolgálati rendszer változását. Meg-
engedte továbbá a földmivelésügyi. minisz-
ter azt is, hogy az újonnan kinevezett 
magyar királyi állatorvosok egy év alatt 
szerezhessék be egyenruhájukat s a törvény-
hatóságokhoz intézett rendeletében kijelentette, 
hogy idő és költségkímélés szempontjából nem 
óhajtja az újonnan kinevezett m. kir. állat-
orvosok szokásos személyes tisztelgését. 

Helyreigazítás. A „Köztelek" deczember 
elsei 95 számában melyben a „Gazdasági 
Egyesületek Országos Szövetségé "-nek V. rendes 
nagygyűléséről szóló jegyzőkönyv közöltetett, 
mint a Mosonvármegyei Gazdasági Egyesület 
képviselője tévesen Cserháti Sándor nevezte-
tett meg, E hibát készséggel helyreigazítjuk 
azzal, hogy nevezett tárgyegyesületünket annak 
elnöke Vörös Sándor kir. tanácsos akadémiai 
igazgató képviseli. 

„Útmutatás a must és bor okszerű 
kezelése" czimü kézikönyvet 50 fillér bekül-
dése ellenében portómentesen szállítja az OMGE. 
Utánvételezéssel, mminthogy többe kerülnek és 
megnehezítik a kezelést, nem fogadhat el. 

Hagymakivitelünk az idei kiváló termés 
daczára sem tud fellendülni, mert az egyiptomi 
hagyma már nagyon sok helyen, még Magyar-
országon is befészkelte magát. A külföld 
piaczait az egyiptomi hagyma, mely a magyar 
hagymánál is olcsóbb, keresi fel és ez az oka 
annak, hogy régi jó piaczunk, különösen 
Németország, az egyiptomi hagymát előnyben 
részesíti a magyarországi produktummal szem-
ben. Ausztria is igen sok egyiptomi hagymát 
vásárol, ugy, hogy Ausztriába ís csökkent ki-
vitelünk. Egyedül Oroszországgal folytathatunk 
élénkebb üzletet, a hova már az idén szeptem-
ber hó végéig 23.011 métermázsa hagymát 
exportáltunk. Németországba összes kivitetünk 
14.519. Ausztriába 40.148, Boszniába 2551 és 
egyébüvé 252 métermázsára rúgott: összesen 
tehát 80;511 métermázsa exporttal szemben a 
behozatal, mely tulnyomólag egyiptomi hagy-
mából állott, 29.170 métermázsára rúgott. 

NYILTTÉR*) 
Válasz Újhelyi Imrének, a „Köztelek " ben 
megjelent „A nép takarmánytermesztésé-

nek előmozdítása" czimü czikkére. 
Újhelyi Imre tanár ur a „Köztelek'-ben szives volt 

megemlíteni, miszerint tudomása van arról, hogy mi 
néhány nagyobb gazdasági egyesületnek, azok megelé--
gedésére szállítunk vetőmagvakat. 

Ez igaz s köszönjük Újhelyinek, hogy maga is be-
ismerte, bár nem mondott újságot, mert kiterjedt vevő-
közönségünk már régen meggyőződött megbízható, szolid 
és lelkiismeretes kiszolgálásunkról. 

Czikke annyira hiányos, hogy mi saját reputáeziónk 
érdekében szükségesnek tartjuk ama tények közlését 
pótolni, melyeket Újhelyi kegyes volt jóakaratulag ki-
felejteni. 

A szállított magyar luczernamag az általa megejtett 
próbaesiráztatásnál 80%-ot csírázott. Ezt Újhelyi egy 
udvariatlan levélben tudatta velünk, fenyegetvén, hogy 
a „Köztelekben" közhírré fogja tenni. 

Mi erre, igaz, nem a legudvariasabb hangon vála-
szoltunk, de bennünket erre az a tény indított, hogy 
Újhelyi már az első reklamáló levelében a Köztelekkel 
fenyegetődzik. 

Mi a magyar-óvári magvizsgáló-állomás hivatalos 
csiráztatása után a bonifiüácziót felajánlottuk, ezt 
Újhelyi elfogadta és a számlánkból le is vonta. 

A baltaczim-magot januárban többszörös sürgeté-
sére kénytelenek voltunk egy Magyar-Óvárhoz közel 
fekvő állomáson beszerezni s teljesen jóhiszemüleg 
jártunk el, a midőn az eladónk által jelzett csiraképes-
séget közöltük vele, nem lévén idő a esiráztatás ered-
ményének bevárására, mely hosszabb időt vett volna 
igénybe. 

A mag a pozsonyi alagút beomlása folytán, hetekig 
ázott a vasúton szabad ég alatt, mig végre a tovább-
szállítás lehetségessé vált. 

Újhelyi a baltaczim-magot nedvesnek és penészes-
nek találta és ezt ismét a már emiitett udvariatlan 
hangon tudatta velünk. 

*) Ax e rovat alatt közöltekért a izerkesztőiég 
fdelCiaéget nem vállal, 
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Mi kértük, hogy küldjön mintát belőle és ha tény-
leg penészes, az árut saját költségünkön visszaszállítjuk 
s helyette raktárunkból más, kifogástalan jó árut 
küldünk. 

De Újhelyi még ezt sem sem tette meg, irván, 
akinek minta kell, itt fekszik az áru, vegyen magának; 
erre Szalay, czégünk beltagja tényleg kénytelen volt 
felutazni és meggyőződvén, hogy az áru penészes, most 
már határozottan felajánlotta, hogy azonnal kicseréljük 

De ajánlatunkat visszautasitolta, mert mint közölte 
velünk, közben visszatért bécsi összeköttetéséhez. 
Tőlünk azonban bonifikácziót tövetelt, melyet bátrak 
voltunk nem teljesíteni. 

~ a tényállás. Ezután következett Újhelyi felje-
ellenünk és mostani, egye' 1 1 -«-«-. 

nemcsak czégünket támadja, sőt 
sincs megelégedve. 

Újhelyi lehet jó tanár, de nem bir hivatottsággal 
arra, hogy Szalay czégtársunk szakszerű ismeretei, 
ügyessége és tapasztalatai felett kritikát, még pedig 
igazságtalan kritikát gyakorolhasson. 

Végül kijelentjük, hogy ezen ügyet jelen nyilat-
kozatunkkal befejezettnek tekintjük és polémiába 
bocsájtkozni nem fogunk. 

Boross és S za l ay . 

A husértékesités szervezése 
Dr. Darányi Ignácz földmivelésügyi m. kir. 

miniszter megbízásából: Ausztria, Német-

ország és Dániában tett tanulmányútja alapján 

IRTA 

Jeszenszky Pá l 
az O. M. Cr. E. titkára. 

Á r » a : 2 k o r o n a . 

Megrendelhető 

az O . M . G . E . t i t k á r i h i v a t a l á b a n . 

Megjelent az „Országos Magyar Gazda-
sági Egyesület" kiadásában Az Újlaki Uradalom, 
Üzleti berendezése a „Köztelek* szerkesztősége 
által kitüntetett pályamű. Két tábla hat ábrával. 
Irta: Wiener Moszkó. Egy hazai belterjes 
uradalom üzleti ágának jövedelmezőségére és 
az egyes üzleti ágak viszonyára vonatkozó 
részletes adatok ismertetése. 1C4 oldalas csinos 
könyv ára portómentes megküldéssel : 
krajezár. Megrendelések a kiadóhhivatalba 
ntézendők. 

BSöst jelent meg 

Rubinek Gyula és Szilassy Zoltán 
az 0. M. G. E. titkárjai szerkesztésében 

Köztelek Zsebnaptár 
1 9 0 1 - r e . 

A .Köztelek Zsebnaptár" ezen hetedik év-
folyama régi köntösében, javitott és tetemesen 
bővített tartalommal bir. 

A „KSztelek Zsebnaptár" minden más zsebnap-
tárt teljesen nélkülözhetővé tesz. 

A „Köztelek Zsebnaptár" ára az O. M. G. E. 
tagok és a .Köztelek* előfizetői részére bérmentes 
küldéssel együtt 

— = = . 3 k o r o n a 5 0 fillér. 

Megrendelbetö 

a „Köztelek" kiadóhivatalában. 
SSudapest , 

IX., Üllöi-ut 25. (Köztelek). 

KERESKEDELEM,TŐZSDE . 
Budapesti gabonatőzsde. 

0Guttmann és Wahl budapesti terménv-
lízományi czég jelentése.) 

Budapest, 1900. deczember 15. 

Az időjárás e hét folyamán is túlnyomóan borús 
és ködös volt, mi mellett csapadék azonban alig fordult 
elő. A hőmérséklet nagyobbára a fagypont körül moz-
gott és csak a hét vége felé fordult enyhébbre. Az őszi-
vé ések állása mindenütt kielégítő. A vízállás keveset 
változott. A még a Dunán levő hajórakományok foko-
zott erővel hozatnak fel. A külföldön az időjárás a 
mienkhez volt hasonló. 

A külföldi piaezok üzletmenetéről kevés ujat 
jelenthetünk. A multheti még kellemes hangulat ismét 
csendesebbre fordult és a várt jobb fogyasztási keres-
let is — sajnos — elmaradt. A fogyasztási viszonyok 
nehézkesen alakulnak, az irányzat nyugodt és a követ-
kező évizárlat is nyomasztó hatást gyakorol. Ameriká-
ban reahzácziókra csekély ingadozások voltak, melyek 
egyenlegként kb. 1/2 c. visszaesést tüntetnek fel. A 
látható készletek, habár csak kisebb mérvben, de ismét 
emelkedtek és a .Bradstreets" becslése szerint össze-
sen 86.407,000 bushelt tesznek ki. Angliábm az üzlet 
úgyszólván változatlan árak mellett csendes • a tulaj-
donosok azonban készségesen kínálják készleteiket. A 
franczia piaezokon a „Bons d'importation" javaslat 
által előidézett multheti szilárd irányzat ismét csök-
kent, az árak azonban inkább változPtlanul tartottak. 
A többi kontinentális piaezokon tartósan nehézkesek 
az eladási viszonyok és forgalom nyomott árak mel-
let is alig képes kifejlődni. 

Nálunk a kereslet általában nagyon gyenge volt. 
Kenyérmagvak csak néhány fillérrel olcsóbban voltak 
elhelyezhetők, mig a többi czikkek keveset változtak. 

Az üzleti forgalomról e héten a következőket 
jelenthetjük: 

Buza az egész hét folyamán elég bőven volt 
kínálva, azonban csak gyenge érdeklődéssel találkozott. 
Az árubirtokosok igy engedmények megadására voltak 
kényszerülve, melyek, tekintettel ar a, hogy a kinálat 
nem volt sürgős, csak mérsékeltek maradtak. A napi-
forgalom ugyancsak korlátolt volt; a tulajdonosok ennek 
ellenében azonban nem is mutattak különös hajlamot 
az eladásra. A hangulat igy ugyan tartósan csendes 
volt, az árcsökkenés egyenlegként azonban nem több 
10—15 fillérnél. Waggonáru, tekintettel a rossz utakra, 
csak gyenge mérvben érkezik. Az összforgalom 90,000 
mm, a hetihozatatal össze 87,f00 mm. 

Bozs e héten is esak gyengén volt forgalomban. 
A fogyasztás tartózkodó maradt és elszállítási czélokra 
is csak csekély beszerzések eszközöltettek, mi mellett 
finom áruért azonban teljes multheti árak voltak el-
érhetőek. Merkantil és gyenge áru alig részesül figye-
lemben. Minőség szerint 13.30—13.80, finom áruért 
13.70—14 K-ig fizettek helyben és Budapesten átvéve. 
Nyíri származékokban nem volt forgalom. Debreczen 
paritásában névlegesen 12.90 jegyzünk. 

Árpa takarmány- és hántolási czélokra) gyenge 
érdeklődés mellett csendes maradt és alig tartott 
árakon kelt el. Gyárosok tartózkodóak és a hizlalók is 
alig tanúsítottak vételkedvet .Minőség szerint 11—11-60 
K. jegyzünk helyben, Kőbányán 11-80 koronáig volt el-
érhető. Jobb minőségű árpákban állomásokon átvéve 
a forgalom pang. 

Zab gyengébb mérvben érkezett, a kereslet a„ 
ban ugyancsak mérsékelt. Finom áru hiányzik és te-
kintettel a szilárdabb zab-határidő jegyzésekre is 
néhány fillérrel többet ér el. Középminőségü áru válto-
zatlan maradt. A forgalomban volt 4000 mm.-ért 
10-60—-90, finom áruért 11-30 K.-ig fizettek helyben 
átvéve. y 

Tengeri csak gyenge érdeklődéssel találkozik, 
mig a kinálat naponként gyarapszik. A hangulat igy 
lanyha volt és az árak különösen tiszavidéki áruért 5 
fillérrel csökkentek. Bácskai és bánáti állomásokról 
ugy prompt, mint deczemberi szállításra 8-95—9-05, 
januára y-15—20 K. fizettek budapesti paritásra. Kő-
banyán jobb volt az érdeklődés, tekintettel arra, hogy 
eladatlan áruban a hozatalok korlátoltabbak. Kőbányán 
lévő áruért 9 50 K.-ig fizettek. 

Olajmagvak : Káposztarepczében volna kereslet, 
effektív áru azonban nincs kínálva és csak névlege-
sen jegyzünk 31—•—. Káposztarepcze 1901. augusztusra 
szintén üzlettelen és ugyancsak névlegesen 25-GO K. 
jegyez. Lenmag hiányzik 31, gomborka 25 —27 K. jegyez. 
Kendermag 18-50 K. körül jegyez budapesti paritásra. 

Hüvelyesek : Bab iránt jobb minőségű áruban 
a tengerentúli piaczokról e héten is volt érdeklődés, 
a kinálat azonban gyenge és igy az árak is emelke-
dőek. Gyenge minőségű áru ennek ellenében változat-
lan maradt. Gyöngyös-Félegyházán fehér törpebabot 
19.—, fehér gömbölyű babot Mohács, Baja, Zomboron 
16-—, barnababban nincs forgalom. Erdélyi bab minő-
ség és relaczió szerint 13-20—14-10 korona között 
jegyez. Köles, hazai származék 10- -10-40 készp., 
román áru átmenetileg 9 60—80 K. 3 hóra jegyez 
helyben. 

Heremagvak. Vöröshere e héten is csak gyenge 
érdeklődéssel találkozott és inkább lanyha irányzatú, 
minőség szerint 110—126 K. jegyzünk helyben. Luczer-
nában a hangulat inkább tartott és jobb minőségű 

áruért 94 koronáig fizettek, mig gyengébb és aláren-
delt áru el van hanyagolva és 72—80 K. között 
kelt el. 

Napi jelentés a gabonaftzletről. 

1900. deczember 18 

Készbuzában ma jó kinálat és kellemesebb vé-
telkedv mellett szilárdabb hangulat uralkodott, finomabb 
búzákért 10 fillérrel magasabb árak voltak elérhetők. 
A mai összforgalom 35.000 mm. volt. 

(Az árak 100 kg.-ként koronaérté'iben értendők) : 

Eladatott: 

Buza: 

Tiszavidéki : 10Í0 i nm. 795 kg K. 15-80 
600 „ 788 n n 15.70 
600 
400 , 7 7 8 . , 15-70 

1000 , 796 . , 15.70 
400 , 79 , 1560 
100 „ 795 „ „ 14-80 

1000 1 nm. 79 kg. K. 15-30 
100 , 7d , , 1530 

10.0 , 788 . „ 1570 
2000 . 7t>8 . „ 15-55 
200 . 785 „ if i5._ 
200 1 mn. 786 kg. K, 15-20 
250 „ 784 „ . 14-80 
200 „ 78 . „ 15-40 
150 , 78 . , 15-30 
200 „ 78 „ „ 15-20 ' 
200 „ 78 „ „ 15.20 
100 „ 78 . „ 15-20 
100 „ 78 „ .„ 15-15 
300 „ 78 , „ 1 5 — 
300 , 7 8 . „ 15-10 
300 „ 778 „ „ 15- -
700 . 775 . . 15 40 
200 . 775 . , 14.65 
100 . 775 „ , 14.70 
200 , 776 . , 15.15 
200 . 775 . . 15-15 
100 . 76̂  n n 14.60 
100 , 76 . „ 14-50 
200 , 756 „ „ 14.80 

Pestvidéki : 300 . 79 , , 15-25 
500 . 78 . . 15.15 
109 . 77 . . 14-80 
150 mm. 775 kg K. 14-50 
200 . 77 . » 14.65 
100 , 768 s t) 14-eo 

200 , 765 , . 14-60 
200 . 76 „ „ 14.70 
200 „ 755 „ „ 14 80 
100 „ 74 . , 1410 

Raktárból : 1500 . 76 , „ 14-— 
1000 . 75 . .14--
1500 „ 79 „ „ 15-45 

Bácskai : 150 i mm. 75 , K. 14-10 

Adai: 2740 „ 76 „ „ 15.— 

Szentesi: 1500 mm. 778 kg. K. 15-05 

Ó-becsei : 3690 , 762 (i n 15'—. 
4000 „ 75 . , 14.50 

Fehérmegyevidéki : 100 t nm. 77 kg K. 15--

Erdélyi: 500 „ 77 „ „ 14.65 

Bozsban szintén jobb hangulat volt észlelhető, 
de mindamellett az árak nem változtak. Helyben és 
helybeli paritásra 13 20—13.90 koronáig készpénzt jegy-
zünk, azonnali szállításra. 

Takarmányárpát csak mérsékelten kínálnak, a 
hangulat e czikkben nyugodt. Kőbányán jobb áruért 
11.80 koronáig fizetnek. 

Zabban gyenge forgalom mellett nem változott 
az irányzat. Minőség szerint helyben 10.50—11.40 ko-
rona érhető el. 

Uj tengeri változatlan. Deczemberre 9.— koronáig, 
januárra 9.15 érhető el budapesti paritásra. Kőbányán 
9.40 koronát fizetnek. 

szállításra a multheti zárlatjegyzés szerint záródnak. 
Elkelt finomitott szesz nagyban adózva 116—117 kor., 
adózatlanul 46—47 koronáig helybeli finomitógyáraktól. 

koronával olcsóbban kedvezőbb fizetési feltételekkel 
a helybeli gyárak árjegyzése szerint. 

Élesztőszesz változatlanul jegyeztetik és adózva 
117 koronáig, adózatlanul 47 koronáig kelt. 

Mezőgazdasági szeszgyárak által kontingens nyers-
szesz gyérebben volt ajánlva és miután a vételkedv 
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még mindég élénk, így szilárd árak mellett kelt és 
40-50 koronáig lett kontingens nyersszesz fizetve. 

Finomított szesz mezőgazdasági szeszfinomitóktól 
változatlan áron kelt. 

Bécsi jegyzés 41-40—41-80 korona kontingens 
nyersszeszért. 

Prágai jegyzés 112-50—112-75 korona adózott és 
29- 39 50 korona adózatlan szeszért. 

Trieszti jegyzés 20- •— korona kiviteli 
szeszért, 90°/o hektoliterje. 

Kivitelre e hétnek elején több nagyobb tétel 
finomított szeszt vásároltak. 

Budapesti zárlatárak e héten: Nagyban: Finomított 
szesz 116- 117*— K„ élesztőszesz 116' 117*— K., 
nyersszesz adózva 114- 115 — korona, nyersszesz 
adózatlan (exkontingens) —• •— korona, denaturált 
szesz 36- 36-50 korona. Kontingens nyersszesz 

Az árak 10,000 literfokonként hordó nélkül bér-
mentve, budapesti vasútállomáshoz szállítva, készpénz 
fizetés mellett értendők. 

Lujza Gőzmalom Részvény-Társaság üzleti tu-
dósítása a ,Edztelek' részére. Budapest, 1900. decz. 17. 
Netto-árak 100 kgként, Budapesten, elegysuly tisztásuk-
ként, zsákostul. Kötelezettség nélkül. 

Ár K.: 25.— 23.80 22.40 22.— 21.40 20.40 18.80 11 

Takarmányliszt K o r p a 

Ar: kor.: 14 20 11.10 8.60 8.80 

Heremagvak ólomzárolása. *) 

Budapest, 1900. deczember 16-án. 
A budapesti m. kir. állami vetőmag-vizsgáló állo-

más az 1900/1901. idényben, azaz 1900. évi julius hó 
1-től a mai napig az alant megnevezett magkeres-
kedőknél és termelőknél a következő vetőmagmeny-
nyiségeket ólomzárolta: 

Luczerna Lóhere összesen 
m é t e 

Magy. mezőg. szőv.'Bpest 355 
Haldek Ignácz, Budapest 431 
Kohn Mór fiai Uzon . ' ' 166 177 

— 104 104 
94 5 99 

Radwáner és Rónai Bpest... 50 27 77 
Boross és Szalay Budapest — 29 29 
Frommer A. H. utóda Bpest._ 6 — 6 
Nöthling Vilmos Budapest... — 1 1 

összesen— 947 890 1837 
*) A hazai mezőgazdaságra káros amerikai 

hereféle magvakat a magvizsgáló állomás nem ólom-
zárolja. 

A központi vásárcsarnok árnjegyzése nagyban 
(en gros) eladott élelmlczikkek árairól. 

A hét második felének forgalma nem felelt meg 
a várakozásoknak. Az üzlet képe lényegesen megválto-
zott, a mennyiben még a hét elején kereslet és kiná-
lat közt meg volt a helyes arány, addig a hét végével, 
a fokozott felküldések mellett a vételkedv erősen meg-
csappant, a mi az árak csökkenésében nyert kifejezést. 
Ezen állapott előidézője a viuzonyokra, hogy a pénteki 
hetivásárnapon, mely leglátogatottabb szokott lenni, most 
alig volt vevőközönség. A mi az egyes üzletágakat illeli, 
a következőket jelenthetjük: 

Husnemüek gyéren fogytak, borjuk és sertések 
elhanyagoltak, különösen az előbbiből vettek keveset. 
Marhahús hátulja 76—90, eleje 56—80, borjú hosszan 
mérve 74—86, fillér kilónként. 

Vadféléknél még az árak elég jónak mondhatók. 
Szarvas 6u-66, őz 120—130 fillér egészben és kilón-
kint. Fogoly 2 60-3.00 Kpáronkint. Nyul 2.40—2.60 K 
darabonkint. Fáczán 7.00 Kpáronktnt. 

Tojásban az irányzat lanyha. Prima alföldi áru 
90-92, erdélyi 86-88 K közt kelt el, eredeti ládánkint. 

Vaj megtartotta szilárdságát Prima teavaj 2.20— 
2.50, főzővaj 1.70—1.80 K. kilónkint. Turó elhanyagolt, 
16—18 filléren csak lassan fogy kilónkint. 

Vágott lud ára változatlan, 96-104 filléren történ-
tek nagyobbmérvü eladások. 

Élőbaromfiban a behozatalok rendkívül nagyok és 
kereslet hiányában az árak rohamosan leszálltak. Csirke 
rántani való 1.00—1.20, sütni való 1.40-1.80, tyúk 
3.00—2.10, magló liba 4.00—4.50, etetett 5.20—6.C0 
K-án kelt el nagyban és páronkint. 

Zöldségfélék közül fejeskáposzta 4.80—5.30 K-án 
kelt el 100 klgként vagontételekben 

Gyümölcsfélékben jelentéktelen volt a forgalom, 
finom fajkörte 70—80, fajalmák 60-8o K-án értékesít-
tettek 100 klgkint Dióban a forgalom lanyha, kemény-

Hideghusvásár az Orczy-uti élelmi piaczon. 1900. 
deczember hó 18-án. (A székesfővárosi vásárigazgatóság 
jelentése a ,Köztelek' részére). Felhozott Budapestről 
82 árus 348 db sertést, 9 árus 50 db süldőt, 4000 kg. 
friss hust, 1400 kg. füstölt hust, 3000 kg. szalonnát, 1400 
kg. hájat. 

Vidékről és pedig: Nagy-Székelyről 3 árus 78 
drb sertést, Czeczéről 2 árus 48 drb sertést, Soltról 
7 árus 54 drb sertést, Dunavecséről 5 árus 35 drb 
Dunapatajról 6 árus 44 darab sertést, Ordasról 2 árus 
18 drb sertést, összesen 25 árus 277 drb sertést, hely-
beli árus 348 drb sertést, mindössze 625 drb sertést. 

Forgalom élénk. Arak a következők: Friss ser-
téshús 1 kg. 84-100 iillér, 1 q K., süldő-
hus 1 kg. 108—124 fillér, 1 q K., füstölt 
sertéshús 1 kg. 108—124 fii 1 q korona, 
szalonna zsírnak 1 kg. 86- 94 fill., 1 q K., 
füstölt szalonna 1 kg. 108—112, 1 q fillér, 
háj 1 kg. 100—112, 1 q fillér, disznózsír 
1 kg. 112-120.1 q fillér, kocsonyahús 
1 kg. 44 64 I kg. fillér füstölt sonka 
1 kg. 128- 140 fillér. 1 o korona, kolbász 1 kg. 

- fillér, disznósajt 1 kg. - fillér. 

Hideghusvásár a Garaytéri élelmi piaczon 
900. deczember 18-án. (A székesfőv srosi vásárigazgatóság 

lelentése a .Köztelek" részére.̂  Felhozott Budapestről 
64 árus 76 db sertést, 0 árus 10 db süldőt, 3500 kf. 
riss hust, 1000 kg. füstölt hust, 600 kg. szalonnát, 
200 kg. hájat, - kg. zsírt, - kg. kolbászt, - kg. 
aurkát, - kg. füstölt szalonnát, kg. kocsonya-
hust, — kg. disznósajtot, - kg. (— db) sonkát, -
kg. töpörtőt. 

Forgalom élénk. Arak a következők: Friss ser-
téshús 1 kg. 96-100 fillér, 1 q 76—80 korona, süldő-
hus 1 kg. 112-120 fillér, 1 q 82—84 korona, füstölt 
sertéshús 1 kg. 128—136 fillér, 1 q 112 116 korona. 
szalonna zsirnak 1 kg. 100-104 fillér, 1 q korona, 

— ' * kg. 128—136 fillér, 1 q füstölt szaloi 
korona, háj 1 kg. "lOO—112 
korona, disznózsír 1 kg. 116—120 fillér, 1 q 
korona, kocsonyahús 1 kg. 60 -64 fillér, 1 q 
korona, füstölt sonka 1 kg. 136—140 fillér, 1 q 
korona, kolbász 1 kg. , Disznósajt 1 kg. 
hurka -, 1 drb , töpörtő 1 kg. fii lér. 

Budapesti taharmányvásár. (IX. kerület, MeBter-
utcza. 1900. deczember 18-án. A székesfővárosi vásár-
igazgatóság jelentése a .Köztelek" részére.) 

Felhozatott a szokott községekből 105 szekér 
réti széna, 63 szekér muhar, 37 szekér zsupszalma 
' 3 szekér alomszalma, — szekér takarmányszalma, 
- szekér tengeriszár, 9 szekér egyéb takarmány 

(zabosbükköny, stb.) 500 zsák szecska. 
A forgalom közepes. 
Árak fillérekben, q-ként, a következők : réti 

széna 320—540, muhar 440—520, zsupszalma 270—320, 
alomszalma 240-250, egyéb takarmány 470-470, 
lóhere , takarmányszalma , 100 kéve 
tengeriszár , luczerna , sarjú 460— 
460, szalmaszecska 280—320, széna , uj , 
— , zabosbükköny 480 -500. összes kocsiszám 222! 
suly 299,700 kg. 

Allatvásárok. 

Budapesti siurómarhavásár. 1900. decz. hó 14-én. 
székesfővárosi közvágóhíd is marhavásár i'jazqatósá-

iának jelfrdése. 

Felhajtatott: belföldi 316 db, eladatott 316 db, 
íalicziai — drb, eladatott drb, tiroli — <lrb, el-
adatott — drb, növendék élő borjú 15 db, eiadatott 
15 drb, élő bárány 25 db, eladatott 25 drb; ölött belföldi 
— drb, eladatott — drb, galicziai - drb, eladatott — 
<rb, iiroli 25 drb, eladatott 25 drb, bécsi ölött 29 drb, 
el ditott 29 drb, növendék boriu — drb, eladatott 

drb, ölött bárány — drb, eladatott — drb, élő 
fecske — drb, eladatott — drb. 

Borjú vásár hangulata élénk volt. 
Arak a következők: Elő borjuk: belföldi 

koronáig, kivételesen koronáig dbonkint, 67-- 90-— 
koronáig, kivételesen 94 koronáig súlyra, galicziai 
— . kiv. koronáig drbonkint, kor.-ig, 

koronáig súlyra, tiroli koronáig 
koronáig drbonkint, koronáig 
koronáig súlyra, növendék borjú , 

koronáig, kiv. koronáig drbkint, 38—44 
soronáig, kiv. koronáig súlyra. Ölött borjú: 
belföldi koronáig, kiv. — koronáig súlyra, 
galicziai koronáig, kiv. koronáig 
súlyra, tiroli 102—106 koronáig, kiv. 108 koronáig 
drbonkint, bécsi 102—106 koronáig, kiv. 108 koronáig 
Bulyra, növendék koronáig, kiv. -
koronáig drbonkint, élő bárány 17- 18 — koronáig 
páronkint,, ölött bárány —• •— koronáig párja. 

Budapesti jnhvásár, (A 1900. deczember hó 17-éa. 
székesfővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgatóság 
jelentése a ,Köztelek' részére). 

Felhajtatott: Belföldi hizlalt ürü darab, 
eladatott drb, feljavított juhok drb, eladatott 

drb, kisorolt — kosok drb, eladatott — darab, 
kiverő juh 18 drb, eladatott 18 drb, bárány — drb, 
eladatott —, kecske — db, eladatott — db, boszniai 
—, eladatott — db, szerbiai —, eladatott db. 
angol keresztezés 15, eladatott 15 db, romániai —, 
durvaszírü — db, eladatott — db. 

Birkavásár jelentéktelen volt. 

Arak a következők: Belföldi hizlalt ürü .— K. 
páronkint, (—)K.-ig 100 kiló élősúly szerint.fetjavi-
tott juhok — •— K. páronkint, -•— (—) K.-ig 
100 kiló élő suly szerint, kisorolt kosok K.-ig 
páronkint, .— K.-ig 100 kiló élő suly szerint, 
kiverő juhok 13- K.-ig páronkint, K-ig 100 kl. 
élős. sz., bárány — K., kecske —•— K. páronkint, 
durvaszőtü —. •— K. páronkint, K.-ig 100 
kiló élősúly szerint, szerbiai —•— K. páronkint, — 
angol keresztezés 56 K-ig élősúly szerint, K. páronkint. 
romániai — K. páronkint, raczkajuhok —> .— K. 
páronkint, —. .— K.-ig 100 kiló élősúly szerint, 

usszes felhajtás 5458 db. Ebből magyar 3381 db, 
galicziai 1221 darab, bukovinai 49, német 807 db, 
hízott 3888 db, legelő 235 db, fiatal 1335 db, ököí 
3896 db, bika 701 db. tehén 657 db, bivaly 54 db. 

Arak: pnma magyar 72—76-— (80- ), szekunda 
62—70, tertia 52—60. Galicziai prima 70- 73 — 
76 —), szekunda 61—69, tertia 52—60. Német orima 
78—86 — ( ), szekunda 68—76, tertia 58-66. 
Legelőmarha : szerb és magyar 46-—56 —, rosszabb 
minőségű 46—56--. Bika és tehén 40-64 Í66 ) 
ép. bivaly 40- 50-—. Az összes eladások, élősúlyban 
kilogrammonként, fogy. adó nélkül értendők. 

Bécsi sertésvasár. 1900. decz. 18-án. 

A vásár igen lanyha volt 
Árak kilónként élősúlyban fogyasztási adó nél-

kül : prima 86—87 fillér, kivételesen — fillér, k3»HM« 
64—83 fillér, könnyű fillér, süldő 54-74 fillér. 

" Mezőgazdák igyelmébe! " 

Elismert kitűnő hazai gyártmányi 

1600 gözcséplökészlet üzemben! 

ELSŐ MAGYAR 
gazdasági gépgyár 

R É S Z V É N Y T Á R S U L A T 

B U D A P E S T E N , 

KÜLSŐ VÁ.CZI-UT 7. SZÁM 

2Vi, 31/1, 4, 4V>, 6, 8, 10, 12 lóerejüek. 

Magánjár ék 
(ut i m o z d o n y o k , ) 

KérjOkmlnden szakbavágó kérdéssel bi-

zalommal hozzánk fordulni, készséggel 

adunk klm»rlt6 *« felvilágosító választ. 

Aijaayxék kívántra rfljiissU**) Jűliístík. 

l 
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Élelmi szerek értékesí-
tését eszközlik az elő-
irt o/o mellett. 

Felvilágosítást és cso-
magolási utasitást in-
gyen nyújt tagok és 

nem tagoknak. 

— — r mmommmmmmmj—— 

& Magyar Gazdák "6 
Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete 

HATÓSÁGI KÖZVETÍTŐ 
B U D A P E S T S Z É K E S F Ő V Á R O S K Ö Z P O N T I V Á S Á R C S A R N O K Á B A N . 

^ Sürgönyczim: Aurora—Budapest. ^ ^ 

Értékesítésre elfogad: 
Husnemfiket, füstölt 

húst, vadakat, szárnya-

sokat—élő és leölt álla-

potban, tojást, vajat, 

lialat burgonyát, 

káposztát, zöldségfélé-

ket, gyümölcsöt stb. 

H O T T f i R F. J. R . gyógyszertár a sz. Józsefhez BÉCS, X1I/2., Schönbrmmerstrasse 182. 

, Tolit;és 

dástól; különösen bevált epebajnál, csülök-
daganatnál, patabütyköknél, vastag térdnél, 

Eltóknáí. a"hol Uyenekf'enfpnekA 'térdek 
megszünteti és meggyógyítja a 

•r-folo Agrll táppora 

1(5 pótlék a takarmányhoz az álla 
izségének íentartására; minden 
lólyag- és Idegbajnál alkalmam 

Felülmulhatat 

érették. Raktárak a gyógyszertávak-

F5raktár̂ UEAPESTÍHr:Iáto!'BDDAI EMIL, 
városi eyígyss. Városhístér, dr. Egem Loó é: 
Bsjer.,1. Wiorgyigyn. VI., Wori-ferat 17. és 
TOBOZ I08SEF gytgyrorlia SWIy-ato Íj 

Az inakat és izmokat a magas öreg korig 
állandó erOben és frissen fenntartja, ar. 

fáradalmata-a°é«S vontatásra képesfti. ftnl-
eröltetés következményeinél, bénnlás, szag-

HOTTEB-rÉLE SOMA ELLENI KB 
1 üveg 1 frt 50 kr. 

Lapunk bekötési táblája j 
2 kor. 72 fill. (portómentesen> 

k a p l i a t ó kiadóinv a t a l u i i R o e i o . | 

„KÖZTELEK" 
kiadóhivatalában 

Budapest , Köztelek 
a következő g a z d a s á g i s z a k i j a - u s i k á k 

Egyszeri! gazdasági számvitel. Irta Suschka Richárd. 

Az Orsz. Magyar Gazd. Egyes, által 2000 korona pálya-

díjjal koronázott pályamű. Bolti ára csinos vászonkötés-

ben 6 korona. A « Köztelek* előfizetőinek és az O.M. G. E. 

tagoknak portomentesen megküldve 4 korona 6 0 fillér. 

A Ba romf i hizlalása és a hizott baromf i értéke-
sítése. Irta Hreblay Emil állattenyésztési felügyelő. Ára 

portomentes küldéssel 1 korona 7 0 fillér. 

A mezőgazdaságról és mezőrendőrségről szóló 1894-ík 

évi Xll-ik törvényczikk, a végrehajtására vonatkozó 

miniszteri rendelet, magyarázatokkal ellátva, egy füzet-

ben bérmentes küldéssel 2 korona ÍÍO fillér. 

A sertés .javítása és hizlalása. Gazdák és hizlalók 

használatára. Irta: K. Ruffy Pál uradalmi főtiszt. Ára 

portomentes küldéssel 2 korona 3 0 fillér. 

A mesterséges borok készítésének, forgalomba hoza-

talának tilalmáról szóló törvény. Magyarázó jegyze-

tekkel ellátta: dr. Lónyai Ferenez. Ára 1 korona 6 0 fillér. 

f f t f f f f f f f f f f f f f f f t t f f i 

Magyar kir. államvasutak. 

Hirdetmény. 
A magy. kir. államvas-

utak igazgatósága nyil-
vános ajánlati tárgyalást 
hirdet a zágrábi műhely-
telepen léteitendő esz-
terga-műhely építéséhez 
szükséges vasszerkezeti 
munkák szállítására és 
szerelésére. 

A tervek és költségve-
tés, a szerződési tervezet, 
az ajánlatj minta, a pá-
lyázati feltételek, valamint 
a munkák végrehajtásá-
hoz kötött feltételek Buda-
pesten, a magyar királyi 

, államvasutak igazgatósá-
ga magasépítményi ügy-
osz'ályában íVi. Teréz-
körut 56. szám IV-ik em. 
17. aj ló szám) és Zágrá-
bon az üzletvezetőség 

pályafenntartási osztályá-
ban a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők. 

Az ajánlatok legkésőbb 
1900. évi december hó 
28-án, déli 12 óráig nyúj-
tandók be alulírott igaz-
gatóság épitési és pálya-
fenntartási főosztályánál 
(Teréz-körut 56: száin II. 
em. 10. bjtó.) 

Az ajánlatok egykoro-
nás, az ajánlatok mellék-
letei p.-dig ivenkint 30 
filléres bélyeggel ellátva, 
lepecsételve és köve kező 
felirattal nyújtandók be: 

„ Ajánlat, a zágrábi esz-
terga műhely vasszerke-
zeti munkáira." 

Csak sz összes mun-
kákra tett ajánlatok fog-
nak figyelembe vétetni. 

Az ajánlat benyújtását 
megelőző napon, vagyis 
1900. évi december hó 
27-én, déli 12 óráig 1500 
korona, azaz egyezeröt-
száz korong bánatpénz 
teendő le a magyar kir. 
államvasutak lőpénztará-
nát (Andrássy-ut 75. szám 
földszint) akár készpénz-
ben, akár állami letétekre 
alkalmas értékpapírokban. 

A bánatpénzről szóló 
letétjegy az ajánlathoz 
nem csato'andó. 

Az értékpapírok a leg-
utóbb jegyzett árfolyam 
szerint száraittatnak, de 
névértéken felül számí-
tásba nem véte nek. 

Budapest-n, 1900. évi 
december hóban. 

\Az igazgatóság 

gyökeresen gyógyít számos évi kórházi működése 
alatt nyert gazdag tapasztalatai alapján 

med. univ. 

Dr. FABINYI 
v. kórházi orvos, specialista. 

Meglepő eredmény gyengeségi állapotoknál. 
Rendelés 9—3-igr; este 6-8-ig, 

B Í D A P E S T B I V , 

VII . ker., Erzsébet-körut 12. szám. 
Levelekre díjtalanul válasz, kívánatra gyógyszerek. 

Rnd- és pózna-
: Acetylen-lámpák 

valamint kézi-, kert- , istálló-, 
kocsi-, oldal-, Spritzbogen, vállal-

kozóknak é j j e l i munkára való 

A c e t y i e n - l á m p á k 
kaphatók 

BÁRDI JÓZSEF-^ v?UGy£EuSI'8. 

Elsön i s i udü 

v e t i á r p á t 
ajánl, mig a készlet tart, 

Hanna iViaizfabrik in Kremsier 
(Morvaország). 201 

Fa-eladást hirdetés. 
A váczi püspöki uradalom ezennel közhírré 

teszi: miszerint az uradalom tulajdonát képező 
Püspök-Hatvan, Szilágy, Puszta Szór, Álsó-
Pencz, Alsó Sáp, Puszta Szt-Jakab, Mogyoród, 
Veresegyháza, Nógrád, Puszta Udvarhely, Ber-
kenye, Puszta Katalin, Nógrád-Verőcze, Kálló, 
Naszál és Szendehely nevű üzemosztályok 
1902, 1903 és 1904 esetleg 1902, 1903, 1904, 
1905,' 1906 és 1907. évi üzemtervileg előirt 
vágás területeken, évi összesen ál lag 2 4 7 8 
esetleg 2 4 4 6 cat. holdon létező faál lományok 
értékesítése iránt, a zá r t ajánlatu verseny-
tárgyalást 1901. év márczius hó 5 -én tar ta t ik 
meg, melyre venni szándékozók tisztelettel 
azon megjegyzéssel hivatnak meg, hogy a fenti 
üzemosztályok évi vágás területeiért egészben 
vagy üzemosztályonként megajánlott összeg-
nek 10% óvadékkal ellátott ajánlataikat leg-
későbben 1901. év márczius hö 4 ik napján, 
a váczi püspöki uradalom igazgatóságához 
beterjeszteni szíveskedjenek, minthogy későn 
beérkezendő ajánlatok figyelembe vétetni nem 
fognak. 

A vágások faállományainak és választékai-
nak üzemtervileges becsérték kimutatása 
szintúgy a faeladási feltételek a váczi püspöki 
uradalom igazgatósági irodában a szokott 
hivatalos órákban megtekinthetők, a faállo-
mányokról a helyszínén bármikor meggyőző-
dés szerezhető. 

Az ajánlattevők közti szahad választási jog, 
tekintet nélkül az ajánlott összeg nagyságára, 
püspök nr ő méltósága részére fentartatik. 

Kelt Váczott, 1900. november hó 12. 

2006 Uradalmi igazgatóság. 
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Sazdasági 
Számviteli ffiaptár 

1901 évre. 

S Z E R K E S Z T Ő I 

SZILASSY ZOLTÁN. 
u Orgz. Magy. Gazd. fgyesúlst szerkesztő-titkára. 

Kiadja az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 

Ára portomentes küldéssel egy korona 80 fillér (90 krajczár). 

MT Egy díszesen s teljesen vászonba kötött, naptár részszel és gazdasági tudnivalókkal 

ellátott nagy alakú egyszerű számviteli könyv, a melyet minden gazda számvitelének 

bejegyzésére az egész évén át használhat n 

Megrendelések 

a „Köztelek" kiadóhivatalába BUDAPEST\ IX., Üllöi-ut 25. sz. intézendők. 
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1946/1900. szám. 

12 évre, 

Földliaszonbéri hirdetés. 
A magy. kir. közalapítványi uradalom 190!. évi október hó 1-től következő birtokait adja haszonbérbe, és pedig: 
1. a Temesvármegye Hittyiás község határában fekő 70214B/ieoo kat. hold erdőirtás föld építési kötelezettség mellett 25 évre, 
2. a Temesvármegye Keped község határábani 461118/icoo kat. hold. házikezelés kötelezettsége mellett 12 évre, 
3. Temesvármegye Unip és Újlak községek határaiban fekvő 851814/MOO kat. hold házilagos kezelés kötelezettsége méllett^l2 évre, 
4. a Temesvármegye Temes Doboz község határában fekvő 86 8927/i6oo kat. hold házilagos gazdálkodás kötelezettsége mellett 

5. Tememesvármegye Obád község határábani 27912M/IGOO kat. hold 6 évre és 
6. a Bács-Bodrogh'vármegye Csurog község határában fekvő 500 kat. hold házilagos gazdálkodás kötelezettsége mellett 12 évre. 
A haszonbérbeadás zárt ajánlatu versenytárgyalással, egybekötött nyilvános szóbeli árverésen fog eszközöltetni, még pedig az 

1—5 alatti birtokesetre vonatkozólag 

1901., évi január hó 17-én d. e. 10 órakor a Buziás fürdőhelyen 
székelő m. kir. közalap, gazd. ker. főtisitség hivatalos helyiségében, a 6. alattira pedig 

1901. évi január hó £4-én d. e- 10 órakor Osurog községházánál 
Ezen határnapokra bérelni szándékozók azzal hivatnak meg, hogy 1 koronás bélyeggel ellátott és kellő bánatpénzzel felszerelt 

irásos zárt ajánlataikat, melyekben a holdankénti megajánlott évi haszonbér összege számokkal és betűkkel kiírandó és kijelentendő, 
hogy ajánlattevő a bérbeadási feltételeket ismeri s azoknak magát aláveti, — bértárgyanként külön borítékozva a fenti határidők előtt 
az 1—5 alatti tárgyakra vonatkozólag alólirott főtisztséghez — 6. alattira vonatkozólag pedig az Újvidéken székelő m. kir. közalap, 
ispánsághoz .nyújtsák be a kitűzött határnap előtti napig, mig a határnapon azok az árverési bizottságnak adandók át, a borítékra fel-
jegyezvén, hogy az ajánlat mely bértárgyra vonatkozik. 

Bánatpénzül a bérleni szándékolt birtoktest minden holdja után kettő (2) kor. csatolandó az irásos ajánlatokhoz vagy teendő 
le a szóbeli ajánlat megtétele előtt készpénzben vagy az álfem által óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban. 

Oly egyének, kik gyámhatalom vagy gondnokság alatt állanak, úgyszintén, a kik az uradalommal szemben hátralékos tartoza-
zatban vannak vagy bármi czimen perben állanak, az árverésből ki vannak zárva. 

Elkésve érkezett vagy utóajánlatok, valamint kellően ki nem állított vagy fel nem szereltek figyelembe vétetni nem fognak. 
Az ajánlattevők közti szabad választási jog az uradalomnak fenntartatik. » 
A részletes haszonbéri feltételek alólirott főtisztségnek, valamint az 1. és 2. alattiakra vonatkozó a nagyköveresi — a 3. alattira 

a törökszákosi — az 5. alattira a csakovai — a 4. alattira a zsidovini — és a 6. alattira az újvidéki közalap, ispánságnál is a szokásos 
hivatalos órák alatt betekinthetők vagy érdeklődők költségein lemásolhatók. 

B u z i á s , 1900. november hó 23-án. 

M. kir. közalap, gazd. ker. főtisztség. 

Zseínaptár 
az 1901. évre 

I I . évfolyam. 
Szerkeszti és kiadja 

Jeszenszky; Pál, 
iz O. M 

z. Egyesi 

stilete tagjatoak̂ Bjaü.u.u 

3 ko r . 30 f i l l . 

Bolti ára 4 korona. 
Tejgazdasággal foglalkozók-

nak nélkülözhetetlen. 
Megrendelhető a kiadóhi-
vatalban, Bpest, IX., Üllői-

ut 25. szám. 

A ságlii 
bél gazdaságban vasút, posta 
és tftvirda állomás Ságh-Kőliyi, 

bonyhádi "ajtajú* bika van"-

Anyarozsot 
minden mennyiségben 

a legjobb árakon 

ígoe v e s z 

Mahr. Schönberg. 
Mintázott ajánlatok mi-

előbb kéretnek. 

P á r i s i k i á l l í t á s : 

G r a n d P r i x : 

Vető-
magvak, 
lóhere, 

luezerna, 
oberndorfi 

répamag és a hazánk-

ban ennél is jobban 

bevált 

óvári répamag, 
francia perje 

csomosebir, 
fűmag, 

duppaui zab, 
tavaszbuza, 

magkugéri, 
csemeték és 

pekingi kacsák 
. . . kaphatók . . . 

a r <> r 

T e l e k i A r v e d ű r 
drassói uradalmában, 

u. p. Ko i i c zn . 

A t cz. gazdaközönség 
becses figyelmébe! 

Jutányos árban eladó 
8 drb 3000 kiló hordképes-

"széíes tolő3^yrendsze?ümnjer 

h ídmér leg ! 
8 drb 1500 kiló liordképes-
ségü, erős ̂ kortóUal ellátott 

marhamér leg ! 
7 drb 1000 kiló hordképes-
ségü és 9 drb 500 kiló hord-

tlzedes mérleg 
az összes sulyokkal együtt 
minden mérleg hitelesítve! 

Becseré lek! 
ócska -

BWT Javítótokat6 "pontosan 
eszközlök! -JMI 

I» É X I ! S M A N Ó 

Keresek 
megvételre egy használt, de 

^ jár?ányhajtásra, óránkmti 

fovas°̂ 'gányt.Z^Ozim9aI1kiadö-

vásárol 

HALDEK 
magnagykereskedése 

József föherczeg ő cs. 
és kir. fensége udvari 

szállítója 

B U D A P E S T , 
Károly-körut 9. 

Til 
földbirtok 
2000, 4000 és 5000 hold 
terjedelmű, valamint fővá-
rosi palota, kizárólag ura-

, sági lakul alkalmas, eladó. 
Komoly szándékú vevők-
nek felvilágosítással szolgál 

Bacher Károly, 
ingatlan ügynök 

BudapestVáczi-körut57|a. 

engedélyezve, 
enö gazdaságá. 

megvételre 
sek, egy jő karbao levő 
lőerőre alkotott lőjárgányt. 

Gazdák 
s gazdálkodók figyelmébe. 
Számos uradalomba már 

bevezetett 

50%>-al olcsóbb mint bár-
mely más világító anyag. 
Próbakülderriények 2 korona 
utánvét mellett. Kivánatra 
prospektus ingyen és bér-

mentve. 

Burián Vilmos veje, 
Budapest, IX., Soroksárl-u. 10. 

állattenyésztési m. k. 

felügyelő 

G ö d ö l l ő . 

Lud- és kacsatenyés: 

sitő szövetkezetekről 
1 korona 60 filér. 

Megrendelhetők 
a szerzőnél, leg-
egyszerűbben a 
pénz előleges be-
küldése mellett. 

Számos ehaau^lerél M z M a s t o ó l 
Keresek 

termelőtől 1050 kgr. komócsin, 
^ki lő franczia mák, 2000 kilő 

MUilU^UllUUUUgX öl 

és 

Wpessfggel̂ l̂fánlato" kéiek K i n i r É r í l 
aólá 1894. ÍTÍIII. tönínjaikk, 

a végrehajtására vonatkozó 
Megvételre 

aólá 1894. ÍTÍIII. tönínjaikk, 

a végrehajtására vonatkozó 

gyobb* fajta*1excelsio/darálő. 
Ozim a kiadóhivatalban. 1983 

miniszteri rendelet, 

300 zabot"4288 

ajánlatok minWv«l "küldendők 
Zanker Mihály, Kleinmünohen 

magyarázatokkal el-
látva, egy füzetben. 

Ára bérmentes küldtau! 
1 frt 10 kr. 
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KIS H I R D E T É S E K 
C » « i t o ly l e ve l e l t r a vMa iaao lmik , 

BIT§LTEID§ ÁLLÁS, 
He lyekke l y M a s z i t sgOfagiégres levéltoélyeg-et vas'.y lo-relezölaopot k ü l d e n e k . 

Eredeti 

Rambouillet 
kosok 

mindenkor nagyobb 
mennyiségben, dus 

választékban kaphatók 

Gróf Herberstein 
Albert 1B7 

uradalmi igazgatóságánál 
Str i lek, 

a közelgő ujérre, nem kü-
lönben hizott pulykát, 
kappanyt, egyébb hizott 
baromfit és vadat a 
karácsonyi ünnepekre elő-
nyösen értékesít a 

Magyar Gazdák 
Vásárcsarnok Ellátó 

Szövetkezete, 
Budapest, Központi 

Vásárcsarnok. 

Nyulakat 
veS2 bármily menyi-
ségfoen a vad idény 

bármely szakába 
legmagasabb áron 
K o v á c s L a j o s , 

vadkiviteli üzlete 
K E C S K E M É T . 
Siirgönyciim: Kovács Kecskemét. 

Megvételre 

Vöröstarka 
tinó 

és 
mm m 

U S Z 9 
'esek és pedig hizlalni 

való ökrök eladására és 
későbbi szerződésre 

l ego lcsóbb árért vá l l a l koznak 

WEILÊ  6$ ÍMÍ\ 
Kis-Czelli kereskedők. 

iránt a kereslet meg-

indulván, azon tisztelt 

vevők, kik az idei fel-

állítás javarészét együtt 

látni kívánják, kéret-

nek az Aradon át közle-

kedő gyorsvonat direcf; 

kocsijában Iíoncza 
posta távírda és vásuti 

állomáson kiszállva 

Oöf 

VEGYI 

nagot, 
Spergul 

á k á c z 

gleditsc 

got és minden 

egyéb gazdasági 

magot a legma-

gasabb áron vá-

sárolnak és min-

tázott ajánlato-

kat kérnek 

Raáwaiier és Róni 
I Budapest I 
I V..Nátior-ii.8.sz. g 
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M Á R K E R - f é l e 3 3 % k e m é n y i t ő t a r t a l m u , l»ő t e r m é s t 

hozó és r o t h a d á s n a k e l l c n t á l l ő 

vetőmag-burgonyát 
ajánl nagyobb mennyiségben 

a Puszta-Ürgédi Gazdaság és Szeszgyár. 
Vasút és posta: K ö r t v é l y e s , (Mosonm.) ' 

Eladó birtok. 
Tolna vármegyében «Kis-Hidja» nevü 624 m. holdas nemesi 

birtok teljes felszereléssel, azonnal eladó. Kölesd-Tengelicz 

m . á. v. vasútállomástól 3-5 km. távol fekszik. Bővebb 

1969 felvilágosítást ád 

Perlaky József mérnök, 
: S z e g z á r > d o n . • 

HIRDETÉSEK Mv,t 
mmmmampmm m mmmamaam es ,« i .M t « 

G Ö Z M I V E L É S . 
Nagyobb területek szántását gőzekével 

hajlandó vagyok elválallni; épúgy 

m é l y r i g o l o z á s t szö l ő - t e lep i t és ekhez. 
ÉrdeklédSk kéretnek, hogy alanti ecimeaihez forduljanak, 

ü l f l i T? C P ü f í gőzszántási vállalkozó 
w U L r r t ü r l i ® b ü d a p e s t - k e l e n f o l d . 

5 0 ° l « tonnéstttbMet 
érhető el, ha a talaj 99%-os darabos égetett maró mészszel vagy 72°/o-os 
szénsavas égetett mészporral trágyáztatik. A legnagyobb uradalmaknál 
kitűnően kipróbált trágyázási módszer. I. rendű refereneziák 1 Fenti ozikkeket 
valamint mindenkor friss, szép fehér építkezési meszet bármely 
1327 vasútállomásra bérmentve legolcsóbban szállit 

ELSŐ BAKONY-SZEUTf iAL I MÉSZTELEPEK 

KLEIN MÁRKUS FIAI Szentgál (Veszprémmegye.) 

1 %SERV01R 

Prospektu-

sok ingyen. ~ 

L E G S Z E B B K A R Á C S O N Y I A J Á N D É K . 

„ E G Y P T O M " 
™ M A G Y A R T A N Á R O K T A N U L M Á N Y K Ö N Y V E . 

SZERKESZTETTE 

KÖRÖSI LÁSZLÓ. 

Gyönyörű fc fc ̂  

$ 4 kiállításban, 

páratlan ^ fi fc 

<{ 4 ch'sjfötéssel, 

100 képpel 

B o l t i á r a 13 ko rona . 

0. M. G. E. tagok és előfizetőink 
6 k o r o a n 

kedvezményes áron rendelhetik. 

Megrendelhető a 

„ K Ö Z T E L E K " 
kiadóhivatalánál, 

B U D A P E S T , 

Ü l l ö i - u t 2 5 . s z . 

(Köztelek.) 

.Pátria" irodalmi és nyomdai részvénytársaság nyomása, Budapest (Köztelek) 

Magyar kir. államvasutak. 
159454/b. 111. a. 

H i r d e t m é n y . 
(Uj személy- és podgyászdijszabás életbeléptetése a Kecskemét—Fülöpszállási h. é. 

vasúton). 
Ezen h. é. vasúton 1901. évi január hó 1-én uj személy-és podgyászdijszabás 

lép életbe, melylyel az 1900. évi május hó 1-én életbelépett díjszabás érvényen 
kivül helyeztetik. Az uj díjszabás, a melyben a menetárak egyes viszonylatokban 
felemeltetnek a magyar kir. államvasutak dijszabás-elárusitó irodájában (Budapest, 
Csengery-utcza 33. sz.) 20 fillérért kapható. 

Budapest, 1900. november havában. Az igazgatóság. 
(Útánnyomás nem dijaztatik). 




